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A  génuai husvét
Irta.- DETTRE JÁNOS

A világtörténelem nagyhetének még 
nincs vége. A harángszó ma még 
nem é.öket szólít, csak h tollakat 
tem-l. A viszálykodisok kereplője 
tovább perel. A remény sugarát I 
nem szóhetjük még a glória koszo
rúját, A világ szive j jt zakatol to
vább, a meghíj zott tüdő a pana
szok véres zsolozsináj t sípolja s a 
bflnök és felelősségek súlya alatt 
megtCrt deres és Osszeroggyant láb 
tovább hurcolja kálváriás utján r 
harc tiősét, a béke rokkantját: az 
Embert.

Az emberi érielem, amelyik „az 
elillant évek szőlőhegyén" szüreteli 
le a nVmor vígasztalé'át s a tanul
ságok fi bátorítását a jövendő ködbe
vesző u jaira, az emberi értelem 
nem úgy halad el a múltak mért- 
földkövei : a történelem eseményei 
mellett, mint az ismert és ezerszer 
bejárt tájak mellett a mozdonyve
zető. Az eddigi tanítások azt hirdet
ték : ismerni kell a múltat, hogy a 
tanulságait hasznosítani tudjuk a 
jelenre. S ma látjuk, a jelen napja 
világosítja meg a múlt szakadékait, 
ű z /  látjuk, úgy látjuk és olyannak 
látjuk a történelem eseményeit, 
mintahogy azokat a ma eseményei
nek világossága mutatja. A kutatá' 
vasút,'án százszor járhattuk be ugyan
azt a (tájat: ahol a materializmus 
I lámpája vigasztaló megmozdulást 
lát, ott szakadékr t i mer föl a kon
zervativizmus 1 mpionja ; ahol az 
emberi szolidaritás mécsese hala
dást észlel, a vallási és nemzeti tü
relmetlenség máglyája ott zuhanást 
állapit meg.

És mégis: hasztalan tépi szét se- 
lyem’ongyokká a múltat, hasztalan 
tördeli szét játékkövekké a jelent a 
vizsgálódás, a kutatásnak ez/a mik
roszkópját az érdekek kerekei for
gatják s sokszínű világnézletek sok
színű lámpái veinek fényt az arája 
teli tárgyra — a í  Ifogások kako
fóniájától, az Ítéletek ellentmondásai 
közül, a cselekedetek diszharmóni
ájából s az érdekek keserves birkó- 
zárából mégis fölnirgasodik, kiátad, 
dominánssá tesz egy szándék, egy 
akarat, egy eltökéltség az eleve el- 
rendeltetés ptedeslinációs hitével.
Az idők teljessége elérkezett, — 
mondják a t tblia szavai s ezeknek 
a szavaknak nemcsak tömjénes 
emlékük és szimbolikus erejük van, 
ezek a szavak a rneggyőzódésb 
égetett s hi'be formált megformu- 
tárásai annak, hogy lehelnek a tör
ténelemnek is csudái, amikor az tör
ténik, amit mindenki ak:r, mindenki 
v r, mindenki sürget s iertnérzet- 
fölötli mondává szépülhet rneg és 
magasztosulhat fel az, amit a be
látó értelem nem tud mindennapi

törvénnyé szentesíteni: az emberi
ség összedobbanó szivének, egy rit
musra zakatoló vérének, egy aka
rattá összekeinényedő álmának testté 
válása.

Hiába sikoltják túl véres szavak, 
gyűlölködő Írások, hiába öltöztetik 
az érdekek vaspáncéljába, —  min 
den kiáltó szó hangoztatja, minden 
lüket fül visszaveri, minden lelki- 
smeret erősíti a sors tragédiáját 
áró emberiség uníszanő-vA széle
sedő kórusát : a békeakaratot.

Ez elől nem lehet kitérni, ezt nem 
leltet tulkiáltani, hasztalan öntené 
nek viaszkot fülükbe a világháború 
Odysseusai — mert ezt a dalt nem 
sellök éneklik, ez a kórus a tények 
bőt, összefüggésekből, tanulságok 
ból s az élethez való ragaszkodás 
chüllietetlen szerelméből patakzik 

töt. Ma már békedalt zengenek 
Tyrtaisok is s a háború VulkanosM 
is békét kovácsolnak. A legönzöbn 
kizsákmányolás, legkíméletlenebb 
rabság, a legnyersebb erőszak ma 
már a béke bibortógáját ölti magára

íme : legyen végre béke — mondja 
Poincaré. A németek fizessék meg 
a tarlozásaikat, teljesítsék a jóvá
tételt, ezáltal távolítsák el mindazt 
a kentrovrrziát, ami az európai béke 
megzavarására alkalmas. A nemzeti 
önérzetében és gazdasági követeié 
seibe.i kielégített Franciaország lesz 
et biztosabb őre és védője a bé
kének.

Legyen végre beke ■—
Llovd George is. Az angol 
rácia egyetlen hatalomnak 
csátjn meg, ha útjába áll 
szerzés nagy munkájának,
sa-erni az orosz kormányt, fö! kell 
nyitni az orosz határokat, meg Ire'I 
szerezni a német termelésnek az 
orosz piacot, — egy az útja annak, 
hogy íöllendüljön az angol termeié 
s elhelyezhetők legyenek a munka
nélküliek milliót. S a gazdasági 
válságából tölépüiő Anglia, épenugy 
mint a múltban volt, biztos támasza 
lesz a világ békéjének.

Legyen végre béke — mondja 
Amerika. Le kell szerelni a Itadse 
regeket, korlátozni kel! a flotta épi 
ést. Törjék össze a kardokat és 

süllyesszék el a hadihajókat. Ha 
nem lesz fegyveres erő, Amerika 
fegyverekkel nem zavart gazdasági 
fölényével diktálni fogja a világnak 
a békét.

I egyen végre béke — mondják a 
sötét tekintetű oroszok. Amit bellá- 
zadások sz fásával és ellenforradal
mak szervezézéve! nem tudtak eddi!' 
elé ni, a diplomáciai elismerés fö'- 
tételeivcl ne vegyék el az orosz nép
től se az utolsó tataiját, amije már 
nincs, de az élet levegőjét, amije

mondja 
demok 
se bo- 
a béke- 
EI kell

még megvan. Hadd építhesse ki az 
orosz nép a nélkülözésnek és nar- 
ozisnak államát és kényszerítse rá 

a világra uj deléner ui rendjét. Mert 
ez a rend fogja megadni a világnak 
a békét.

Legyen végre béke — mondjuk 
mi is a szenvedők szolidaritásával. 
Elég volt a békeszerző harcból, a 
nyugalmat teremló rabságból, a ren
det kényszerítő táncból, a Sipkaszo
ros csöndjéből. Nem akarjuk se a 
kapitalizmus békéjét, se azt az ui 
világrendet, amelyik emberi osztá' 
iyokat akar temetni a fejlődés ár
kába. Nem akarunk keresztény békét 
és zsl ó békét, angol békét és né
met békét, kapitalista békét és pro
letár békét, nem akarjuk se a fegy

Franciaország uj taktikája 
Génuában

Poincaré dezavaálta Barthout — Lloyd Cerge fölveti 
a lefegyverzés kérdésését

A munka megindult. Az első meg 
beszéiósek eredménye az lett, hogy z 
francia sovinizmus és fölényes, kér
kedő Imperializmus legtemparementu- 
mosabb képviselője, Barthou mérsé
keltnek és engedékenynek mulatko 
zott. A konferencia első jelenete azzal 
zárult, hogy Franciaország a komplet
ten felvonuló európai államok elől 
meghátrált. A  franciák élén, az ele
gáns Pertinax kijelentette, hogy ha az 
első nap eseményei után nem szedi 
fel sátorfáját a francia delegáció és 
nem utazik el rögtön, ezzel már olyan 
engedményt tett, hogy ezután már 
csak újabb engedmények következ
hetnek. .4 francia delegátusok — ha 
így megy — egy hónap alatt el
vesztik mindazt, amit a francia ka
tonák vérükkel szereztek meg Fran
ciaországnak.

A franciák jól tudják, hogy blokkal 
állnak szemben, amelynek beltagja. 
Lloyd George és Csicserin, kültagja 
pedig W’rth. Ezzel a blokkal szem
ben a francia delegáció erőtlennek 
bizonyult és nincs más segítség, mint 
Poincaré, aki már útban van Génua 
felé, hogy a visszavonulást föltartsa.

Éppen azért, hogy ez a retirálás a 
kellő formák között sikerüljön, Poin
caré már párisból előre egyengeti 
ehhez a megfelelő utat. Parisban 
ugyanis hivatalosan megcáfolják azo
kat a híreket, melyek az olasz sajtó
ban láttak először napvilágot: hogy 
Poincaré megtiltotta volna Barthou- 
nak, hogy a német delegátusokkal egy 
bizottságban helyet foglaljon. A fran
cia hivatalos jelentés szerint Poincaré 
Barthout csak arra figyelmeztette, hogy 
vigyázzon, nehogy legfelsőbb nemzet
közi tanácsot létesítsenek, amely a , 
konferencia he'vébe lépjen. Ez alka j 
lommal Poincaré nem kívánta, hogy)

verek békéjét, se az ájult tehetet
lenség békéjét. Békét akarunk. Csak 
békét. Különbség tevéssel meg nem 
fertőzőit, tömjénnel el nem homá- 
lyositott, frigyládába el nem zárt, 
fegyverekkel be nem mocskolt örök 
emberi békét.

Oénuától ma ezt várja a világ. A 
génuai husvéttól várjuk a föltáma- 
dist. Az örök sir .elöl a sziklákat 
elhengergelte már az emberiség béke- 
akarata. A csudatevö hit most tö
retlen fénnyel tekint Génua felé s a 
halott béke feltámadásának ünne
pévé akarja szentelni ezt a husvétoL

A génuai temető a világ legszebb 
t metője. Ezt a vigasztaló szépségű 
temetőt nem fertőzhetik meg azzal, 
hogy oda temetik az örök békét.

la német delegátusokat a politikai bi
zottságból kizárják.

Barthou e követelés bejelentése 
alkalmával éppen az ellenkező nyilat
kozatot tette és a javaslatot a saját 
felelősségére vonta vissza. Amikor 
tehát a hivatalos jelentés ennek az 
ellenkezőjét , állítja, világosan kitűnik, 
hogy a kudarcot Poincaré a francia 
kormányról kizárólag Barthou vállaira 
hárítja, akit ezzel teljesen dezavuált 
és áldozatul dobott oda annak fejé
ben, hogy a francia delegáció a ku
darc utón most mát Poincaré szemé
lyes vezetése mellett — továbbra is 
résztvehessen a konferencián.

Az orosz delegáció, amelynek tagjai 
már egészen fesztelenül sétálnak Gé
nua utcáin, a várakozás álláspontján 
van. Mindenekelőtt teljes tájékozódást 
akarnak nyerni a munkarend tekinte
tében s azután fekösznek bele a nagy 
munkába. Rájuk nézve a legfontosabb 
az elismertetésen kivül, hogy a világ- 
gazdaságba bekapcsolódjanak. Mint 
Krasszin mondotta, a legfontosabb az 
volna, hogy fa lyo lt bontsanak a 
múltra.

Az angolokat illetően roppant erő
sen tartja magát az a hir, hogy Lloyd 
George maga hozza szőnyegre a 
konferencián a leszerelést, d i olyan 
modorban, hogy a franciáknak lehe
tetlen lesz elutasitaniok, Lloyd G< orge 
csak az alkalmas pillanatot várja 
erre.

Az angol kormány félhivatalosának,
Reuter-ügynőkség tudósítójának je

lentése szerint nem lehetetlen, hogy 
hogy Lloyd George, a politikai bizott
ság mai ülésén már megteszi indít
ványát, melynek értelmében az európai 
államok kötelezik magukat, hegy bi
zonyos határidőn belül nem lépnek 
fel támadólag. Szóval Lloyd George,

Lapnak mai száma 24 oldal
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úgy látw-Ht eit a formáját választja 
lefegy»«riés kérdésének elintézésére. 
Rbbfll a célból hir szerint miír tárgyalt 
a kisantunttal is. A kisan'ant állító 
tag hajlandó az angol miniszterelnök 
Javaslatait elfogadni, de oly modosi 
lássál, hogy a Habsburg-kérdés e li
terbe jutása esetén joguk legyen 
fegyverhez nyúlni.

Nagyon valószínűnek tartják, hogy 
Amerika elküldi delegátusait Gér.uá- 
ba. Vannak azonban olyan kombiné, 
dók is, hogy az Egyesült Államok 
elnöke nem adja fel passzivitását 
Európával szemben. Nftm ad|a lel 
azért, mert így is eléri azokat 
eredményeket, amelyekre számíthatott. 
Ismeretes, hogy London és Washlng. 
tón között épp a legutóbbi időben 
igen élénk tárgyalások folytak és 
ezek eredménye gyanánt került forga. 
lomba az a hír, amely az angol- 
amerikai ántántról szólott. Hogy ez 
létrejött-e, azt nem lehet tudni, annyi 
azonban bizonyos és maguk az ango. 
lók is tudják, hogy az angol-amerikai 
tárgyalások végének és a génuai ta 
nácskozások kezdetének egybeesése 
egyáltalán nem véletlen.

Amerikának szüksége van európai 
piacra, mert a gazdasági válság egy
általán nem európai kérdés. Ma már 
nem titok, hogy Amerika Anglia utján 
közvetve érvényesíti érdekeit.

Lloyd George, mint mondják, kész 
eredménynyel zárta le az Amerikával 
folytatott tanácskozást. Innen ered 
feltétlen biztonsága és reménykedése 
és itt keresendő talán a váratlan fór 
dulat annyiszor felmerült hírének végső 
forrása. Az oroszok erre nagyon vár
nak. Nem lehet tudni, tudnak-c va
lamit. Ez a körülmény a konferencia 
súlyát mindenesetre sokkal növeli,

Bethlen és Bánffy grófok  
Wirth kancellárnál 

Genua. G.uf Belliién István mi
niszterelnök és gróf Bánffy Miklós 
kflItlpyminiszter ma látogatást lellek 
dr W  rih birodalmi kancellárnál. A 
megbeszélésen jelen volt dr. Rathe- 
nan birodalmi kfi íigymini zter is.

Nincsics nyilatkozata  
a konferenciáról 

Páris. Nincsics külügyminisz'er 
a párisi Temps tudósítója előtt nyi 
latkozott a genuai konferenciáról.

Nehéz előre látni a konferencia 
eredményét — mondotta Nincsics — 
de megelégedéssel állapíthatom mee 
hogy a f ai cia delegáci < erélyes 
magatartást tanúsít a kgfonlosabb 
határozatok tekintetéhen.

A kisantaniról kijelentette a kül
ügyminiszter, hogy a négyesszövet. 
ség államai mindima kérdésesben 
melyek a konf rencián szóba kerül
nek, a legteljesebb egyetértésben 
vannak. Minden nap állandóan ö z 
szeköttetésben vannak egymással.

A Temps szerint Nincsics kije
lentése azt az impressziót kelti, 
hogy a kisantant és Franciaország 
között lelies egyetértés mutatkozik 
minden kérdésben, ami a konferen
cián szóba fog kerf'ln .

Bethlen genuai tárgyalásai 
Beograd. A N vosti g nuai tu

dósítója jól ériesíllt forrásból arról 
ad hirt, hojy gróf Bethlen István 
magyar miniszteri Intik megkísérelte 
liogy elsősorban a bulgár és albán 
delegációkkal tárgyalásokat kezd
hessen. A bulgároknál si érült is 
neki megegyezésre jutni, az albá
noknál azonban hideg fogadtatásra 
talált. Az albánok nyíltan kijelen
tenék Bethlennek, hogy Albániának 
legfontosabb érdekei a SHS. király
sággal való jó szomszédi viszony

fenntartását diktálják, mig Magyar- 
országhoz semmi közös érdek sem 
fűzi őket. A-ról is beszélnek, hogy 
Belhlen gróf nagy körültekintéssel 
diókban állandó összeköttetést tart 
fenn a tekintélyesebb fascista vezé
rekkel és képviselőkkel, Jellemző, 
hegy a szavazások alkalmával úgy

a bizottságoknál, mint az albizott
ságoknál Magyarország é t Bulgária 
mindig az SHS. állam ellen sza
vazott.

Bordeaux. A bordeauxi kikötőbe 
megérkezett a kemalisták genuai 
delegációja, Bekis Sauli bej angorai 
miniszterelnök vezetése alatt.

A bombamerénylet veszélyezteti 
az intranzigens keresztény irányt

— Az ébredők és a belügyminiszter harca —
Károly és az o frakciója képvisel.A  budapesti Dohány-utcai bomba 

merénylet szembeállította az ébre
dőket Klebelsberg belügyminiszterrel 
Az ébredők sehogysem akarják el
viselni, hogy Klebelsberg egy lát
szólagos vizsgálatot rendelt el elle
nük. A  megindult küzdelem, amit 
az ébredők a vizsgálat elrendeléséért 
indítottak Klebelsberg ellen, forduló 
ponthoz jutott. A  szorongatott bel
ügyminiszter egy halálugrással talán, 
defenzív állásából offenzivába ment 
át. Most már ö a támadó. Amíg a 
merénylet véres színhelyén ilyen 
épületes látványosságok folynak le, 
addig a rendőrség a titokzatosság 
köpenyébe burkolódzva mímeli a 
nyomozás folytatását, természetesen 
eredmény nélkül.

K lebelsberg  terve.
A  magyar belügyminiszter az 

gyesület újjászervezésének gondo
latával foglalkozik és el akarja tá
volítani az egyesület vezetőségéből 
és tagjai sorából nemcsak azokat, 
akik valami jogrendellenes ténnyel 
kapcsolatban voltak, hanem azokat 

akikben az ellene irányuló akció 
vezetőit látja. A  r belügyminiszter 
felfogása szerint a EME-t nem sza
bad továbbra is az intranzigens ke- 
esztény antiszemita irányzat hirde

tőjének hagyni, hanem uj, letompitott 
irányt kell vele elfogadtatni 
belül azt az irányt, amelyet

F eloszlatást vagy  egyesülés.
A  belügyminiszter ezt oly módon 

szeretné végrehajtani, bogy az. EME-t 
válaszút elé állítja, vagy elfogadja 
az ő feltételeit, vagy pedig felosz
latja az egyesületet. A  belügymi
niszter biztosra veszi, hogy az EME 
hajlandó lesz megalkudni. Ennek 
a formáját abban találta meg, hogy 
ha a Huszárékkal való szövetkezésre 
presszionálja őket, akiken keresztül 
az ébredők mégis a keresztény el
lenzék ellenében legalább is a félig 
kormánypárti jelölteket támogatnák.

Klebelsberg belügyminiszter ilyen 
irányban a tapogatózásokat már 
megkezdte.

M ikor h elyez ték  e l 
a bom bát?

A  nyomozás még arra sem tudott 
világosságot deríteni, hogy milyen 
időpontban helyezték el a bombát. 
A  szakértői vélemények ebben a 
kérdésben nagyon eltérők.

A  rendőrségnek több adata van 
arra vonatkozólag, hogy a bombát 
nem a merénylet napján helyezték 
el a díszteremben, hanem az előző 
éjjel. Valószínűnek látszik, hogy itt 
volt szerepe Német István szolgának,

.r ___ aki éjszakának idején feltűnés nélkül
körü l-! bevitte a pokolgépet a kör épüle- 

Huszár I tébe és elhelyezte a díszteremben a |

Pán
R Bácsmegyei n ap ló  eredeti tárcája 

Irta : LUCIR

Akkoriban úgy éltem iont a kuny
hómban, mint egy remete. Rettenete
sen forró nyár volt. Lent a faluban az 
emberek szédülten jártak a hőségtől, 

kertek betegen és sárgán haldokol
tak és én bágyadtan feküdtem a di- 
ányomon és az ujjaim hozzálapadtak 

könyvhöz, amit néha mégis olvasni
próbáltam.

Akkor eszembe jutott a vadász
kunyhó font a hegyen. Másnap föl
mentem, Egy inás világ volt; friss, 
zöld, eleven. Ott maradtam. És ekkor 
kezdődött az a furcsa élet, amire most 
úgy gondolok vissza, mint egy szép 
és exotikus álomra, amit másvalaki 
álmodott.

Hova is tűnt az a  nyár, mikor nyi
tott hajjal jártam az erdőt és mezíte
len lábaim vizesek lettek a reggeli 
harmattól.,»

Reggel az első madárfüttyre fölkel
tem. Az erdő még titokzatos félho
mályban ébredezett és én kiterjesztett 
karokkal álltam meg egy-egy tisztá
son, hogy mélyen beszarjam a fűnek, 

ihának, fakéregnek azt a csudálatos, 
nedves iliatát, amit nem tudnak elles
ni a legkiválóbb parfümgyárosok sem.

Egy hét alatt egész pogánnyá let
tem. Embert nem láttam, csak az öreg 
gazdasszonyt, aki kiszolgált és aki 
inaga is inkább emlékeztetett arra
mesebeli öregasszonyra, akit j szercu-[fájt, annyira égetett.

cse, hogy öreganyánmak szólítottunk 
mint azokra a íehérkótényes nösze- 
mélyekre, akik kulturéletünkben sü- 
rögnek körülöttünk.

Nem olvastam, csak meséket: hin
du, perzsa, görög és albán népmesé
ket, amiket itt fönt olyan jól lehetett 
elgondolni és elhinni. Nem öltöztem, 
csak bö görögös egyetlen darabból ké 
szült ruha volt rajtam, amit egy perc 
alatt le tudtam dobni, ha kedvem tá
madt megfürödni a patakban, vagy 
kifeküdni a fűbe és ösezcölelkezni a 
vadvirágokkal. A hajam elszokott a 
hajtőtől, a lábam a cipőtől. Semmi se 
volt fontos, csak az, hogy megérett e 
már az eper, ami tegnap még zöld 
volt; kinyílt e az a nagy kék virág a 
patak partján; ldkeltek-e vájjon a 
’ftilemile tojások a bokorban. Köztem 
és az erdő közt megszűnt az a vi
szony, ami a Szemlélő és a Látvány, 
az örülő és az Öröm, az Ember és az 
Élet közölt van. Én magam voltam az 
Erdő, egy voltam vele, benne éltem, 
és cn voltam az Öröm és az Élet.

Jártam kint zivataros napokon, mi
kor ineuydörgésektöl reszketett a  le
vegő és arany-kígyókban cikázott kö
rülöttem a ’villám. Mikor az erdő min
den lakója rejtekhelyére bujt, csak én 
álltam és hagytam, hogy a vihar lo 
bogtassa a hajamat és az eső aZ ar
comba csapjon. Jártam kint perzse 
lőon forró napokon, mikor minden 
visszafojtotta a lélekzetét és én áhita 
tusán, mint egy pogány papnő, álltam 
oda magam a napnak, mely szinte

fűtőtest mögött. Egyes adatok sze
rint a bomba nem sikerült tökélete
sen korábban robbant fel,
mht kellett volna. Ezt azzal magya- 
rtzzák, hogy a pokolgép szerkezeté
ben két rugó meglazult s ennek 
következtében majd egy órával előbb 
robbant fel, mint ahogy be volt 
állítva.

A  zárla t a ló l fe lo ld o tt  
E rzsébetvárosi K á r ben.

A  budapesti rendőrség az Erzsé
betvárosi Körben helyszíni szem
lét tartott. A  szemle megtartása a 
Kör rendelkezésére bocsátotta az 
épületet. A  robbanás nagy pusztí
tást vitt végbe az épületben. Az 
anyagi károkat még fel sem lehe
tett becsülni, hozzávetőleges számí
tás szerint azonban többmilliós kárt 
szenvedett a Kör. A nagyobb baj 
pedig az, hogy a pusztításokat na
gyon nehéz a mostani viszonyok 
között helyrepótolni.

A  lépcsőnél félemelet magasság
ban nagy, két és fél méter magas
ságú ablak van, amely a robbanás
nál pozdoriává zúzódott. Többezer 
koronába került a megcsináltatása. 
Az első emeleten, a foyerban egy
más mellé sorakoztatva, összezsu- 
foltan állnak az asztalok. A lig  lát
szik valami nyoma itt a nagy pusz
tításnak.

A  nagyterem azonban, ahol a tár
sasvacsorára terítettek és ahol a po
kolgép pusztított, most is nagyon 
szánalmas képet nyújt. A  falainál 
mind a négy oldalt nagy dom
bokban hordták össze a pusztítás 
maradványait. Üvegszilánkok, cse
répdarabok, falécek, a falról lehullott 
vakolat, kötszerek, fauteuilekből ki
szakadt kócok vannak nagy raká
sokban összehordva a falak mentén.

A  terem közepén széttört asz
tallapok darabjai, eltörött széklá
bak, vakolattörmelékek és a fűtő
test kivete tt öntöttvas-abroncsai 
fö lö tt három faszék áll, ferdén

És holdfényes éjszakán is jártam 
kint, mikor a föld czüsLcsipkékkel 
van beterítve, minden bokor mögül paj
kos manók integetnek és a tisztáson 
a tündérlányok táncolnak.
. Egy délben történt. A patakból lép

tem ki éppen, kinyujtóztam és vala
hogy nagyszerűen erősnek és könnyű
nek éreztem magam. A nap még a 
szokottnál is szonijasabb volt, egy 
perc alatt fölitta rólam a vizcseppe- 
ket. Mindenből áradt az életerő. Min
den fűszál alatt kis életek ezrei nyü
zsögtek, dolgoztak, szerettek; az egész 
erdő élte, lélekzett, nőtt, zümmögött, 
pusogott, zsongott körülöttem.

■Egyszerre csak, egész közelről, fu
volaszó hangzott Nem volt dal, csak 
valami trillázás és csattogás és úgy 
simult bele az érzésembe, mintha ez

fuvolaszó is Én letem volna.
Megálltam és hagytam, hogy a han

gok elborítsanak. Valami furcsa meg
hatottságot éreztem; valami pogány 
és szent imádkozni akarást; a nap, a 
fák. a fuvola, az Isten, minden eggyé 
lett . Pán . . .  — suttogtam — Pán . . .

Egyszerre megláttam. Előbb csak 
egy keskeny barna esik volt az egyik 
fatörzs mögött, aztán előbukkant égé 
szén. Én álltam a napban, a hajamból 
gyémántcseppekben hullott a víz, és

lábam gyökeret vert a főidbe.
Közelebb jött. A fuvola trillázott és 

csattogott, a hangok szökdécseltek és 
játszottak velem, majd mélyebbek let 
tek, zengőbbek, furcsán rikoltozók és 
bugók, sisteregtek és fölcsattanta.k. 
én lassan remegni keztem. . .  és az-
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egym ásra  dő lve  és m e lle te k  egy 
fa u te u il feksz ik  a fö ldön. A fon
té in) bőrhuzata  fel van hasadva, 
a köc kilóg belőle.

Az egyik sárga faszákén 
alvadt vércsomók odatapasztanuk 
a szók ülőkéjéhez egy kötött kék 
nyakkendőt, amely vérrel van át* 
itatva. A véres nyakkendő mellett 
ogy felhasitott fekete, olcsó ha
risnya tapad a véres székhez. 
M elle tte vörösre ita to t géz. A 
:;zék mellett egy fekete fűzős 
férfic ipő á ll egymagában, árván. 
Belül a bélése egész véres.

A  nagyteremnek öt nagy, két 
méternél magasabb ablaka van, 
amelyekben egy centiméter vas
tagságú belga üvegtáblák voltak. 
Ezeknek az ablaktábláknak most 
már csak a keretben maradt szi
lánkja i va n n A  meg, a nagy ab- 
laktáblak a robbanás folytán ke
letkezett légnyomástól recsegve- 
ropogva zúzódtak össze. Az ab
lakok körül a vakolat is több he
lyen lehu llott, a faburkolat kipat
tant a helyéből.

Szemben az ablakokkal a rob
banás színhelye körül fél négy
zetm éternyi nagyságban nagy rés 
tátong a falon, a fűtőtest mögött. 
A  rés előtt az öntöttvasból ké
szült fűtőtest szélső gerezdjét a 
robbanás leszakította a törzsből 
és több lépésnyire előrehajitotta 
a letört gerezd szilánkjait. M in t 
mondják, ez okozta a legtöbb sé
rülést. A  robbanás helye fölött 
nagy tükör állott. A  tükörből 
azonban nem maradt meg semmi 
sem, sót alatta a fabetét egyes 
léceit is kivetette helyéből a rob
banás.

Ugyanig^ teljesen Iönkremeut és 
egy szilánkja sem maradt vissza s 
másik nagy tükörnek sem. Ellenben 
másik oldalt, epy hasonló nagy tü
kör teljesen sértetlen maradi. A fali 
v llanylámpákat a fűtőtest fölött 
szintén leszakította a robbantás, sői

ián egyszerre csak messzire elhajítút
tá a fuvolát. P á n ... — dadogtam — 
P á n .. .

— Ki vagy te? — kérdezte egy na
pon a  Pán.

— Menj mindegy az neked? — fe
leltem nevetve. — Istennő, nyrnpha, 
tündér. Nevezz Kalypsonak.

•— És igazán, te igazán egy istennő 
vagy 1

— Hát persze •— eroskodlem — ké
telkedsz benne?

Pán elgondolkozott.
-u_ Nemi — mondta végre
— És mért nevezel engem Pánnak? 

— kérdezte még.
—. Magam se tudora. Mert P á n az 

a M i n d en. És mikor megláttalak, 
akkor úgy volt, mintha te volnál Min
den. Az erdő, a napsugár, a madár
dal ée az Isten, aki mindenben lakik.

Nem n&gvon értette. Még valamit 
akart kérdezni, de meggondolta, elkap
ta a karomat cn belenyomta pompás 
ragadozó fogait.

— Hol voltál te azelőtt? — kér
dezte máskor.

— Hát, h á t. . .  azelőtt egy szigeten 
laktam sokáig, oda jött egyszer hoz
zám egy vitéz. Odysseusnak hívták.

Éselmeséllem Odysseus kalandos tör 
ténetét. Ettől fogva mindig meséltem. 
Ha kifáradtunk a játékban és az óle 
lésben, a fuvolázásban és a kergető
zésben. akkor ölembe hajtotta a fejét: 
MeséljI És cn meséltem az Olympus 
ról, ahol az denek ambróziát esznek

a robbanUs irányában, a szemben 
ií»8 oldalon, a mlaodik ablak mel- 
i'tt, a falon lévő villanyokat szin
tén kiröpitette helyéből a robbantás. 
A fűtöttet kőiül kétoldalt szinte há
rom méter hosszúságban nyoma 
-em maradt a faburkolatnak és a 
fal is erősen meg van rongálva. A 
robbanás nyomai még a mennye
iden is látszanak.

Délután a KOrnek több tagja lá
tója ott el a nagyterembe, hogy 
mejtekintse a robbanás pusztításait. 
A tagok egymásközt beszélik, ki hol 
ült és nem győznek eléggé hálál- 

odni szerencsés megmenekülé
sükért. A Kör egyik építész tagja 
megmutatja társainak, hogy hol ült, 
közvetlen a pokolgép szomszédsá

gában a maga sem iudji megér
teni. hogyan menekülhetett meg ép
ségben. Ezután elbeszélik, hogyan 
menekültek meg a tölrobbanlolt tár
sasvacsoráról, majd az egyik tag 
ezt mondja:

— Szegény barátaink I Az én par
iimból mindenki elpusztul!

Kint a folyosón a Kör fekete táb
lájára a kővetkező szöveget Írták rá:

„Április hó 3-án, hétfőn este tél 
nyolc órakor megtartandó nagy va
csoránkon Rassay, Rupert, Bárczy 
és Sándor Pál lesznek jelen".

Egy szolga |t)n arra, észreveszi a 
táblán az ottfelejteti szöveget. Elő
vesz egy kendöt és ezt mondja:

— Le kell törölni az egészet . . .

A zenélő Subotica —  szomorú számokban
— Százezer koronás zongorák ás tízezres h e g e d ik  —

Talán még soha nem muzsikáltak 
annyit Suboticán, mint ezen a télen. 
Hetenkint több koncert is volt, ká
véházakban, vendéglőkben a cigány
zene, tambura és a rezes bandák 
hangja nyomott el minden más 
zsivajt és magánházakból is muzsi
kahullámok áradtak elő és lömpö- 
Iyögtek össze az egyébként csöndes, 
képtelen suboticai éjszakában.

A zenekül tU6z e csodálatos fel
lendülésének visszhangját próbál uk 
rekonstruálni az egyik legna
gyobb suboticai hangszer boltban. 
Az eredmény nagyon szomorúan 
ütött ki. . . .

Zongora nem sok  fogy  
— mondja a hangízei üzlet tula jdo
nosa — Egy átjátszott zongora ára 
30.000 kcronától 60.000 koronáig 
váltakozik, mis? egy ujzongora 60—  
80—100.000 koronába kerül. Ezért 
érthető, hogy nagyon kevesen vesz
nek ma zongorát, de annal többen 
bérelnek. Nem tudunk annyi zongo
rát raktáron t rtani, ami kevés n

és nektárt isznak. Meséltem Zeukról 
és szerelmi kalandjairól. Ámorról és 
Psychéröl, Daplmisrói és Ollóéról és 
magam ia hittem, hogy amit mesélek, 
azt csakugyan láttam és átéltem.

Múltak a napok. Az erdő még szebb 
lett, a patak még csillogóbb, a fuvola 
hangja még forróbb és az én meséim 
mind fantaeztikusabbak és izgatób- 
bak.

Három hét volt, hárc-m csudálatos 
hét.

A harmadik hét végén történt. Egy 
este a kunyhóm közepén ismeretlen 
doboz feküdt.

— Az inas hozta lentről — magya
rázza az én vasorru bábám —- ma.
jött a postán.

Kibontottam.' Egy kalap volt benne. 
Egy rég megrendelt párisi kalap.

Egy uj párái kalap mindig szenzá
ció. Hát még itt. a vadonban, ahol 
úgy hatott, mint az én régi világom 
üzenete: gyere haza!

Föl akartam próbálni és először 
vottem észre négy hét óta, hogy a 
szobámban nincs tükör.

Bosszankodva dobtam vissza. Mit 
csináljak? Este van. késő, sötét, ma 
már nőm tudok tükröt keríteni. Le
feküdtem. Almomban Párában jár
tam és az első gondolatom reggel 
megint az uj kalap volt. Honnan ve 
gyek eg\ tükröt? Egyszerre eszembe 
jutott. Kimegyek a. patakhoz és meg
nézem magam benne. Feledve volt 
Pán és az egész mythológla.

volna a bérlők részére, holott egy 
havi bérösszeg is kitesz ma 500 
koronát. De a középosztályhoz tar
tozó családok, akik mégis akarták 
taniitatni gyermekeiket zongorára, 
kénytelenek bérbevenni a hangszert 
mert ahhoz hogy megvegyék, nincs 
meg az anyagi lehetőségük.

— Főképen bécsi importtal dol
gozunk és a zongorák Bécsben ma 
hallatlanul drágák. — Másfélmillió 
osztrák koronán alul nem lehel 
Bécsben egy valamire való zongorát 
kapni, Egy jó Bösendorfer ára pe
dig ma a gyárban két és fét, három 
és fél osztrák millió. Emellett eze
ket az árakat is hihetetlen fürge
séggel emelik állandóan.

A  hegedűk is drágák  
és ezért sokkal kevesebb hegedű 
fogy mostanában, mint máskor ta
vasszal a vizsgák előd. A szülök 
megijednek, ha megtudják, hogy a 
legolcsóbb hegedű 500 korona és 
ez az ár aztán 4— 5000 koronáig 
váltakozik. A finomabb hegedű már

Mit vegyek magainra? Türelmetle
nül dobáltam ki a szekrényből a kü
lönböző szinü görög lepleket Egyetlen 
európai rufha. volt, leghátul, az, ami
ben följöttem.

Hol van a fűzöm, a cipőim? És a 
hajtőimnek is meg kei! lenni valahol.

Mikor elkészültem, kezembe vettem 
az uj kalapot és izgatottan siettem a 
patakhoz. A parton letérdeltem és 
elörehajolva, óvatosan és gyöngéden, 
fölpróbáltam a kalapomat. Nagyon 
szép volt. Nagyon jól állt. A patakon 
keresztbe feküdt egy keskeny palló, 
arra. ráálltam, hogy hogy talpig lás
sam magamat. Mit tagadjam, nagyon 
elégedett voltam azzal a képpel, amit 
a patak mutatott. Még rá is mosolyog
tam. De a következő pillanatban ar
comra fagyott a mosolygás. Valami 
zörejt hallottam: Alig tiz lépésre tő
lem állt Pán és kíváncsian nézte a 
patak föle hajolt elegáns úri hölgyet. 
Ahogy fölnéztem, megismert. Az ar
cán végtelen csodálkozó meglepetés 
tükröződött, a meglepetés lassanként 
ijedtséggé vált. Lassan hátrált és c 
mögötte levő fatörzsnek dőlt. Néhány 
pillanatig még ott állt. n. csontjaimig 
éreztem azt az állati szomjúságot, azt 
a kétségbeesett szemrehányást, ami 
szemében ült. Kitártam felé a karo
mat, akkor lassan megfordult és el
tűnt az erdőben.

— Páni — sikoltöttam Páni — 
szaladva indultam utána Merre ment? 
Hova tűnhetett?

Akkor messziről megszólalt a fuvo-

10.000 koronába kerül, a koncert 
hegedű pedig hallatlan értéket kép* 
visel.

— Még több gondot okoz azon
ban a diákoknak a búr kérdése. Egy 
húr .ára ma 14—45 korona közölt 
váltakozik és szorgalmas gyakorlás 
mellett két-három nap alatt elkopik 
egy húr. Ezért is veszik ma legin
kább az acél búrokat, amelyeknek az 
ára már 2 koronánál kezdődik. Az 
igazi muzsika ma már csak kevesek 
luxusa — sóhajtja informátorunk.

Mégis
m ilyen zené t kultiválnak  
a kispénzűek?

kérdezzük tovább a hangszerraktár 
főnőkét.

— Kérem, a kispénzűekről nagyon 
szomorú beszélni — tűnődik a ke
reskedő. — A hivatalnokosztály ahe
lyett, hogy venne, eladja régi, érté
kes hangszereit. Állandóan a közép- 
osz’.álytól vesszük a régi zongorákat 
is. Uj hangszert legfeljebb csak a 
jobbmódu iparosok és kereskedő- 
osztály vesz.

— A legközkeletübb hangszer itt 
nálunk ma csodálatosképen megint 
a harmonika, bár az sem olcsó, 
meri egy finomabb harmonika is 
belekerül 10.000 koronába, de van 
már raktáron 2000 koronáért is. Ez
zel szemben a nemrégen még leg
népszerűbb hangszer, a gramofon 
ma alig nevezhető cikknek. Ennek 
az az egyszerű magyarázata, hogy 
a gramofon az egyetlen hangszer, 
amit luxus-cikknek tekintenek és a 
mire igy óriási vámot kell fizetni, 
így tehát a horribilis árak miatt 
vészit mindjobban népszerűségéből 
a gramofon.

- -  Legtöbb munkánk ma csak a 
javításokkal van. Rengeteg kis ze
nekar al&kul Subot cán lépten-nyo- 
mon; cigánybandák, tamburások és 
mindenfele más zenekar és ezeknek 
rengeteg javításra van szükségük.

I. y f.s: valahopy a muzsikába

la. Elóbb airt és panaszkodott, aatán 
liivott cs csábított; mentein a hang 
után; a párisi kalap a patakba gurult, 
a  hajtük ott csillogtak a fűben, a ci
pőm elvesztettem, a ruhám leszakadt 
rólam, ahogy mentem, lihegve sza
ladtam a hang után. Merre is megyek? 
Hiszen most meg mögöttem hangzik. 
Vissza fordultam, aztán megint visz- 
sza.

Az orromban éreztem az erdő ezer
féle illatát, a fülemben a fuvola hivó 
és simogató szavát, a véremben a 
régi ölelések emlékének izéi. A szám 
kicserepesedelt és a szemeim égtek. 
Már véres volt a. lábam, az ágak, 
amiken körösztültörtem magam, össze
karmolták az arcom és tépték a ha
jam. A fuvola játszott velem. Egész 
közel hangzott, hogy a mellettem levő 
bokor ágait hajtottam szét: Itt vagy! 
Aztán egyszerre egész messze tűnt.

Az erdő mint egy nagy hangver
senyterem hangzott és visszhangzott, 
miníha a madarak is az én megcsúfo
lásomra esküdtek volna össze. Soha 
ilyen csattogás és csicsergés, trillá
zás és fütyülés nem volt.

Éjszaka lett. Pán! — sírtam bele a 
sötétségbe. — P á n ! ...  A madarak 
elhallgattak. Csönd lett.

A lábam sajgóit, a fejem kalapált, a 
mellem zihált.

Itt-ott fölzengelt még a fuvola hang
ja, fájdalmasan és panaszkodva. Vagy 
csak valamelyik rigó ébredt föl egy 
távoli fán? \-

Pánt sohse láttam többé
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Subotlca szomorú visszhangja a 
hangszertlzletben. Hegedűre nem te
lik, de harmonikában lehet bőven 
részűnk. Ugylátszik, nem zenétől 
volt hangos ezen a télen Subotica. 
inkább csak lármától . . .

A nem zetközi könyv
E s p e r a n ió  ú j s á g  c ik k e  a z  uj 

k ö n y v r ő l é s  a z  uj is k o lá r ó l
A Genfben székelő Universala 

Esperanto-Asocio, az egyetemes espe- 
rantó egyesület Esperanto címen 
hivatalos lapot ad ki. A lap közle
ményei elsősorban az esperantistákat 
érdeklik, de foglalkozik az ujsáp 
egyéb problémákkal is, amelyek ál
talános érdekiiek. f?y egyik utóbbi 
számában ir a nemzetközi könyv 
kiadványokról és a jövó iskolájáról.

A két cikket, amely valóban szen
zációs és uj eszméket vet föl, dr 
Salamon Frigyes ügyvéd fordította 
le és ismerteti.

— Az Universala Esperanto-Asocio 
alelnöke: dr. Edmond Privát foglalkoz
ván a valutáris különbségnek az általá
nos drágulásban megnyilvánuló hatásá
val, rámutat arra a mérhetetlen kárra, 
mely a könyvek megdrágulásával a kü
lönböző népek gondolatainak kicserélé
sét s ezzel az emberi haladást gátolja. 
Azok a könyvek, melyek akár művészi, 
akár tudományos gondolatok vagy tech
nikai találmányok megörökitői, külön
böző országokban különböző nyelveken 
jelennek meg s a hozzájuk férést nem
csak a valutadifferencia és az előállítási 
köhség-okozta drága bolti ár nehezíti 
meg, hanem a nyelv nemismerése, ami 
— megfelelő fordítás hiányában — le
győzhetetlen nehézség a tanulni, műve
lődni vágyó külföldire. A cikk megva
lósítására ajánlja egy francia eszperan- 
tistának: Rollet de Hsle-nek az eszmé
jét, hogy a világirodalom remekeit egy 
nemzeUcorf könyvkiadó vállalat fordí
tássá le és bocsássa közre eszperantó
nyelven, csatoljon a fordításhoz minden 
ország számára nemzeti nyelven nyomta
tott eszperantó „kulcs"-okát (dióhéjba 
foglalt nyelvtan), igy mutatva: mily egy
szerű a nyelv, mily könnyű megérteni 
és igy olvasni fontos müveket, melyek
nek az illető anyanyelvén való fordítása 
nincs meg. Minden kötet végére oda 
lehet függeszteni a használt uj műszók 
gyökerét magyarázó kis eszperantó
szótárt.

Nagy lépéssel haladna előbbre az em
beri kultúra, ha Rollet de l’Isle-nek a 
nemzetközi könyvkiadványokra vonat
kozó eszméje megvalósulna.

*

M ire tö r ék szik  a mai 
pedagógia ?

Ezt a kérdés! eay Liang-Csu-Vaj 
nevű á/nűf pedagógus tárgyalj! az 
esperanió lapban igazán nagy szak- 
avotottsággal. A kin iakat és külö
nösen iróikst és tudósaikat oly ke
véssé ismeri a közönbég. hogy ér
demesnek tartjuk a cikket egész 
terjedelmében közölni.

„Uj módszerek ! Uj iskolák! Nevelési 
reform! Mindenütt ezeket a hangzatos 
frázisokat halljuk. Még Kínában is utaz
gatnak az uj tanító-evangélium cszak- 
amerikai apostolai. Nemrég c kérdésről 
nagyon sikerült kongresszust tartottak 
Csang-Sá-ban.

Mit jelentenek ezek a szavak, melyek 
zengzetesen hangzanak, mint az üveg- 
csengetyü a kapu felett ? Vastag köte
teket lehetne erről imi, sőt már Írtak 
is. De röviden vázolhatjuk a mostani 
irányzat főbb vonásait.

Mikor gyermekek voltunk cs ezer 
kérdést intéztünk minden iátható cs 
láthatatlan dologra és személyre vonat
kozóan, gyakran a kimerültség miatt ezt 
felelték nekünk: ..Hallgass! Élég! Úgy 
van, mert úgy van és mindig úgy volt!" 
ikMor megbüntettek bennünket és bá

torkodtunk védelmünkre felszólalni, azt 
válaszolták: „Fogd be a.szádat, vagy 
dupla lesz a büntetés." És a homályos 
sarokban gondolkoztunk és elmélked
tünk, ízlelve a sós könnyeket melyek 
lassan folydogáltak végig orcáinkon le 
egészen az ajkainkra.

Megtömni az agyat emlékekkel és le
nyűgözni mindent a „tekintéllyel", ezek 
voltak a t e g n a p i  pedagógia gyakori 
hibái. Ma természetesen az ellenkező 
véglet felé ficánkolnak, mint valami fia
tal csikó, mely a zöld mezőn szaladgál. 
Bedőltek a súlyos ajtók. Éljen a vilá
gosság. Itt a szabadság 1

A gyermekből király lett. Igaza van, 
nemde ? Oly bájos. Tanulmányozd, fi
gyeld meg, hagyd ot szabadjára. Sza
badon nőjjön es a maga erejéből, a 
maga természete szerint viruljon. Ahe
lyett, hogy kényszeritenök a tanulásra, 
ébresszük föl benne a tanulás vágyát 
Ahelyett, hogy teletömnők száját ka
láccsal, kerestessük meg vele táplálékát. 
Jobban fog emlékezni arra, amit ő maga 
talált ki. Könnyitsük meg neki a kere
sést, szervezzük az alkalmakat, de mond
junk 1c a túlságosan gépies oktatásgyár
tásról.

Igen helyes, sőt’ kitűnő ez, habár nem 
mindig könnyű, különösen túlzsúfolt 
osztályokban; de hát nem csupán in
tellektus van a világon. Hogy vagyunk 
az erkölcsi • neveléssel ? Vájjon a mo
dern gyermekek nem fognak-e nagyon 
is zabolátlanul, fegyelmezetlenül és tiszte
letlenül viselkedni szüleik irányában ? Le
het, hogy igy lesz. Mégis inkább csin
talankodjék fiam az asztalnál, de sze
ressen engem sziwel-lélekkel, mint kény- 
szer-respektus alatt görnyedve gyűlöljön.

Beszélgetés Claude Farrére-vei
Páris, április hó.

Tengerésztiszt, akinek képzelete a 
nagy Óceán országait népesíti be és 
akinek filozófiája az egyént, mint ha
talmas faji és tömegerők játékát te
kinti a hullámok véghetetlen tenger- 
sikján. Tengerésztiszt, aki ha hajójá
val partot ér, uj népeket ismer meg 
és miként Ulysses keres? a- kalando
kat, hogy époszokat írjon, Claude Far- 
rére egyike a francia regényirodalom 
legmodernebb regényírójának és re
gényei mégis tele vannak az ősi me
semondó • témáival. Régi époszirók 
istenek harcát énekelték meg, aikiknek 
árnyékában és akiknek ege alatt az 
emberek sorsa lejátszódott. Claude 
Farrére istenei a nagy faji ösztönök, 
országok és országrészek törekvései, 
amik meg határozzák és irányítják az 
egyének sorsát. Hatalmas szellemi 
áramlatok összeütközései, mint a 
>Civilisés< komor és megdöbbentő ké
pei, melyek a modern műveltség bű
nös korcsosultságait állítják szumbe 
távol Kelet országainak még alig ön
tudatra ébredő, megszületendő kultú
rájával, vagy egy másik keleti nép 
erejének kitörését és 'harcát festi; 
mint a Batailleban, vagy a faji saját
ságok eltörülhetetlen nyomait mutat
ja hőseinek legegyénibb érzéseiben, 
üres cselekedeteiben, mint a Hőmmé 
qui assassinában. Claude Farrére ne
vét. a külföldön talán még jobban is
merik, mint Franciaországban, kép
zeletének hösoi pedig elevenen élnek 
az óreántuli népek emlékezetében is.

Kint az elegáns Passyban fogadott 
Claude Farrére szívélyes előzékeny
séggel.

— A génuai konferencia — kezdte 
némi önelégültséggel, mint hogy ha 
sejtette volna, hogy a Bataille Írójától 
első sorban ezt fogjuk kérdezni — 
véleményem szerint, nem viszi előbb
re sem a békének, sem az emberiség
nek sorsát. Pedig aki a tengert ismeri 
és életét a hajón töltötte, aki meg
szokta azokat a hatalmas hullámokat,

Mégis a modern pedagógia nem haj
lik rendellenességre. A szabadság ész
szerű legyen. Határai ott vannak, ahol 
a mások szabadsága kezdődik. Az isko
lákban kell szervezni a köztársaságot. A 
tanulók maguk állítsák fel a többi sza
bályokat és kényszerítsék egymást a 
kellő tiszteletre. A födolog az, hogy 
semmit se tegyenek értelem nélkül. El
lentétben a régi rendszerrel: mindent 
meg kell magyarázni és be kell bízó 
nyitani, legalább a látható világ dolgaim 
vonatkozóan.

Örökös szemrehányás és büntetés he
lyett, — mert mindig „erőszakflni" 
akartuk a gyermekeket, — most arra 
törekszünk, hogy megismerjük h a lm ai
kat és kihasználjuk érdeklődésák föl
keltésére. A psychoanalysís nzgy mér
tékben segítségére volt ennek a törek
vésnek, Ügyes vezetéssel majdnem 
mindig hasznosíthatjuk azokat a hajla
mokat, melyeket a régi módszer csak 
állandóan ellensúlyozni igyekszik, de 
teljesen hiába.

Az uj iskolák a világ legvidámabb 
helyei lettek, mig a régiek az álmos 
unalom ée veszedelmes sirás tanyái vol
tak. Nem az a fontos, hogy mit és 
mennyit bifláztak be a gyermekek, ha
nem az, hogy tudnak-e tanulni. Tudja
nak alaposan megfigyelni, értsék meg 
azt, amit olvasnak, szokjanak hozzá a 
másokkal való szívélyes együttéléshez, 
élvezzék az ifjúság gondtalan éveinek 
verőfényes napját: ez a mindkét nem
beli gyermekek ideális foglalkozása. A 
modern pedagógia ezt tekinti vezér
csillagául, de a kormányprogrammok 
szürke felhői gyakran homályositják el 
a csillag ragyogását.

amik a véghetetlen tengerből mint lát
hatatlan erők, kitörései jelentkeznek, 
az tudja, hogy az emberiség problé
máit nem kell okvetlenül háborúval 
megoldani. Aki sok partot és sok em
berfajt ismert meg, bizonyos tekintet
ben nemzetközivé lesz, legalább is 
meg tudja találni azokat az érintke
zési pontokat, melyek megvannak 
minden fajban cs melyeket csak a. tá 
volság és az érintkezés homályost el. 
Legalább is bizonyos az, — bár egy 
kissé regényirószerünek hangzik is — 
hogyha a világ sorsát diplomaták he
lyett tengerésztisztekre bíznák, sok
kal kevesebb háború pusztítana. Pe 
dig ezt a mondást nem is én találtam 
ki, aki regényíró vagyok. Eredetileg 
Njegován admirális mondotta 1913- 
ban, mikor nemzetközi hajóhad tar
totta blokád alatt Montenegrót, én is 
ott szolgáltam mint parancsnok.

Sok mindent mondott még Claude 
Farrére a volt monarchia tengerészei-' 
ről, a monarchia összeomlásáról s 
nagy rokonszenvvel beszélt a magva 
rokról.

A beszélgetést nem fejezhettem l»e 
anélkül, hogy a mestert, meg ne kér 
dezzern legújabb irodalmi tervei felől. 
Pózolás nélkül, a legtermészetesebb 
közvetlenséggel, kihúzott a fiókjából 
egy kéziratot. íme — mondta és át
nyújtotta nekünk egy telje® regény 
kéziratát. Farrére ebben a regényében 
is hii maradt eddigi tárgyköréhez: A 
tömegerők titkos küzdőimének egy 
másik etapját tárgyalja: Franciaország 
békés térfoglalását Marokkóban. A 
regény középpontja Liautey marsall, 
Franciaország és Claude Farrére egyik 
büszkesége, aki az utolsó iz év alatt 
csodálatos szolgálatot tett hazájának. 
Farrére katonai térképeket vesz elő — 
— most ő nemcsak iró, 'hanem tenge
rész is — és a térképek fölé hajolva 
még sokáig és szeretettel magyarázza 
a  francia kolonizáló nagy útját és 
eszméit. . .  • ■
! dz. 6. Gy.

Terescsérti Oyőrgy;

Szavak .
Sztfény szavak, cstp-csup beszédek^
Sc< csipke, sujtás, szórovátka, 
jkresgélsz közlük dúsai, szépet 
is  szíven sújt a szónak átka.

Mégis bírod : Élet álom.
Hűség, hiúság, Sóhaj, Ének , .
Pedig velük bajos bejárnod 
A végtelent s a semmiséget.

Oh összepiszkolt, összevérzelt 
Papirszelctkék, szóvirágok 
Szép hilek, vágyak, álmok, vétkek i 
örflkvén örök néznék rátok.

Iszonyú őrök néznek-néznek 
— Hetedhét titkon hét pecsétek —
S a jégmező lángokkal éghet.
Nem moccannak a messzeségek.

Fülek hiába hallgatóznak 
Halk hangokra, hideg homályban.
Halál taván libeg a csónak 
De nem Igaz, hagy ár-apály van.

Oh nem igaz, hogy szép a szépség 
Hogy jobb a jó  es rossz a vétek,
Nincs Mámor, Csók, Hír, Dal, Dicsőség, 
Nem moccannak a messzeségek

Egyszerre áll és forr az örvény
A sűrű, átokszótc éjben
Nincs külön Szó és külön Törvény:
S  az árva kis emberszavaknak 
Titkai eltemetve vannak 
A tetszhalott Isten fejében.

Saljapin és Gorkij
— Két inas, aki világhírű lesz —
Saljapin, a világhíres orosz éne

kes, aki nemrégiben művészi kör
utat tett Németországban, Angliá
ban és Amerikában, visszatért Szov- 
jetoroszországba, Moszkvába s itt 
meglátogatta öt egy külfö ld i újság
író, aki hosszasabban beszélgetett 
vele.

Az orosz énekes úgy él, mint egy 
fejedelem. Két műterem csak arra 
szolgál lakásában, hogy kipróbálják 
azokat a gramofon-lemezeket, ame
lyekbe belevésődött aranyakat érő 
hangja. Van aztán egy harmadik 
műterem, ahol Saljapin üres óráiban 
szobrokat farag, mert szenvedélyes 
szobrász is.

Mindenekelőtt azt a legendát osz
latta el, mintha bolseviki lenne.

Megállapítom — mondotta az
után — hogy egyetlen politikai tün
tetés sem zavarta meg körutamat 
Ebben a tekintetben pedig az ame
rikaiak nem ismerik a tréfát. Hogy 
is politizálhat egy művész? Semmi 
érzékem sincs a politika iránt. Fü
tyülök a politikára.

— Talán — mondta az újságíró — 
a Gorkijjal való barátsága révén ke
letkezett az a hir, hogy bolsevista.

— Lehet. Még a cári uralom ide
jén, 1911-ben arról beszéltek a ni
hilisták, hogy a Boris Godounov 
egy előadásán, a szentpétervári „Má- 
ria“ -szinházban letérdeltein a cár elé, 
hogy kegyelmet kérjek Gorkijnak.

— Hogy ismerkedett meg Gor
kijjal ?

— A  nép fia vagyok. Apám nagy 
nélkülözések árán megtanittatott irm, 
olvasni, ami nagy ritkaság az orosz 
munkásosztálynál. O azonban azt 
akarta, hogy jó munkás legyek és 
Kazánba egy vargához adott tanonc- 
nak. Egy szomszédos üzletben kis 
péklegény dagasztotta a kenyeret: 
Gorkij Maxim. Gyakran verekedtünk. 
De a sors elválasztott egymástól. 
Kóbor élelet éltem, folyton éheztem, 
Terheket cepeltem, rikkancskodtam. 
Uszotvf tanár tanácsára aztán dol
gozni kezdtem, műveltem a hangom. 
Sok keserűség és sanyaruság után 
megismertem a sikert is: a szegény-
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sig után a nyom orúságot. 1897-ben
aztán egy este. mikor énekeltem, 
valaki berontott az öltözőmbe: Gorkij 
Maxim... A vargainas és a péklegény 
megismerte és átölelte egymást. . .

Látogatás egy amerikai 
áruházban

L e vé l Buenos-Airesből —
Argentínában minden Buenos- 

A ires körül koncentrálódik. A  tár
sadalmi, kereskedelmi élet itt kez
dődik, de egyútta l’ itt is végződik. 
Buenos-Airesen kívül az élet meg
szűnik, a városok jelentéktelenek, 
a puszta egyhangúság következik. 
Ezért törtet m indenki o fővárosba, 
ahol már az utca képe, a kiraka
tok ruegbémulása is élvezetet 
okoz. M ig  Európában csak nagy 
ritkán ny ílik  alkalom egy-egy 
nemzetközi kiállítás megtekinté
sére, addig itt állandóan láthat 
juk a v ilág számottevő termékeit 
— belépődíj nélkül. A m it azon
ban F lorida nyú jt, azt semmiféle 
kiá llítás nem tudja előteremteni.

A m i Budapestnek a Váci-utca, 
Becsnek a Kárntner-strasse, Bér 
linnek az Unter den Linden, Paris
nak a Rue de la Paix, az Bue- 
nosnok a Florida. E gy kilóm éter
ny i útvonalon mindazt, amit Eu 
rópo, Am erika és Japán tehnika, 
könyvnyomtatás, iparművészet, öt
vösség és d ivat terén nyújthat, 
azt itt m ind együtt ta lá lhatjuk. Az 
egyik könyvkereskedésben csak 
francia, a másodikban csak an
gol, a harmadikban pedig csak 
az olasz Irodalom termékeit lá t
hatjuk. A m ott remekbe készült 
olasz, japán és német játékszerek 
körü l csoportosul az apróság. A 
férfidivatkereskedósekben London 
legszebb ho lm ija i csábítják vásár
lásra a dandyket, akik 3 0 — 40 
argentínai pesot sem sajnálnak 
adni egy leheletfinom selyem
ingért. Az ékszerüzletek kiraka
taiban Amsterdam legszebb gyé
mántjai, Paris legnagyobb gyön
gye i csilognak. A  világhírű Har- 
rods-áruháza pedig valóságos v i
lágkiállítás.

Buenosnak van vagy 5—6 hatal
mas áruháza, azonban Harrods abban 
különbözik ezektől, hogy itt csak a 
legfinomabb, legdrágább holmikat 
lehet kapni, a dúsgazdag felsőtizezer 
vásárlóhelye ez, bár maga a hat
emeletes áruház külseje is tekinté
lyes, négy utcára nyíló homlokzata 
minden egyes oldalon 120 méter 
hosszú. Bent mindenütt süppedő 
szőnyegek, intarziás berakott búto
rok, a vitrinek pedig a faszobrászat 
Iegtökéletesdbb alkotásai. Földszin
ten az argentínai gentleman minden 
szükségletét kielégítheti, a szindus 
virágoktól kezdve a legújabb tipusu 
északamerikai autóig mindent meg
kaphat.

Az elsöemeíet csupán a hölgyek 
részére van fenntartva. A  mi szép
asszonyaink egy hétig gyönyörköd
hetnének a csudás fehérneműk, sely
mek, kalapok és a minden képzele
tet meghaladó fantasztikus cipők 
között. Legkedvesebb azonban a 
harmadik emelet, a gyermekek biro
dalma. Eltekintve a „ruhafelszcrelési 
osztályától, már a rengeteg finom 
játékszert is érdemes megtekinteni. 
Már messziről hallani a kis Babyk 
ezüstkacagását, amint a nappali v i
lágítás mellett játszó moziban Hüvelyk 
Matyi kalandos földkörüli utazásain 
mulatnak.

A  negyedik emeleten finom nor
vég kristályedények, kopenhágai 
szerviszek és a legkülönfélébb stí
lusú bútorok várják a vevőket, hogy 
az áruháznak saját cukrászdája van, 
ahol délutánonként Buenos-Aires 
legjobá quartettje hangversenyezik, 
az csak természetes.

Az áruházzal szemben egy külön 
épületben vannak a gőzgépek, rak
tárak, különböző műhelyek, irodák, 
rajztermek. Az évente eladott áruk 
értéke 25—3o millió peso, csupán 
a propagandára tnult évben 600.000 
pesot költöttek. Az áruház I600 
személyt foglalkoztat.

Lappangó válság
a kerü le ti beosztás m iatt

A politikai köröket a húsvéti szü- 
n.t c lenére is élénken foglalkoztatja 
■z ors/ág kerületi beosztásáról szól 
törvényjavaslat soisa, amely a bel
politika előterében áll és nagy gon
dot okoz a kormánynak is.

A „Novosli' értesülése szerint ■■ 
örvényjavaslat husvét után azonna 

a szkupshna elé kerül, azonban te
kintettel arra a körülményre, hogy 
az alkotmány értelmében a törvény 
nek április 28-ig készen kell lennie, 
nincs kizárva, hogy a javaslat nem 
kerül a képviselői klubok elé és a 
szkupslina sem fogja azt tárgyalni 
hanem a kormány oktroj utján, min. 
rendeletét lépteti éleibe, miután a; 
alkotmány 148. szakasza alapján 
hhez is joga van a kormánynak.

A hangulat a politikai körökben 
a törvényjavaslatot illetőleg nagyon 
pcsszimisztikus. Amint ismeretes, a 
k rületi beosztásról szóló törvény 
javaslat okozta tulajdonképen a mu 
zulmán-párt szakadását is és attó 
tartanak, hogy a javasla t aikalmas 
lehet esetleg a kormány-koalíció 
megbontására is.

A vitás kérdéssel foglalkozott 
legutóbbi minisztertanács is, amei 
azonban nem hozott létre dönlési 
az adminisztratív beosztás kérdésé
ben. Általában azt hiszik, hogy mi
nél előbb megtörténik a végleges 
dönlés arra nézve, hogy miképen 
meljék törvényerőre a javaslatot az 

előirt határidőig,

Hogyan fosztottak ki
egy bécsi divatáruüzletei?
Becsből je len tik : A bűnügyi kró

nikában példa nélkül álló furfangosság 
gal fosztott ki egy fiatalemberekből 
álló betőrőbanda egy előkelő bécsi 
belvárosi divatáru-üzletet, A banda 
tagjai a legújabb divat szerint öltözve, 
öves felöltőkben, kezeiken elegáns 
sárga keztyükkel, és többnyire élőké 
lően öltözött fiatal leányok társaságá
ban az esti órákban sétautozást ren
deztek a Rudolf-téren, ahol a meg
lopott divatáruüzlet van, amelynek 
bejárata előtt megállították a gépko
csit és a magukkal hozott drága bő
röndöket és utazókosarakat bevitték a 
házba. Röyid idő múlva azonban már 
megjelentek csomagjaikkal az utcán, 
beszálltak az autóba, melyben hölgyeik 
már vártak reájuk, és a gépkocsi 
azonnal elrobogott velük.

A járókelők nyilvánvalóan azt hit
ték az érdekes jelenet láttára, hogy 
fiatal és gazdag siberek az autó uta
sai, ezzel szemben a tényállás az 
volt, hogy a fiatalemberek azért ren
dezték ezt az ügyes komédiát, hogy 
a kifosztásra kiszemelt üzletben terep
szemlét tartsanak. Az üzlet kifosztá-1

sát az udvar felé eső ajtókon át kö
vették el.

A  fosztogatás tervezője egy Meith 
Henrik nevű 25 éves hivatalnok, aki 
március elejéig a meglopott cég 
szolgálatában állott. Meith egy Ottó 
nevű íoglalkozásnélküli fiatalemberrel 
és egy Pílanz Chaskel nevű 25 éves 
parkettáncossal együtt hajtotta végre 
a betörést olymódon, hogy előzőleg 
az üzlet udvar felőli ajtajának zárjába 
gipszlenyomat utján álkulcsot csinál
tak. Az autóterepszemlék tízezrekbe 
kerültek a tolvajoknak, a zsákmány 
azonban kárpótolta őket ezekért a 
költségekért. Az autókon elszállított 
áruk értéke meghaladja a nyolc mii 
lió koronát. — Meithet és Pflanzot 
letartóztatták, a titokzatos Ottóról pe
dig kiderült, hogy Ottó Knapp a 
neve és pincér volt az egyik bécsi 
szállodában. Neki sikerült elmene
külnie.

Amerika nem szerel le
Hughes állam titkár az amerikai flo tta  

leszerelése ellen

Hogy a, különböző konferenciák mi
lyen kevés eredménnyel zárultak, azt 
megmutatta már az eddigi tapaszta
lat. A washingtoni konferenciához 
fűzték talán a  legtöbb reményt azok, 
akik csakugyan őszintén és becsüle
tesen kívánják a  lefegyverzést, de 
mind bizonyosabbá válik, hogy maga 
az állítólag pacifista Amerika sem 
akarja leszerelni flottáját.

Mint most egy washingtoni távirat 
jelenti, Hughes államtitkár levelet in
tézett Roagers kongresszusi képviselő
höz és abban élesen kikel a pacifista 
képviselők ellen, akik az Egyesült Ál
lamok haditengerészetét meg akarják 
nyomorítani. Azt írja levelében Hug
hes, hogy kiváló tengerészeti szakér
tők kifejtették előtte és bebizonyítot
ták, hogy 67.000 ember nem elegendő 
18 első osztályú csatahajó kellő ellá
tására, már pedig a  washingtoni le
szerelési konferencia 18 nagy csata
hajót itélt meg Amerikának.

Hosszasan szól levelében a külügyi 
államtitkár a washingtoni konferen
cián létrejött haditengerészeti egyez
ményről, amely az egyes tengeri ha 
talmak flottafejlesztésének gátat sza
bott s végérvényesen kimondta, hogy 
Anglia, az Egyesült Államok és Japán 
5 : 5 : 3  arányban tarthassanak ten
geri haderőt. Nagyon veszedelmes 
vállalkozás — Írja az államtitkár — 
ezt az arány gyöngíteni és a tenge
részeti szakértők az Egyesült Államok 
szempontjából veszedelmesnek ítélik, 
ha az amerikai kongresszusban olyan 
törekvések ütik fői. fejüket, amelyek 
a flotta gyöngitésére irányulnak. 
□ □ □ □ □ □ m m n n c m n n n o a n D n n c D

g B izom ányi eladásra é rk e ze tt
1 vag on nag yvá iasztéku  valódi

Z S O L N A Y
E D É N Y Á R U
K ávésok, szállodások és ven-
déglósök ju tányosán  szerezhe
t ik  be szükség le tü ket. V lszont- 
e lá rn s itó k  m e g fe le lő  enged
m ényben részesülnek. É rd e k 

lődn i le h e t i  S alzm ann i  drug  
Iro dában  Subotica, PaSlé-ul. 2.

a nagypénteki istentiszti leien részt 
vett.

—  Kinevezés. A belügyminiszter 
dr. Peuovits Du«án suboiicai ücy 
védet, kir. törvényszéki :-z rl-m a- 
gyar hites tolmácsot, Sent vá os 
atonaügyi tanácsnokává nevezte l-i. 

Dr. PetitíVlCs már eze'ötl is műkö
döt! Sémán, ahol majdnem egy évig 
veit a iárás helyette főSzolgabirája.

—  Szobrot kés zíten ek  a  k irá ly ró l.  
Mint Beogradból jelentik, Sándor 
király módéit ül Valdac ismert hor- 
vát szobrásznak, aki annak idején 
Péter királyról is szobrot mintázott. 
Ugyancsak Sándor király mellszobrán 
dolgozik Brensek szlovén szobrász is.

— Csökkent az építkezési kedv 
B eogradban. Beogr. dbol | lentik : 
Btograd város építésügyi ügyosztá
lyának kimutatása szerint 268 uj 
ház épül. Ezek közül 18 föidszin- 
es, a többi emeletes. Ez a szám az 

építkezési kedv erős- csőt kenésére 
"Utat. Tavaly ezer ház építésére 

kértek engedélyt, az építési anyag 
drágulása miatt az építkezésektől 
sokan elálltak.

—  A  ném et jó v á té te l. Beograd- 
ból jelentik : Németországból a jó 
vátétel fejében nagyobb tömegii 
telefon- és távirókészülék érkezik 
legközelebb. A  vagonok, amelyek 
az anyagot hozzák, szintén jóváté
tel fejében az SHS. királyság b ir
tokában maradnak.

—  A z ochrídai á rv ízk a ta s z tró fa .
Beogradból jelentik.- Az elöntött 
falvakban a mentési munkálatok 
folynak. Az áradás a kórházat is 
megrongálta. A setrucai kikötőnél a 
■iz a töltési több helyütt átszaki- 
otta. A vizáradás kedden reggel 
volt a legnagyobb, amikor a ka
tasztrófái földrengés is kisérte.

—  Á thelyezés. A vármegyei fő
ispán Malagurszki Mátyás bajmoki 
és Nikolics Milán stara-morovici 
községi jegyzőket kölc;önösen át
helyezte.

—  A  szoc iá ldem okrata  p á rt g yű 
lése Bajm okon. Csütörtök délelőtt 
a szociáldemokrata párt gyűlést 
tartott Bajmokon, melyen a szóno
kok szerb és magyar nyelven fej
tették ki a párt álláspontját. .

—  Korosec ag itác iés  körú ton . 
Beogradból lelenttk : Korosec, a kle
rikálisok vezére Szlovéniában agitá- 
ciós körúton van. Beszámoló beszé
deiben mindenütt erősen lámadta a 
kormány politikáját, a cenlralisztikus 
államrendszert és a föderaliszlikára 
való áttérést sürgette.

—  Jég ziva ta r R iga  kö rn y ékén . 
A Petii Párisién jelenti, hogy R.ga 
környékén erős jégzivatar dühön
gött, mely óriási károkat okozott. 
Több mint ezer ember meghalt.

—  Ú jra  dühöng a  fasc is ta -tc rro r.
Susákról jelentik: A  fascisták Fiume 
borvát lakossága ellen hihetetlen 
terrort fejtenek ki. Több polgárt 
luszul elhurcoltak. A  szorongatott 
lakosság az idegen államok köve
teihez és a beogradi kormányhoz 
fordult segítségért-
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—  A  husvét vasárnapi is tentisz
te le te k . A  suboticai római katho- 
fikus és görög keleti templomok
ban a vasárnapi ájtatossagok sor
rendje a következő : A szent Terez 
templomban: Husvét vasárnapján 
reggel fél 7 és fél 10 órakor bu- 
nyevác szentbeszéd, fel 8 órakor 
magyar szentbeszéd, a szokott 
időkben szentmisék, 10 órakor ün
nepélyes nagymise. — A  szent 
Feienc-renett templomban: Husvét 
vasárnapján reggel 8 órakor bu- 
nyevác prédikáció, utána nagy
mise, 10 órakor magyar nagymise, 
utána magyar prédikáció. — A  szent 
György templomban : Husvét vasár
napján reggel 8 órakor magyar 
szentbeszéd, utána magyar nagy
mise, 10 órakor bunyevác szentbe
széd, utána bunyevác nngymise. — 
A  görög keleti templomban: Hus- 
vétvasárnap, hajnali 3 órakor fel
támadás, kórmenettel, amely a 
templomból kiindu lva, a Knez 
M i hajló (V irág-u.) ulicán haladva, 
bekanyarodik a Kralja Alexander 
ulicára,' azon végigvonulva, be
fordul az Ivana A ntunovics uli- 
cába és a Zmaj Joviri ulicába 
bekanyarodva, visszatér a tem
plomba.

A  hitközség elnöksége nevé
ben felkéretnek a körmenet ú t
vonalán levő házak tulajdonosai, 
hogy a körmenet ideje alatt, há
zuk ablakait k iv ilágítan i szíves
kedjenek. Vasárnap délelőtt fél 
tíz órakor ünnepi nagymiso. Dél
után 3 órakor vecsernye.

— A román ktUlgy miniszter a ma
gyar nemzeti kisebbségekről. Buka
restből jelentik: A kamara, tegnapi 
ülésén, a királyi üzenetre adandó vá
lasz vitájában Dúca külügyminiszter 
is felszólalt. Felszólalására Bernády 
György magyar képviselő válaszolt 
és kijelentette, hoey # magyar lakos
ság a román kormány védelme alatt 
reméli, hogy szabadon fejlődhetik. 
Dúca külügyminiszter rendkívüli meg
elégedettségét fejezte ki a magyar la
kosság loyális magatartása felett. A 
román kormány Románia valameny- 
nyi nemzetiségét egyenlőnek tekinti, 
szemben azokkal az állítólagos nézet
eltérésekkel, amelyekről Stern zsidó 
képviselő beszélt. A miniszter beje
lentette, hogy a zsidóknak adott jogo
kat belefoglalják az alkotmányba. .

— A suboticai m unkásdalárda  
han gversenye . A  suboticai munkás- 
dalárda husvét vasárnapján este 8 
órai kezdettel táncmulatsággal egybe
kötött hangversenyt rendez a Bárány- 
kávéház nagytermében. A  hangver 
senyén énekli elsőizber. a munkás- 
dalárda Lányi Ernőnek, az illusztris 
zeneszerzőnek békehimnuszát.

— Halálozás. Súlyos csap.s érle 
Haak József bajmoki tanítót. Neje, 
sz. Jcnczer Anna, hosszas betegség 
után elhunyt. Halálát két árvája 
siratja.

— (*) Jótékony adomány. Ku-
netz Jakab c.:y peres ügyuől kifo
lyólag 1000 koronát adományozott 
a Ta’mud Tóra egyesületnek.

— Leleplezett suboticai kártya 
barlang. A ubot cai rendőrség pén 
leken üé'utfín veszedelmes kártya- 
barlangot leplezett le. A rendőrsé
get már régebben .figyelmeztették, 
hogy az Elite-kávéház eyyik külön- 
szobájaban nagy összegű kártyacsa
ták folynak. A kártyázókat azonban 
eddig nem sikerült tett nérni, m ű t 
i szobába jelző-csengő vezetett, ami 
vei jelt adtak a káveházból, ha 
„kellemetlen" vendégek akartak a 
ká'tyaterembe menni. PénteKen a de- 
t ktivek előzetesen elvágták a csengő 
zsinórját és igy sikerült nekik ?kkor 
meglepni a tár6aságo', amikor a 
hazárdjáték javában folyt. A bankot 
a rendőrség lefoglalta, a kártyások 
és a kávéház tulajdonosa ellen 
megindították az eljárást.

-  A banktisziviselők bálja. A
Banktisztviselők Zagrebi Egyesületé
nek Suboticai Osztálya április 22-én 
rendezi első elit-bálját a várost szín
házteremben. A fényesnek Ígérkező 
bál Iránt Igen nagy az érdeklődés.

—  Duimot k itiltották Ausztriából* 
Becsből je lentik: Röviddel ezelőtt 
bejárta az újságokat az a hír, hogy 
Duim Becs közelében egy villában 
ütötte fel a tanyáját és forralta ujabb 
„közgazdasági" terveit. A  bécsi 
rendőrigazgatóságnak azonban úgy 
látszik, nincsen ez ínyére, mert a 
rendőrség Duimnak egy végzést 
kézbesittelett, mely Ausztria egész 
területéről kiutasítja. Duim felenbe- 
zett és beszüntette azon összegeknek 
a fizetését, melyek megegyezés sze
rint előző csalásainak jóvátételére 
voltak fordítandók. „H a  már megyek
—  gondolta magában az ifjú Dániel
— akkor nem üres zsebbel távozom 
az oroszlánbarlangból."

-  Halálozás. Konyovics György 
moli plébánost, súlyos belsőbajának 
gyógykezelése céljából Mólról Becsbe 
akart utazni csütörtökön reggel. M i
kor Sentára ért, rosszul lett, miért 
is hozzátartozói kérésére a sentai 
Szt. László kórházba szállították, 
ahol még nagypéntek éjjel kiszen
vedett. Holttestét péntek délután 
Mólra szállították, hogy o tt temes
sek el.

(*) A müártő közönség fotográfu
sa Reményi, Rudiceva-ulica 4. Stí
lusos beállítású báli jelmez felvé
telek. 1442

— A postyéni sakkverseny ha
todik fordulóján A ljech in , szabad
napos lévén, veszedelmes ellen
felei mögé került. így Spielmann 
ju to tt a versenyzők élére, aki 
G rünfe ld  ellen nyert szép stílus
ban, Bogoljubov Przepiorka e l
len, Samisch Hromadka ellen és 
dr. Tarrasch Bállá ellen. E ldön
tetlenül végződött a Treybal —dr. 
Tartakower, W o lf—Johner, Pec
kes—Opocsensky és Marco—Réti 
féle játszma. A  verseny állása a 
mai forduló után : Spielmann S’/a, 
Bogoljubov 5, Samisch 4Vs, A l
jechin, Tartakower, Prokes, Euwe 
3, Przepiorka és Schlesnieff 2l/s, 
Tarrasch és M arco 2, Grünfeld 
l l /a. Bállá, Réti, Hromadka és 
Opocsensky 1.

Malomszükségleti cikkek:
Malomkövek, svájci nitaselyem, k e n d e rh e v e d e r ,  

serlegeit, (Mijak, trensmissiok. csapágyak stb
Hengerszékek, koptatógépek, malomjára tok.

Ipari üzemekhez
mindennemű technikai >ikk, mint tömítések, go.- és vizszerelvé- 
nyék, szivattyúk, szíjak, kéziszerszámok stb. -  Hofhrrr-Schrantz- 
Clautua-Shuttleworth; Gebr. Seck uiHlomcpitógyár Dresden, Lángén 

és Wolf motorgyár Wicn-Dentz képviselete

Erdős Henrik és Tsa cégnél
Tem erinska u. &■ N O V IS A D  Telefon sz. J3Ó.

A  v á ro s i e le k tro m o s  k ö z p .Z a g re b b a n .  
s z a b a d k é z b ő l  e l a d

G Ő Z G É P E T
6oo PS-el egyenesen kapcsolva 

egy forgőáramu-generátorral, 5ooo volt, 5o periódus, 
szükséges kapcsoló táblával együtt, minden kifogásta
lan állapotban üzemben megtekinthető. — Eladási fel
tétel: az üzemkész gépek átvétele. Reflektánsoknak kö
zelebbi felvilágosítással, valamint a gépek leírásával 
legkéső bb  f. é. m á jú t hó 2 0 -ig  szolgál az: U prava g radske  
e le k trié u c  cen tra ln e  ZA G R EB . Sainostanska ul. br. 15.

CM

Használt fényképlemezeket
12X l6‘/o cm és ennél nagyobbakat minden mennyiségben 
851 vásárol Deutsch Károly Sztarakanizsán.

1
Keresünk képzett, tapasztalt

SZ A K E M B E R T  "
szeszgyáraink és pálinkanagykereskedésnnk 

kereskedelmi vezetésére, ooo

Ajánlatok)
LnK A ) i DROG D. D. 
szeszgyár címére Veliki- 
Becskerek cintzendők. o

2501

Húsvéti ünnepekre A
--------------------------------------------
bécsi modellek, selymek és kötött kabátok) r̂Uc*  

ős blousok nagy választékba^

!

L ow y T estvérek  I
divatáruházába. £
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N Y IL TTÉ R .

F ig y e lm e z te té s .
M indenki, aki kötött árut akar venni, saját 

érdekében á'l, hogy m ielőtt szükségletét be
szerzi megtekintse raktáramat kötö tt kabátok, 
jumperek, blúzok, ruhák úgy hölgyek m int 
leánygyermekek részére a legszebb k iv ite l
ben olcsó áron kaphatók. M indennem ű kö 
tött áru mérték szerint is megrendelhető. — 
Kézimunkához gyapjufonál kapható.

B e c k  Jen ő
kötöttárugyára Subotica

2439 Paáié-ul. 10. (Gőzfürdő mellett)

VALÓDI 
ANGOL

n a g y  vá lasz téka  
S m e g é r k e z e t t .

WEISER BENŐ
NovisadL Duna utca 21 .

Vájjon 7
m iv e l há lá ljá k  m eg 

ism erősei, hogy 
a ján lo tta  nek ik  az 

ango l m inőségű  
te rpentines  c ipő 

krém et.

= Depot:

Első Jugoszláviai Vegyészeti Gyár Novisad.

Elsőrangú német és magyar
w  nerfekt ^ ir6 és a 
vetésben is jártas, azonnali be

lépésre keresek. Női erők és gyorsírók előnyben ré
szesülnek. Azonkívül felvétetik lehetőleg magyar, né
met, szerb nyelvben jártas gyakornoknő. — Részletes 
ajánlatokat Írásban VIZEIMANN MÓR  
kérek az alanti címre.

törv. bej. bizományi és ügynökségi irodája
Subotica, I. S trosm ajerova ulica br. 22.

CEMEHT&RU-MOZAIK És B(IkOBY&R
A M I K A  I S T V Á N  N O V I S A D

T ők öly  Imre u lic a  broj 21.

E gyszerű  é s  m in tá zo tt M ű k ö v ek ; <
ce m en tla p o k  u  „ m ík s l  k  „ b .

K ongólap ok  ,  ,
V e len cei u t ía x a lu  sírna P orH ,n d  ’  w n .e n tc .6 v e k  

é s  róm ai re cé s  m ár- 100 m .- tő l 600  m .'ig  

v á a y  m o z a ik la p o k  b első  átm érőve l

Uj kiadású 800 oldalas, teljes

Magyar-Szerb Szótár
bő frazeológiával s a szerb hangzók ponlos 

megjelölésével.

Ára 30, ffilvászonban 33, egészvászonban 35 Din.
A  m e g fe le lő  Szerb-M agyar S zó tá r  ára 22, 2 5 ,2 7  Din.

K aphatók  D r. D J IS A L O V IŐ N Á l Noviaadon  

és m inden kön yvkereskedésben.

M o h o ll m ozi
(A  m oholi M iikedvelő E cgyesölet n agy' 
term ében) a  húsvéti ü n n e p e k  a l a t t

előadásra kerül

A z  élő halott
dráma 5  felvonásban. — Főszereplő j

H en n y  P ortén .
Előadások kezd ete  3 ,’ 5  é s  8  órakor.

K71 -1  r l  n  I *  12 HP Suű’ TOrt magánjáró, kasán 
L a  I  C l U  U  öreg f i  hozzá két pár teljesen uj 
tnaiomkőjárat, egy magányos magánjárd kis hatos 16 
éves kazán és 4 HP magániáró cséplő garnitúra. Ró
zsa Ferenc Stara-Kaniia, Baéka. 2542

Caro & Jelinek
n e m z e tk ö z i s z á llítá s i r . - t .  S ub o tica .

A  c é g  te le p e i és  te s tv é rh á z a i:

J u g o s z lá v ia :? A G R EB-- központtal ??°?.rad’esenice. Koprivnica, Maribor, 
isak, Subotica és Susak fiókok.

f* O  A  I *  C  T 8 £6 í r  I  21 ■ Pr*ga’ Bodenbach, Brati-V S e n S Z S O V S In lO n  slava, Chodau, Eger iB ., 
Halbstadt, Karlsbad, Lundenburg, Moldau i/B., Teschen, W il- 

denschwert, Zwittau.

A ■ b r* v ■ a Wien, I., Deutschmeisterplatz 4. Fióküz-AmwZÍd I O  d le tek: IV., Blechturmgasse 32., — VII., 
Andreasgasse 10. és saját vasulállomással és vámhivatallal egybe

kötött raktárházak XX., Traisengasse 27. (Tárházak.)

Berlin, Hamburg, Passau és 
Regensburg.

Budapest, V . kér., Arany 
János-utca 34. 

Triest, V ia Trento 16.

£

N ém etország : 
M a g y aro rs zá g : 
O las zo rs zág :

Rendszeres gyil/lökocsi forgalom Wien, Prága, Karlsbad, 
Berlin, Hamburg, Triest és Budapest állomásokról Subotica, 
Zugreb, Beograd, Maribor, Novisad és a többi nevezelesebb jugo
szláviai állomásokra.

Mindennemű szárazföldi és tengerentúli szállítmányok átvétele 
Sz..........előnyös feltételek és szakszerű kiszolgálás mellett, 

zási biztosítás. Költözködés szabad, butorkocsival.
Szállitmányo-

Részletes felvilágosítással szívesen szolgál a suboticai fiók-

telep vezetősége I. Strosmajerova tdica 61. sz.

M é rs é k e lt  á ro n  k a p h a tó

k u k o ric a , z a b , s z é n a  
és  k o n k o ly d a ra  m é -  
:: te rm á z s á n k ó n t is ::

C O M M E R C IA  R É S Z V .-T Á R S A S Á G
m a g t á r á b a n  (A n g o l  M a g y a r  B a n k  p in c é je ,  A le k s a n d r o v a  u l . )

■■■■■BHMMMBHHMBHMHnBHHMaHHHanHHH

S. A . D. ENGL
V a r r ó g é p e k ,  k e r é k -  
p á r o k ,v i l l a m o s  z s e b 
lá m p á k ,  k a r b id  é s  
k a r b id - lá m p á k  n a g y  
:: r a k t á r a .  ::

K e r ó k p á r g u m m ik ,  ■— 
v a r r ó g ó p « |k a t r e * z e k  
s tb .  e  s z a k m á b a  t a r 
t o z ó  c ik k e k  á l la n d ó  
:: n a g y  r a k t á r a .  ::

S U B O T 'C A ,  J E L A Ö IC E V A  U L IC A  2 . S Z Á M  ( K U N E T Z -H Á Z .)
VISZONTELADÓKNAK ÁRENGEDMÉNY. -  JUGOSZLÁVIA LEGOLCSÓBB BESZERZÉSI FORRÁSA

i Kasra

Tisztelettel értesítjük a nagyérdemű közönséget, hogy a

SUBOTICA, 
Jelasic ulica 10.

• őrük meit a v a s z i w ^ ^ g ,
írkeztek

ta ra i
Különösen nagy válasz
ték férfi és női szövetek, 
selymek, zefirek, vásznak 
stb. 242, Tisztelettel

Vidákovics Félix és Fiai szövetárúház



& <*W . BACSMECYE! NAPLÓ 106. szám.

I Korzó M ozi

IL E V E L E Z E 5 Í
IM>a«a*fll OfyeklMa >
iMmttblzUlóbb iníonní- 
H it «d a nliir 15 ív óla 
fcaoíOA Málnán Iroda.

2560
••n d n O tn a  32 ív ű  jó- 
■egjeluíaU képzett kercí- 
teao izr. gazdálkodó vagy 
kereakedó családba. Rész
letet atíalatokat „Dfekrt- 
0o“ 32“ Jeliére a Madóba 
fcír. 2474

Magános úriember
megismerkedne jobb meg- 
Jelenísli, fioom leIM  no- 
vei* k ive l szabadidei é l kel-
iMVMMm . ! « ! • — 1 —.1.

iryquAWM^o
At tanítót ke- 

Órik alatt
tzofMonrl
fttdr, aki esti 
á  nyehrta»Hóst elvállalja. 
Ö n i a  kiadóban. 2536

Bórherashedósagád
azonnali vagy április I5-i 
belépésre kerestetik, Csak
is olyan feltétlen szakem
berek, kik a detallűztetben 
teljes jártassággal bírnak, 
küldték ajánlataikat „Ko- 
iirsko Trgovaéko Drustvo 
Zombolja“ cimre. 2462
Pamunt Ásókat keresek
fagyaluláskoz. — Kádárok, 
asztalosok ácsok jelent
kezzenek. Kemény ecet- 
gyáros. 2576
K e r e s e k  egy 50-60  év 
körüli beteg polónőt, aki 
a háztartásban is segéd
kezne. Wagner András ká 
dármester Stara-Palánka.
j __________________ 2561
D e u t s c h e s  Kinderfráu 
lein sucíit Stellung zu 
schulpflichtigen Kindern. — 
Náheres an A. B. bei Jenő 
Weiss, Zsablya, 2497
S z a k k é p z e t t  gépész gőz
gép, dinamó és motor vizs
gával szeszgyár, jéggyár, 
bánya villanytelep stb. gya
korlattal főgepészi vagy 
jobb gepészi állást keres. 
Szives megkeresést „Meg
bízható 38“ ielig're Kul
túra hirdetési iroda, Som
bor. 2483

Olcsón olvashatja
a legjobb és legújabb kiadású

könyveket
ha, SAVA M ILADJEV kön yvkereskedő  

SOM BOR kölcsön könyvtárát ve sz i igénybe.

cznucnez. ceneioieg izr, 
nőtlen. Cím „Glória" pos- 
terestante Senta. 2458
Ó nálló munkasnők magas 
fizetéssel felvétetnek angol 
és francia női munkára 
állandóan. — Sienkieviéeva 
ul. 14. (Korom szabó me - 
le tt) ______ 2367

Stel-eladásI
Veszek tört aranyat és 
ékszereket mindenkinél ma 
pasabb árban. Alkalmi ék
szerek elanása. Ékszerekre 
pénzkölcsönt közvetítek 
átékai, a Lom bard zálogház 
rótt becsüse. Iván Antu- 
ioviéul.4. Novák-ház. 1520
í e g é n y o s  cséplők!!
rb Hofher 60“ 1 darab 
íraeppel 54“, mind a kettő 
/árilag javítva olcsón el
lök. Kozma Imre gépmü- 
rly, Csantavér. 2478
a g y é r  Á l la m i nyolcas 
éplo, csép ésre előké- 
itve, nyolcvanezer ko- 

iuíiáé t eladó. Veszek ja
v ító  t  gr rniturákat. Vadócz 
Károly, Tepefe. 2572
10 lóerejO 1919-ben ké
szült Hofherr és Schranz 
gyári magánj író Magv. Áll. 
golyós csép'ővel eladó. Ács 
Ferenc Topola, B éka. 2543
E g y  tölgyfa háló, többféle 
hutorok, háztartás tárgyak 
fürdőkád, jégszekrény, per 
metezÖ-hordó elköltözés 
miatt nagyon olcsón el
adó. SienWevié-uI. 6. Ke
nyérgyár közelében. 2493
E la d ó  villa Palicson, 5 
só óba, sok mellékhelyiség, 
téglából l.lOOO-öl jó kar
ban szőlővel fenyves során 
azonnal átvehető. Szikra

2472
1 0  H P  Hoffmeister-féle — 
félstabii gőzgép kondenzá
torral fürészpor fűtésre be
rendezve, 30 HP szív ógáz
motor, 2 darab 2.2 karú 
faapritó balta és körfű
rész eladó. Vujkovics J. és 
Társa fűrésztelep Subotica

2182
E la d ó  10 HP szivógázmo 
tor kocsi a szerelve majd
nem uj állapotban. Jakov- 
lyevits Joczó Ada. 2545

L o k o m o b i l  „V érzőn" 
gyártmány, nem maganj ró 
6 lóerős üzemképes eladó. 
F a k á d  cirka 140 cm. ma- 
gas és 175 cm. széles meg
vételre kerestetik. Löw i 
olajgyár, Novi-Vrbas. 25J2

W ró M e fé s e k
*•» •*»»* MrMM felW14re«lU«’*

> pr<falrriet*a c r»  ■»* ’  < • * •
l í l a i í r M t i  n ia i l t .  Lefkltebb •prAblr4e»S« áraM T.

fe lv e t ít  SoboM cie a M aM fc lv a ta t, 
S k x a n d ra -u H c a , Letbeeb-h ír és Sehle»ger b irlep - 
ir u d a  a  vaao«l p ark  mellett. V idéken va lam eaaT l 

tA ftP 'tc n k . •B lé ltie té a ld tj i haveahlnt M  d ia ., necTedévm

m plett hálószoba, nagy 
jdlószőnyeg. kézimunka 

sztor, falióra s dunctos 
iivepek elköltözés végett 
eladó. Cim a kiadóba. 2571
N a g y o b b  kvantum Ma
gyarországi 4200 k 'lóriás 
rostált szén prompt s ^állí
tásra azonnal eadó. To
vábbá vennénk léi vagy 
egész vagonos malmot. 
Papp és Bodzay Bezdáu.
_ _ 2463
V e n n é k  egy motorhaiót 
(Mo orbot) 20-tól 40 HP
9—15 m hosszú. Alánlato
kat Beograd J. Petrovics 
Makensieva 60. címre ké
rek. 2429

V ájjon
m ikor szabja m eg a 

határm egáJIap itó- 
b izo ttság a g y ű lö le t
határát i

E la d ó  Vörner-féle 4 rétü 
slkszita, kifogástalan álla
potban, 16 HP kétütemű 
Klimax nyerso'aiinotor, 5-7 
HP 2 darab 2 ütemű nye:S- 
olajmotor, 10—12 HP 2 
hengeres benzinmotoregész 
súlya 190 kgr. nagyon al
kalmas csónakba vagy ko
csiba egy d b. kótélkerék 
4 vájjál, talpszé esség 285 
mili, a váj 59 széles, /0 
műi mély, 1400 tnili átm. 
Katona gépműhely Stara- 
Kanizsa. 2568
Keresek megvétel e 20 
éven al.oli lököm bil ka
zánt huzatosat 6 HP lóerő
set. Ajánlatok rés.letes le
írással, milyen gyártmány, 
hány légkör, mennyi tüz- 
íeliilet és n ilyen állapot 
bán van. Katona gépmű
hely Stara-Kanizsa. 2467

B u t o r e la d é s .  Jokarban 
levő szalon, ebédlő és há
lószoba bútor, v ilm y’usz- 
terok, kályhák jutányosa" 
eladók. Dr. Hávclné Senta.

2464
E la d ó  birtokok. Torontói 
megyében 148 hóid vetés 
és felszereléssel, 38 hold 
vetéssel, tanyával, 28 hold 
tannyával. Venni szándé
kozók fordultának Török 
Imre Mokrin, Posercstante, 
Torontálmegáe. Vevők d j 
mentesek. 2563
Eladó vendéglő. Sentán 
a város központján forgal
mas helyen lévő sarokhaz- 
bin eladó. Érdeklődhetni 
Rákócy vendéglőben. 2550
N agyobb’mennyiségü t e 
j e t  vennénk naponta fel
dolgozásra. Cim a kiadóban
M o z g ó s z in h A z  Növi Vr- 
basz, gyönyörű építmény a 
község központján fényes 
berendezés 553 ü öh.ellye’, 
aj tvillanyteleppelazegész 

leltárral e lad ó . Bővebbet 
csak személyesen a l el - 
szinen. 2413

41"

V e n d é g lő t  kisebb jófor- 
galmut elszámolásra itcés- 
nek azonnalra keresek. 
Vidéken is. Megkeresések 
Marseh Apatin kéret ek. 
Ügynökök dliazva. 2492

B e n z in ,  olaj, gépszij, ti
zedes mérlegek, műszaki 
cikkek és tömítések, per 
metezö gummik. mezőgaz
dasági gépek és varrógé
pek jutányos árban kap
hatók. Kérjen árajánlatot! 
Földvári Béla St. Beóei 
Telefon 83. 2547

S z a l la f f t t l r ó s z ,  abrich 
tér gyalugép, villanymotor 
eladó. Kovács Mihály Kula

E g y  kis Browning p sztolY 
megvételre kerestetik. 
Ajánlatok „Valódi" alatt a 
k adóba. 2539
E g y  négyrétű, esetleg hat- 
réti! magyar mezőgazda
sági teljesen jo állapotban 
levő sikszi át veszünk. Tel 
jeseu complett Ajánlatok 
kéretnek Rohan Vince és 
Fiai hengermalom Subo
tica, Senéanski pút 85. — 
Telefon 31. 2450
6  H P  D r S s Ie r  nyolc lég
körös tizenöt éves magán- 
Jaro cséplőgarni ura és egy 
Máv. elevátor eladó. Bi- 
iczky Károly gépraktárá- 

bán Sentán 2141 
M a lu s e v  Iroda minden- 
n mű adást-vételt és pénz- 
kő csönt közvetít. 256)
B á d o g o s o k  figyelmébej 
i-ajtolt kannafü'ek kapha
tók Szommer Gáspár bá
dogosnál Topola, Baéka.
___________________ 2202
E la d ó  víztartály 180 hek
toliter űrtartalommá! vas
lemezből, két darab revol
verprés hornyolt cser.p- 
kész t ?shez tég la prés órán
ként 1500 darab téglagyár
tásra, 3 colos centrifugális 
szivattyú Biirger Szilárd 
Veliki Betkerek. 23'4
A r t é z i  kútfúró szerszám 
g rniturák és többféle csö
vek elkö tözés miatt jutá
nyos áron eladók. Soós 
Károly St. Beőej, Kápnin 
ul. 25. 2306
J ó k a r b a n  levő mozifel
szerelés szivógázmotorral 
együtt eladó vagy bérbe
adó. Cantavéri mozi. 1882

V iz s g á z ó k .  Az összes 
gőzgépek vizsgájára előké
szítő kézikönyv 470 kérd s 
és felelettel, 63 ábrával. 
Ara 13 dinár. Kapható ma
gyar és német nyelven Sza- 
hotnik Ferencnél — St«iri- 
Bcéej. 12F0

LÉfka Mozi
1 9 2 2 . április hó 16  »n, vasárnap

16 9
Detektivdráraa 4 fölv. Fősz Dorothy Philips 
1922. április hó 17— 10-ig. hétfőtől—szerdáig

A z  a ra n y szem ii h8!gy
Dráma 4 fölv. Főszereplők l.enkefv Ica, Törzs 

Jenő. Kállay Anna, Fenyő Emil.

P irosrózsa, szegfű, — 
g\öng\ virág, orgona fris
sen érkezett Balog Lina 
virágüzlet, Bárányszállod . 
mellet t. • 2538
S z ó d a v íz  és krecherl - 
•várak! Raktárra érkézéit 
mindennemű kén- es szén
savas szódavizgvártó és 
kracherlikés ! ’» gép, üve
gek és tg bb kiszerelés.

Í, Petrovn, beJcrad Ma- 
enzljeva ul . a 60. 2434

P r ím a  muhar és réti s z é 
n a  inmklnt 200dinárért 
kapható. -  Felvil. gositáFt 
Reich Lajos Subotica. Te- 
gfon 102. 2147
K le in  Géza fűszer- é 
gyarmatáru nagy keres edés 
Subotica. Telefon 55. Ame
rikai „Camel- jegyű petró
leum ládákban vagy hor- 
dókbau, amerikai gép, ci
linder, gáz olaj. benzin. 
Angol és saját gyártmányú 
la kok. hollandi lenolaj 
kence, francia cs görög 
terpentin ol j, fö’d cs vegyi 
festek eredeti gyári árb n 
kapható. 2168

F d , v é l e m é n y  és vi ág-
mag legolcsóbban besze 
rezhetö Balog kinn virág
üzletében. 2157
C lp ö m o d o l lo k a t .  sza
básiuintákat, modem és 
elegáns cipőfelsőrészekre 
szállít cipőgyárnak, cipé
szeknek és cipőié’sfrész- 
készítőknek R. Richter mo 
deifkész tó Tolsto.eva ul. 
23. Elvállalok oktatásokat 
is amerikai rendszer szc 
rint. 2542
F r a n c ia  H a j f e s t ő  fekete 
és barna színben, minden 
más festőszer feleslegesbe 
válik. Ára 40 korona. Kap- 
tó Illés gyógytarban a fö- 
posta átellenében
E la d ó k : s m a v . H c v is
magáuiáró, cséplő és kar- 
jadi állom..s közelében 41 
iánc föld tanyával. Értekez 
hetni Bagi Fülöp tulajdo 
nossal Senta. (völgypart).

2576
F e h é r v e s s z ö  kosárfo

náshoz 5 mázsa eladód só
kán, Mellik Lajosnál, 337. 
szám. 2577
S z a l la g f Q r ó s z g é p
700 35 erős lipus, Mán 
gép előtéttel komplett, ni 
hány szerszámmal, majd
nem uj Kirchncr-félc jutá
nyosán eladó. Jelűnek Jó
zsef Subotica, Paje Ku- 
jund2ica-ul. 4. 2401

Egy ház és eg/ lánc főid 
búza vetéssel eladó. Car.- 
tavirska ul. 11 III. kör.

Ügyvédjelölt
két évi praxissal, szerbül tárgyal és 
fogalmaz, gépiró, magyar, német és 
román nyelvet beszéli, Din. 1500—2000 
terjedő minimális havifizetéssel állást 
keres. Ajánlatok intézendök: Flxmann 
hajon ügyvédjelölt VrSac, Bánát. 2555

; KÜLÖNFÉLE!

L a k á s t  a beltéren, külön 
bei irattal keres jobb úri
ember m&(UB l-re . Közve
títőknek jutalom. Ajánla
tokat „Jól fizető'* je igére 
e lap kiadójába kérem.

H a s z o n b é r b e  adatik 10
lánc I. rendű keleblai szán- 
tótöld szá'lá8épületekicel. 
Bővebb értesítést ad dr 
Dimltri ieviő Dragomir ügy
véd Subotica, A'el.sandrova 
ulica 9. 1453

P a p la n k é s z l t é s t ,  vala
mint regi paplanuk áthu 
zását vállalja Csáoyi Ká- 
rolyné paplankészitő Su
botica, Sienkieviceva ul. 19-

2049

B é'yeg zöket úgy gum
imból mint rézből a leg
szebb kivitelben és a leg
szolidabb árak mellett ké
szít Mi.adjev Száva Sombor

2519

J ó f o r g a ’m u  vállalathoz 
pénzes társ kerestetik. Cim 
a kiadóban. 2487

M űhely kb. 20 m’ nagy
ságban világos, kerestetik 
azonnalra. Ajánlatok Rich
ter, Tolstojcva ulica 23. 
számra kéretnek. 2541

Főtérén levő jó mene
telő műteremhez társat ke
resek. Ugyanitt magas fize
téssel J. rendű segédet ke
resek. Hilda műterem So- 
kolska-ul. 2. 2451

K atonai Felvilágoaitó Hi
vat;:! Vojvodina részére Su- 
botic n, Aleksandrova uL 
9. H.vatal főnöke nyugal
mazott törzstiszt. Felek, kik 
ügyeiket gyorsan a kato
naságnál rendezni kívánják, 
úgyszintén pontos, felvilá
gosítást óhajtanak, hogy 
mennyi ideig kell a kato- 
naságn ti szolgalniok, for
duljanak ezen irodához. 
Fiókja Bánát részére Vel.- 
Beékerek Arányévá ut. 1. 
szám. 2523

Társat keresek helyben 
kisebb tőkével egy óriási 
értékű találmányom kon
struálásához ,Nagy: zabásu' 
jeligére a kiadóban. 2566

G um m lbélyogzőt bár
milyen nyelven 24 óra alatt 
készít Molnár József Subo
tica, Frankopanska-ul. 25. 
(613. régi szám) Megrende
léseket a Bácsmegvei Napló 
kiadóhivatala is felvesz.

szerkesztésért felelős' SZTIPICS ! A Z  ÁR főszerkesztő. főtt a k i időtula/donos Minerva (ezelőtt Haesneg\ci i \ ip  :) Nyomda < > / .
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Bartók Béla önmagáról
• nagy niagyai zenen so i.l 

l liliom bemntalkozasa alkal
mával a legkomolyabban ér
tékelte az angol kritika r.; n 
közönség. Bar lóknak mái ré
gebb idő óta nagyrabecsiilai 

rajongói vannak Angliában.
Személyes megjcie.nese alkal
mából „Bartók-enilék kon <■/" 
adtak ki, melybe igen lávaiö 
zeneesztétikusok írtak, h í \n- 
zolia föl néhány nagy vonás
ban maga Bartók is pályajii- 
Idsát, amint alább k 'veiken/;.

1881 március 25-én születtem Na?.: 
szentrnikióson; ;// első zonguraleekc 
k»4 bal éves koromban anyámtól kap 
lám. Atyámban, egy mezőgazdasági 
iskola igazgat ójában, nagy zenei I.C 
peáségek voltak. Nyolc eves koromba i 
elvesztettem öt. NagyszóllŐsie kerül 
tűrik anyámmá I. majd Beszteuéie. 
végül 189J bán Pozsonyba. Min? ki 
lene éves lm már elkezdtem zongora 
darabokul, komponálni, sót 1891 ben 
Nagyszőlősön, mint -zeneszerző és 
zongoristáé, be is mutatkoztam

Ebben az időben a  magyar vidé 
ki városok közül Pozsonynak volt a 
legélénkebb zenei élete. Tizenöt éves 
koromig Erkel Lászlónál zongorázni £3 
osszh. ngzattant tanulhattam, más
részt néhány mindenesetre ke-
vésbbé jó — zeni kairi hangversenyt 
és opera előadást is hallhattam. A 
kamarazene gyakorlására is volt al
kalmam és 18 éves koromig a zeneiro
dalmat Baridul Rrahinsig — bár Wag
nert csak Tannbáuserig -  a körül
ményekhez képest kielégítően megis
mertem. Közben szorgalmasan kompo- 
nálla-m Brahms és a nálam négy év 
vei idősebb Dolina nyi. nevezetesen 
..mial: Upu.- I c erős hatása alatt.

Elvégeztem a gimnáziumot és Doh 
nányi tanácsára Budapestre mentem. 
Ott a királyi zenei fi iskolán Thoman 
István / .ugor;.' és Küssler János 
(zene.-./érzés.! tanítványa lettem. Bt 
voltam 1899 ml 1999-n . ' Lázasan ve 
.teltein magam Wagner addig előttem 
iHneretlen müveinek, valamint Liszt 
z» nekari müveinek tanulmányozása

//©/ vagy Péter ?
Irta : B Á R T  A L A JO S

Éjiéi után az apa félig felöltözve 
benyitott az. ajtón és gyöngéden meg
fogta a fiú vállát. A fin fölnyitotta 
I iata I a Kásából szemét

— Nézd csak a mamát! - - mondta 
az apa és sírni kezdett.

A másik szobában az ernyő nélküli 
lámpa szétvetette sárga lángját. A fe 
bér falak riadoztak a sárga, világos 
s gban és a hajnal rémületében. \ 
padlón egy lány feküdt, nagy rongy- 
gyal vért mosott fel.

Jaj! — kiáltott föl a íiu.
A tüdejéből — mondta az apa. 
Anya meghal? — Hidegség fa

gyott rajta végig, amilyet el se tudott 
gondolni soha még. t elke a megnyílt 
feneketlenségekre tátongott

Künn, az ágyban feküdt az anya, 
arca nagy, sárga, viaszos folt a vér 
szennyes vánkoson.

Kelj föl. íiaml — mondta az 
apa és megint sírni kezdeti. A Pé
ter beteg, hajtsatok az orvosért.

Péter, hajts! Péter, hajtsI 
kiáltotta .a fin és kivetette magát, az 
á g yból.

Szegény! — mondta az apa és 
megsíiiK'paUa a fejét.

2.
Péter már a lovak körül topogott a 

paraszt-udvaros

ra. Az ónálló alkotás azonban ebben 
■i-z időben teljesen parlagon bevert. 
Végre megszabadulva a brahmsi stí
lustól, Wagneren és Liszten kérész 
lül ,t sóvárgott uj útra találtam. Kö 
zi I két évig . < minit sem dolgoztain és 
a Z' iii'.d.i.aiémiáu csak kitűnő zongo
rista számba mentem.

1 " ■ ' iá s b ó l  villá:in\>apas
ként iáidéi,*. ki a/. >Allso sprach Za- 
ratusiia budupi di előadása. (1002.) 
Az oltaiij icviubi) muzsikus borzalom
mai hallgatta ezt a művöt, de én vé 
gül meg!.ittam azt az irányt, mely 
az újat rejteile magában. A strauszi 
partitúrákra vetettem magamat és új
ra elkezdtem komponálni. Figyelmem 
a. magyar népzenére irányult, illetve 
air.i, ;m it akkor magyar népzenének 
inv.zlpk. E hatások alatt 1893-ban

Ki's.-ith címmel egy szimíónikus 
költeményt komponáltam, melyet 
Lichter Hans Manchesterbe azonnal 
előadásra fogadott el. Ebben az időben 
keletkezett egy licgedüszonátám és 
egy zongoraötösöm is. Az elsői Fitz- 
ner Rudolf Pécsben, a másodikat a 
Brill quartett adta elő. Ez a. három 
inü kiadatlan. Ebbe a korszakba tar
toznak még: az 1894ben komponált 

Rapszódia, zongorára és zenekarra < 
opus L, mellyel 1905-ben Párisban a 
Rubinstein-díjért sikertelenül pályáz
tam. továbbá az első Suite-m nagy 
zenekarra 1905-ből.

Eközben Strauss Richard nem sokat 
foglalkoztatott. Liszt újabb tanulmá
nyozása elvezetett a  dolgok lényegé
hez. Fölismertem továbbá, hogy a  té 
vesen magyar népdalnak nevezett dal
lamok nem egyebek többé-kevésbbé 
köznapias müdalnál. 1905-ben az ad 
dig teljesen ismeretlen magyar pa
rasztmuzsika tanulmányozásába fog
tam. Kodály Zoltán éleslátása és Ítélő
képessége megbecsülhetetlen irányí
tással és tanáccsal szolgált. Ezt a, 
kutatást, tisztán zenei szempontból ki
indulva, csak magyar nyelvterületen 
kezdtem meg. Később a kutatásnak 
tót és román nyelvterületre való ki
terjesztése következeit. Mindezen pa-

Péter! Péter' l'é'ei•' Menjünk Pé 
tér, menjünk! ,

Megyünk már, ifiurka és a 
görhes lovakra rakta a  szerszámot.

Csak menjünk, csak menjünk, 
Péter, a hideg láz rázta csuklóit.

Péter semmit sem szólt, csak moz 
gott a homályban, mely a Föld felett 
ült. Csak •?' y csillag vetett fényt Pé
ter kopasz iejetetejére és a. bőrfolt vi 
iágitoit. Arca elmerült a homályba és 
nagy szakáikénak bozótjába. Péter 
lelke sem látszott, pedig lelkében 
nagy és forró szavak voltak:

Jaj! Milyen vége egy asszony
nak! Micsoda egy jó asszony I De mi
lyen világcsuda jó a ssz o n y l.. .  Me
gyünk már, ifiurkal Megyünk már az 
orvosért! Nem is megyünk, röpülünk...

De Péter azt. hitte, szája elég, ha 
kimondja belső, forró szavait. Ezeket 
a  szavakat sohasem mondta ki Péter. 
Csak a  lovakat kantározta. Kedves 
lova nem akarta sebtiben szájába 
kapni a zablát. Péter orron vágta
kedves lovát:

- Büdös'
Evvel mondta el a lónak, ami fór 

rót. és bensőségest a fiúnak akart 
m o ndan i... .

3.
Péter c. szijj ostorral megverte lo 

vad, ;i fáradt lovak galoppá vetették 
fsovány testükéi. Tűnni kezdtek a bo 
mályba dőlt k:> falusi házak. A ke 
rekek perdültek gyors ütemekben

raszUeue tanulmányozása azért volt 
számomra döntő jelentőségű, merd az 
addigi dur-moll-rendszer alól egyed
uralma alól való felszabaduláshoz és 
végső eredményében a kromatikus ti 
zenkettős rendszer minden egyes 
hangjának teljesen szabad kezeléséhez 
vezetett. 1907-ben a budapesti zene
akadémia tanárává neveztek ki és at 
lói kezdve felklorisztikai tanulmányai
mat szabadabban követhettem. Ko
dály ösztönzésére még ugyanebben az 
évben megismertem IJebussi müveit 
és csodálkozva láttam, hogy az ö dal- 
lamvezetésébon is bizonyos népze 
nőnkkel analóg pantatónikus fordula
tok nagy szerepet játszanak. Hasonló 
törekvéseket találtam Igor Stravinszki 
müveiben is. Korunk tehát az egy 
mástól legtávolabb fekvő földrajzi te
rületeken azonos áramlatokat mutat 
fel: a rriüzenének egy friss, az utolsó 
évszázadok alkotásaitól független pa 
rasztzeno elemeivel való felélesztését.

Az én Op. 4 után irt müveim, me 
lyek az éppen vázolt felfogást ipar 
kodnak feltüntetni, Budapesten termé 
szelesen nagy ellentmondásokra talál 
lak. Ahogy a harc kiéleződött, 1911 
ben néhány fiatal muzsikus, közöttük 
Kodály és én is, megkísérelte az »Uj 
Magyar Zenetársaság« alapítását. Ez 
és különböző egyéb rosszul sikerült 
egyéni kísérletezés után 1912-ben tel
jesen visszavonultam a nyilvános ze
nei élettől, de nagyobb buzgalommal 
vetettem magam a zenefolklorisztikai 
tanulmányokra. 1913-ban Biszkára 
utaztam, ott és annak környékén ta 
nulmányoztam a parasztzenét. A há 
ború kitörése Magyarországra korlá
tozta. ezeket a tanulmányokat.

Az 1917. esztendő a budapesti kö
zönségnek müveimmel szemben való 
viselkedésében határozott változást 
mutat. Boldog voltam, hogy egy na
gyobb müvemet: »A fából faragott ki
rályfi' című zenejátékot Tangó Egisto 
karmester gondoskodása révén végre 
zeneileg kifogástalan előadásban hall 
haittam. 1918-ban korábbi színpadi 
müvemet, az .1911-ben irt egyfelvoná

öos »Kékszakáiu herceg vára* t mu« 
tatta be.

Az 1918 őszére következett zavaros 
évek egyáltalán nem voltak alkalma 
sak valami komolyabb munka befeje
zésére. Azóta gondolnom sem lehetett 
a folklorisztikai munka folytatására.

uj csodadoktor
— A hit is m eggyógyít —

Londonból jelentik, hogy nm angol 
főváros társaságát néhány hét óta 
valóságos lázban tartja. C o u é  naueyi 
orvostanár c9odatettei C o u é  profesz 
szór ugyanis azt hirdeti, hogy a gyó
gyításhoz nem kellenek gyógyszerek. 
E l é g  a h i t. Ha valakinek azt a güri 
dolatot szuggerálják, hogy gyógyuljon 
meg s ö maga is teljes erővel hisz a 
felgyógyulásában, akkor a betegség 
valóban el is múlik. Természetesen, 
nem minden betegséget tud a  proíesz- 
szor ilyen módon meggyógyítani. 11a 
valakinek hiányzik az egyik lába, ezt 
semmiféle szuggerálással nem lehet 
kinöveszíeni. C o u é  tanár nem alkal
mazza a hipnotizmus szokásos eszkö
zeit. Egyszerűen ránéz a páciensre » 
igy szól:

Béniiben van! ön  egészséges!
Ezzel a formulával a napokban egy 

gyárost gyógyított meg, aki évek óta 
izomreumában szenvedett. Éjjel-nap 
pal törhetetlen fájdalmai voltak a 
amikor az orvostanárhoz ment, a  lép
csőn összeesett. Coué kijött hozzá, a 
szeme közé nézett, aztán elmondotta 
ismert formuláját. A gyáros felállott, 
kinyujtózkodott és örömrepesve kiál
totta:

— Egészséges vagyok, nincs semmi 
bajomi

De nemcsak betegségeket tud ilyen 
módon gyógyítani. Elhoztak hozzá egy 
tízéves leánykát, aki oly szenvedélyes 
módon hazudott, hogy szinte vélet 
lenségbol sem mondott igazat. Coué 
egy perc alatt kigyógyitotta. A leány
ka szülei azt mondják, hogy gyerme
kük azóta fanatikus igazmondó. Egy 
fiúcska nagyon rossz tanuló volt az

elörevonaglotlak a  lovak.
De mi volt ez?

- Péter! Hol van meg a falu vége, 
Péter? Hol van még a nagy legelő, 
Péter? A nagy legelőn túl, hol az or
szágút? Hol vannak a tarlók és a ku-! 
koricások, Péter a tarlókon, kukoricá
sokon túl. hol még az orvos, Péter? 
Péter! Péter! Péter! Hajtsd a lovakat, 
Péter! Szakadjanak meg lovaid, de 
hajtsd a lovakat, Péter!

- • Most jön csak az igazi! - - tom
pán morgott Péter.

Ott feküdt az ingovány, rajta ke
resztül szekértörő az ut. Köd az ingo- 
ványon, bukdácsol jajgat a kerék, 
köddé nyúlnak, ólommá lesznek a  lo
vak . . .  A reménytelenség ágazik 
szét m ozgásaikban... a rideg párák
ban széllerpeszkedik a h a lá l..

— Péter, hajts!
— Itt nem lehet! — mogorván 

mondja Péter és a kocsi lőcsre dobja a 
gyeplöszárat.

Ránéz a. fiú Péterre, lelke kérdezi:
— Hogy tudsz most ülni némán és 

mozdulatlanul, Péter? Rongyos kabá
todból istállószag dől, barom vagy, 
Péter, vagy gonosztevő? Tuskó vagy, 
Péter, érzéketlen penész?

Péterben készen álltak a natív sza
va k :

Hiába minden, kedves jó ifiur 
ka! Itt nem hajthatqjG édes ifiurka! 
Mert akkor istráng >zaknd. tengely 
törik1 Hogy hoztuk ei akkor az or

vost annak a jó asszonynak, szegény 
ifiurka?

Csak mikor a legelőre, a sima jó ut 
ra  kiértek, káromkodott nagyot Péter

Ménkű csapjon abba, aki ilven 
utat é p í t i . . .

4.
Most kezébe vette Péter a gyeplőt, 

ö t ujja közt összefogta a négy szál 
szijjal. Nem mozdultak az ujjak, csak 
a szij feszült Péter keze és a lovak 
között. De Péter leike a négy szijjon 
át a lovakba futott és azt mondta az 
állatoknak:

— Fuss, te ló, mert akarom I
Futott a két ló, erejéből kikelten 

Csontjaik szétmozdultak, vonalaik 
fantómokat dobtak a homályba. Pé 
tér a szijj-ostorral mégis megverte 
két kedves lovát és csak szorosan 
fogta a szijjakat maga és a lovak ko 
zött. Péter lelke a szijjon á t mindjob 
bán és jobban a  ló testébe feszült

— Fuss, le ló, mert akarom 1
Fut a két ló. Testük előrelobog a 

zöld színekkel rémlö legelő fölött a íe 
hér porban, lábuk vad. táncba zava 
rodik, mint repülő idomok, csak szál 
nak előre ..  .

Péter nem szólt, némán ült helyén.
Repült a két ló. Mert Péter lelke 

már régen leszállt az ülésről. Ott fe 
szül. ott szabid, ott liheg Péter lelke 
a lovakban. . .  \ derengő hajnalban,
a harmatázolt legelőn, az ut felhözö 
Dórában o)v’<»á sörénnyel, reszket/
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(■kólában, a legelemibb dolgokat kép 
leien v olt felfogni A n&ncyi csoda 
•mber egy-kettőre jó tanulóvá vará 
fcaolta át. Egy sportember, akt szintén 
kezeltette magát, azt állítja, hogy a 
kezelés óta bámulatos rekordot tud el
érni. Több kiváló tudós nyilatkozott 
Coué rendszeréről és ezek azt mond 
ják, hogy ennek a rendszernek való 
bán tudományos alapja van, egyálta 
Ián semmi köze sincs a szélhámosság 
hoz Szuggeszcióval már Coué elölt is 
gyógyítottak és eredményeket érlek 
el.

c ió s h a t á s a ,  de annyi bizonyos, 
hogy u párisi Nagy Operának ezen a 
bálján a tisztes idős hölgyek is feltét 
lenül táncosokat találtak, mert hiszen 
ezok a régi öszhaju hölgyek minden 
esetre előnyben vannak a mai fiatal 
nőkkel szemben azáltal, hogy ismerik 
a régi táncoknak nemes fordulatait.

Mialatt azonban a klasszikus bálok 
színhelyén a klasszikus táncok is fel 
elevenedlek, alig száz méternyire a 
Nagy Operától, a T h e a t r e M o g a 
d o r-ban folytatják azokat a heti 
táncmatinékat, amelyeket ott a híres 
orosz S z a h a r o v é k  vezettek be 
Szaharovék között táncolt egy C a - 
r y a l h i 6 nevű táncosnő, akinek lég 
újabb találmánya: a k u b i s t a  p o l 
ka  Érdekes maszkkal a táncosnő

A  hnhísia polka
Az a táncszenvedély, amely két 

esztendő óla egész Európában vég'ig- 
viharzott, ezekben a hetekben neveze
tes fordulóhoz érkezett. Csökkeni ma
ga a szenvedély is, faisang idején 
mintha kissé kitombolta volna magát, 
ezenkívül pedig mintha válságba ke
rült volna maga a tánc is. A shiminy- 
őrületnek e r ő s  r e a k c i ó j a  támadt, 
mig más irányban a modern tánc 
f o r r a d a l m i  ú j í t á s o k r a  k é 
az ü I.

A inai táncnak ezt a kétirányú fej
lődését élénken Írja ie az egyik pá 
risi újság. A hagyományos Mi-Garema 
alkalmából a párisiak hatalmas ál 
arcosbájt rendeztek a Nagy Operában 
és ezen a bálon szinte a történelmi 
hűségig tökéletesen rekonstruálták 
azokat az opera-bálokat, amelyekről 
apáink és nagyapáink oly sok élveze
tes és mulatságos dolgot tudtak gyér 
inekeiknek és unokáiknak mesélni. A 
régi sanz6nok.it énekelték itt, fel
hangzottak Nadaud, Beranger és má
sok dalai, ezenkívül pedig pontosan 
felújítót fák a klasszikus B a l M a b i 1 
1 e -t, összes polkáival, valcerjeivel, 
mazurkáival és quadrillejeivel. Általá
nosan azt a reményt fűzték ehhez a 
bálhoz, hogy ezeknek a quadrillejek 
nck kecses és klasszikus p as-ja i 
megállásra fogják kényszeríteni a 
shimmy száguldását. Arról nem érke
zett még hir, hogy ennek a bálnak 
valóban meglett-e a kívánt r e a k

inakkal, tajtékosan, véres orrlyukak 
kai, ott rohan, ott száguld Péter lelke 
a lovakban.

Uj házak merevednek elő a déren 
gésböl. Péterben rengenek a szavak:

_  Most már ott leszünk 1 Kis lo
vaim, de jól jól viseltétek magatokat 1 
Most azonnal olt leszünk, kedves, jó 
állatjaiml Azért mégis kell hogy meg- 
ostorozzalak benneteket.

Újra megverte szijj-ostorával a lo
vakat és durván nevetett:

— Úgy kell neki, mért nem lett 
Püspök I

6
Pétert ezen a világon senki sem 

szerette.
— Tanítót nevelek a János fiunk 

hói mondta Péternek felesége,
Eszti

— Attól én még kódusabb leszek 1 
— mondta Péter.

— Mafla! — kiáltott rá Eszti
— Úgy is jól vau! — mondta Pé

ter és kifordult a házból.
Eszti mind gorombább lett Péter 

hez. Péter mindjobban magába húzó
dott.

Ha Péter valaminek ellene mon
dott, Eszti rögtön ráorditott

— Marha! Szamár! Ostoba!
— Egyszer megvágoml — mozdul

lak föl izmai, de nem vágta meg 
•oha, csak mindig kiment a házból és 
mindig jobban és jobban a maga ben 
•6 mAlyaégeibe zuhant

Nemzetközi politika
Irta: SZENDE PÁL

A génuai konferencia, amelytől 
könnyen hevfilő ábrándos lelkek egy 
jobb kor hajnalhasadását várták, im 
már elkövetkezett. Ha a történelem az 
ünnepi szónoklatok szövege után iga
zodnék, akkor nyugodtan hajthatnék 
álomra fejünket, ami szépet és vi
gasztalót a mai megkínzott emberiség 
óhajtva vár, azt csokorba fonva mind 
elmondták a megnyitó beszédekben. 
De mi a múltban keserű tapasztala
tok árán már megtanultuk, hogy a po 
litikusok szavai és tettei között annál 
szélesebb ür tátong, mennél nagyobb 
hatalom felelt rendelkezik az az ál
lam, amelynek a szónokié politikus a 
vezető minisztere. Azt is tudtuk, hogy 
a világot nem csupán kevés bölcses
séggel, de egyúttal kevés jóakarattal 
is kormányozzák. Mindezek a régi 
tanulságok fokozott mértékben igazo
lódnak be, ha a legutóbbi eseménye 
kot szemléljük.

A világ vezető államai között oly 
súlyos ellentétek forognak fenn, ami 
lehetetlenné teszi a józan belátás fe
lül kerekedését. A klasszikus szállóige 
szerint a görögök keserűiik meg, ha a j

Mondták neki jó ismerősei:
— Dib-dáb ember lett belőled, Pé 

téri
— Bizony az lettl — mondta Pé

ter. Odébbkerült az emberektől és 
nagy szakáit kezdett növeszteni ma
gának. ,

Mint a bánat és a fájdalom lelké
ben, úgy dudvásodott a szőr az arcán. 
Nem akarta, hogy lássák arcán, mi 
van a lelkében, azért növesztett any- 
nyi szőrt magán. Nem akarta, hogy 
lássák, m} van a szemében éa lesütve 
hordta tekintetét. Csak néha-néha 
emelte föl pilláit és akkor látszott, 
hogy szeme ij^dt és a végtelenbe néz.

6.
János hazahozta a polgári iskolá

ból utolsó bizonyítványát: ,
— Látja, kee, vén szarnárl — mond

ta neki Eszti.
Már a lovakat is el kell adnom! 

— mondta Péter és csak némán ki
fordult a házból.

Akkor Ö már nem úgy járt a föl 
dön, hanem csak úgy lebegett, mer! 
érezte, hogy nem erre a világra való. 
Szakálas arcával, lehunyt szeméve! 
olyan könnyű, imbolygó járásúvá lett, 
mint aki a bánat és a hiábavalóság 
szárnyain a Mindenségbe készül el
szállni .

János hazahoz^ tanítói bizonyitvá 
nyátk

Már a házat is kell adnom! -
Sz,.k'::' .jnd hosszabbra hagyhi

meghosszabbítja az állát, kubista min 
Vtzatu ruhát ólt magára, partneréül 
pedig egy hátul magasan felemelkedő 
fehér tollat választ, amely úgy hat, 
mint valami nyúlánk pózna, amelyet 
düledezö fák és bokrokhoz szoktak tá 
niasztani, védvén őket szel és zivatar 
ellen. A közönség még vegyes érzé
sekkel fogadja a kubista polkát, egy 
némely renitens elem fütyülni is há 
lorkodik, aminek elmaradhatatlan kö 
velkezménye természetesen néhány 
zajos tetszésnyilvánítás. Az. «'ddi ■ ér 
kezelt hírekből úgy látszik, hogy a 
kuhizmus egyelőre nem lesz uj isko
lája lerpslchorenak s egyelőre még 
nem veheti fel a versenyt az amerikai 
importtáncokkaj, a jazz bánd dél és a 
shimmyvel

fejedelmek esztelenségeket követnek 
el. Ma a háború alatt lerongyolódott 
országoknak kell inegazenvedniök 
azért, mert a hatalmas világbirodal 
mák — külsőleg szövetségben — egy
más éredekei ellen tőrnek, a cselszö
vés és kijátszás politikáját követik. 
Ebben a tekintetben a legsúlyosabb 
következményű egész Középeurópára 
nézve az az ellentét, amely Angliát 
és Franciaországot állítja egymással 
szembe. Ebben a nagy caatában alku
dozási tárggyá válik a közép- és ke
leteurópai államok sorsa, jövöje és 
boldogulása; vagy ami még sokkal 
rosszabb, ezeket az érdekeket a két 
nagyhatalom politikusai egymás el 
len presszóképpen játszák ki s tér 
mészelesen azonnal elejtik, mihelyt 
az ellenfél a tulajdonképpeni vitás 
kérdésben engedményekre hajlandó. 
A közép és keleteurópai népek tulaj
donképpen sohasem tudják, hogy ami
kor valamely kérdésben reményeikkel 
és kívánságaikkal ellentétes döntés 
történt, vájjon nem ért-e el Francia 
ország vagy Anglia ezen az áron va
lamely régóta vitás politikai vagy

a vad szőr már a két szeme tájékát 
is egészen belepte

— Hála Isteni — szólt magának 
belül Péter — hogy már egészen el
vesztőm az emberi formámat. A be
szédtől úgyis már egészen elszoktam! 
Magányos vagyok és elátkozott.

7.
János gazdag faluban jó tanítói ál

lást kapott, megházasodolt és saját 
lovain jött el az anyjáért:

— Maga is eljöhet! — hívta meg az 
apját János.

— Nem megyek! — felelte Péter.
— Mit szólna ahhoz a világ?
— Megtehetem, ha éppen akarod I 

- -  Péter fölült a kocsis mellé az első- 
illésre.

Péter nem tudta, hogyan kell szé 
pen enni.

Tanuljon meg késsel-villával il
ledelmes,n enni! szólt rá az asz 
(álnál János.

Megtanulhatok felelt Péter 
és nem jött többé az asztalhoz enni.

Vétesse le a nagy szakálátl Kész 
haramiavezér t mondta Péternek
János felesége-

— Köszönöm a kitanitást! és Pé
ter kiköltözött a házból az istállóba.

János felesége kiküldte a lánnyal 
sáros cipőit Péternek:

— Tisztítsa ki, óregi Üzeni a nagy
ságai

- Kitisztíthatom éppen! — mondta 
•i lánynak Péter.

gazdasági oióiryt Kisázsiában, avagy 
Afrikában. Ennek a politikának igazi 
virtuóza • csak éppen átkozottul ke 
vés szerencsével Olaszország,
amelynek vezető politikusai a nyilvá’ 
nosság előtt s u legkisebb szégyenér 
zés nélkül változtatják álláspontjukat 
mihelyt azt hiszik, hogy ezzel a rna 
nővérrel az ellenfelet u falhoz szorít
hatják. Az a nyílt és titkos guerilla 
harc, amely Poincaré és Lloyd George 
között a génuai konferencia előkései 
tésc körül folyt le s most a génuai 
tárgyaló asztaloknál folyamatban van 
már előre lefagyasztotta a konferen 
ciához fűzött reményeket. Súlyos aka. 
dály Amerika tüntető távolléte nimái 
is inkább, mivel az elszegényedett 
Európa Amerika segítsége nélkül 
talpra állani nem tud Amerika ugyan
azokban a kérdésekben, amelyek reá 
nézve döntő jelentőségűek, ugyanazo
kat az eszközöket alkalmazza, mint 
az európai nagyhatalmak, de mivel 
az európai problémák neki nera fon 
tosak, ezeket tárgy i tagosabban nézi h 
ezért elkedvetlenedve, sőt felháborod 
va fordult el a nagy-ántánt európai 
politikájától

Épp ily súlyosak az ellentétek a ve 
zető államok között gazdasági kér 
désekben is. A helyzet súlypontjai Né
metországon fekszik, minden attól 
függ, vájjon a reá rótt jóvátételi köb* 
lezettségnek eleget tud e tenni? 
Franciaország súlyos pénzügyi nehéz 
ségakkcl küzd s ezért szüksége van 
arra, hogy ezeket az összegeket mi 
né! előbb megkapja. A francia kor 
mányok elhitették a közvéleménnyel, 
hogy a német kárpótlás fedezni fogja 
a háború összes költségeit és puszti 
fásait. Mihelyt kiderül, hogy ily Ö9Z 
szeget behajtani lehetetlen, Francia 
országban súlyos belpolitikai válság 
All be. amely a jelenlegi pfirtviazo 
nyokat teljesen felforgatja s esetleg 
forradalomra is vezethet. A francin 
kormány tehát mindent elkövet, hogy 
a nemet tartozást minél hamarabb 
behajtsa. Mennél többet és gyoraab 
bán kell azonban Németországnak fi 
zetnie, annál jobban esik a néniéi

Kitisztította a cipőt éa az asszony 
küszöbére állította.

Mert Pétc-r lelke nagy volt és olyan 
sokféleképp zengett, mint u dörgö és 
siró orgonák.

Akkor kiment a házból I’éter és 
nem látta többé soha senki sem ..

8
Hol vagy Péter?
Merre vagy. Péter, az Időben cs 

Térben?
Anyámnak akkor te hoztad vissza 

az életet nagy szilaj akaratoddal é« 
repülő lelkeddel, mely lovaidnak is 
szárnyat tudott adni. . .

Hol vagy, Pétor?
Poraid azóta már feloszlottak a föld 

porában, de a szelek fölkaphatják és 
termékenységgé dobhatják szét a 
Mindenségiben

IIol vagy Péter? Te, akit senki sem 
szereteti ezen a földön?

Tudd meg. hogy én szerettelek Pc 
téri

Hol vagy, Péter, akit senki sem ér 
tett meg ezen a földön?

Tudd meg. hogy én megértettelek. 
Péter

Mikor u szelek zugnak és a föld po 
raihan az emberek maradékát söprik 
a Térben, fölemelem homlokomat é« 
belekiáltok az ordító szélbe-

— Hol vagy, Péter? fin értettelek. 
Péter.

— Hol vagy. Péter? Ab e te rr t fo t.
Péter!

sanz6nok.it
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márka, ami viszont Angliát érinti kel 
tomcllcnül. A márka árfolyamának 
romlása nagy mértékben emeli a né
met ipar exportképességét, mert a 
roebz valuta úgy hat, mint a kiviteli 
tilalom, a külföldi kereskedő a maga 
)ő valutájáért egyre nagyobb mennyi 
ségu német iparcikket vásárolhat. A 
német ipar ennélfogva Angliát nem 
csak az egyéb piacokról szorítja ki, 
hanem az angol iparnak versenyt esi 
nál a saját hazájában is. Németország 
mindeddig nagymennyiségű nyers 
anyagot vásárolt be Angliában és 
gyarmataiban. Minél jobban emelke
dik az angol iont árfolyama a márká
hoz való viszonyában, annál lehetet 
lenebbé válik a bevásárlás. Szóval, 
Anglia a német márka esését mind 
két minőségében érzékenyen meg 
őrzi. Ugyanez a helyzet Amerikára 
nézve is. Természetesen Angliában 
hangzott fel első Ízben a kívánság, 
hogy a német kötelezettségeket mér 
sékelni kell, sőt a moratórium eszmé
jét is hangoztatják abban a remény 
ben, hogy ilyk éppen a  márka árfolya 
ma javulni fog és a fenyegető német 
verseny megszűnik. .Áldozatot azon 
bán az amgol kormány hozni nem 
akar s az őt illető fizetésekről nem 
mond le, ami a franciáknak módot és 
ürügyet ad arra nézve, hogy a saját 
álláspontjukhoz ragaszkodnak. Éppen 
ily súlyos ellentétben vannak az orosz 
kérdést illetőleg is. Franciaország 
nem exportállam s ezért az orosz for
galom helyreállításától nem sokat vár. 
Arra helyezi tehát a fősulyt, hogy 
azt a sok inilliárdot , amit Oroszor
szágnak a háború előtt és alatt köl
csönzőt!, egészben vagy részben visz- 
ezakapja. Anglia túltermelésben tengő

» < » ■ » « » < • © < » • • ♦ • • « ► • • ♦ • • • • •  •<

Gondolatok a nőkről
I r in : B A E D E K E R

Hogy minő véleményünk van a 
nőkről, az elsősorban attól függ, 
hogy milyen a feleségünk, vagy a 
kedvesünk. És különös! (vagy. ter
mészetes?) —  ezt a véleményt csak 
igen kevéssé befolyásolja az, hogy 
minő az anyánk, a nővérünk, vagy 
a leányunk.

*
A lírai költők nem égiszén ártat

lanok abban, hogy a nők olyan ne
hezen kezelhetők. Ezek a jó embe
rek e szeretetreméltó teremtéseket 
kétezer év óta kényeztetik, ront
juk. *

Minden nagy embernek - -  külö- 
nösn minden nagy gondolkodónak 
és minden lángoló lelkű költőnek 
— Krisztustól kezdve máig meg 
volt és meg van a maga női kísére
te, udvara, háreme. Egy sereg ra
jongó, akik egy nemével a szere
temnek esküsznek a Mester szavá
ra; reklámharsonáivá, dicsőséghir
detőivé lesznek a bálványuknak, s 
ha nem is értik meg teljesen, de 
forrón átérzik a tanokat, amelyek 
az imádott ajkakról elhangzanak, s 
asszonyos intuícióval megsejtik az 
üdvöt és fölfedezik az értéket, 
amely a tanokból feléjük lebben. A 
nőnek érzékeny kedélye, úgy lát
szik, fogékonyabb az igazán Nagy, 
a monumentálisán Eredeti iránt, 
mint a férfiak szkeptikus lelkülete. 
Nemcsak a Nazarétinek, de Jean 
Jacquos-nakr Voltaire-nek,. Balzac- 
nak, Goethe-nek, Nietzsche-nek, 
sőt Peter Altenbergnek is nagyobb 
női cortége-e volt, mint férfiudvara. 
Lőhet, hogy a nő a Nagynak felis
merésében zseniálisabb, a szere-

ipara részére biztosítani akarja az 
orosz piacot, az orosz kölcsönökre pe
dig már keresztet vetett. Ez a két 
irányzat folyton keresztezi és ellen
súlyozza egymást s végül nem törté
nik semmi sem.

A döntő ok és a helyzet reményte
len volta abban rejlik, hogy a vezető 
államokban még mindig a reakció 
uralkodik. \. függőben levő politikai 
és gazdasági problémák kölcsönös 
áldozatok nélkül meg nem valósítha
tók; ezek a parlamentek pedig folyton 
újabb követeléseket tám.ieetanak s a 
kormányok minden engedékenységét 
lehetetlenné teszik. A nyugati reakció 
hatása alatt Középeurópában is újult 
erőre kapnak a -forradalom megdötte 
társadalmi osztályok és hatajmak. A 
Horthy rendszer életét az angol és 
francia kormány nyílt és titkos támo
gatása hosszabbítja meg; Ausztriában 
csak nemrégiben hagyták abba a köz 
társasággal szemben való ellenséges 
magatartásukat, Németországban pe
dig a francia kormány sokáig erőtel
jesen támogatta a bajor monarchista 
pártot, amelv még ma is a német re
akció íöoszlopa. Hogy a középeurópai 
gazdasági konszolidáció ily körülmé
nyek között holtpontra jutott, azon 
csodálkozni a mai körülények között 
igazán nem lehet.

A helyzet tarthatatlansága annyira 
fokozódott, hogy a gazdasági élet 
szükségletei minden rossz politika da
cára utat fognak törni maguknak. A 
kormányoknak az volna a feladata, 
hogy belátással és jóakarattal ezt a 
folyamatot hatékonyan előmozditsák. 
Ne ringassuk magunkat csalódásban 
eziránt. Kevés bölcsességgel kormá
nyozzák a világot.

tetben és a rajongásban minden
esetre az.

★

Minden érdekes nő valami költe
ményre emlékezteti az embert. Mert 
hiszen ő is az. Az egyik egy szo
nettre, a másik egy Lied-re. vagy 
chanson-ra, némelyik bordalra, má
sok balladára, vagy elégiára. Van 
.olyan is, aki egyenesen tragédiára. 

*
Ha a nő nem ért meg valamit 

első szóra, akkor sohase érti meg.
*

A nők nagyon jól tudnak meg
ítélni és fel- vagy lebecsülni egy 
ruhát, egy libát, egy szalonberen
dezést, sőt. olykor még egy verset 
.vagy egy fé rfit is, —  de nőket soha. 
Azokat vagy túlbecsülik (ha tudni
illik  rajongnak értük), vagy pedig 
lebecsülik. Ha t. i. szeretik, vagy 
gyűlölik őket.

w
A boldog szerelmes rendesen nő

imádó, s a csalódott amorózó: nő- 
gyülötő. Ilyen gyönge alapokon 
nyugszik a nőtisztelet, is, meg a nő- 
gyülölet is.

A nő a tükrével szentben nem le
het közönyös. Vagy imádja azt, 
vagy haragszik rá.

*
A nőt, mikor a kedvese elhagyja, 

a tükör meg tudja vigasztalni; ha 
a tükre hagyná el hfttlenül, nem ta
lálna vigaszt senkinél.

*
A nőismeret! A férfiak egy része 

azért szereti a nőket, mert nem is
meri, a másik meg azért, mert is
meri őket.

*
A nő egyaránt nem érti a költő

ket és a bölcsészeket, de amazokat 
szereti, mert sok szépet ball tőlük, 
ezeket ki nem állhalja, inért sok 
rosszat beszélnek róla.

*
Egy máskülönben nagyon szo

ciális érzékű úriember teljesen tá
vol tartotta magát a nőmozgalmak
tól. Arra a kérdésre, hogy miért 
teszi ezt, igy felelt:

— Nem tetszenek a feminista 
nők. Csinosabbaknalt szeretném 
őket.

*
Ez ugyan egyáltalában nem szo

ciális szempont, de tagadhatatlanul 
,van némi jogosultsága. Valamint an
nak is, hogy a szép nők —  kevés 
kivétellel nem vesznek részt a 
feminista agitációban és a suffra- 
gette-politikában. Qk jól érzik ma
gukat a régi rendben, ahol egyen
jogúsítás nélkül is ők az urak. Az 
egészséges politikai érzékük azt ta
nácsolja nekik, hogy maradjanak 
veszteg, s azt sejteti velük, hogy ők 
a feminizmus diadalával csak veszt
hetnének.

*
Nekem meg azt mondta egy ki- 

.válóan szép asszony:
—  Fütyülök a nőemancipációra I 

Én megelégszem azzal a pozícióval, 
.amelyet a szépségemmel és a ka- 
.cérságommal kivívtam. Minek v i
gyem harcba a szellemi tehetségei
met? Csak azért, hogy észrevegyék 
az inferioritásomat?

*
A legnagyobb hízelgés, amellyel 

a férfinem a nővilágot megtiszteli: 
a nőgyülölet. S egyike a legsértőbb 
gorombaságoknak, amikor egy férfi 
igy nyilatkozik: »Én szeretem a 
nőket.« *

Gyakran hallani társaságban: ;én 
a szőke (vagy a barna) nőket sze
retemé. Meglehetősen tiszteletlen 
.módja a nők iránti érdeklődés meg
nyilatkozásának. Nenr hiszem, hogy 
valamirevaló nő meg ne haragudnék 
.érte, ha hallja. Mert nem igen 
hangzik ez másképpen, mintha igy 
szólna valaki: ^Szeretem a vörös- 
bélii narancsot«, vagy a zöldes husu 
dinnyét::, vagy a ^magjához nőtt 
barackot::. Minden tisztességes asz- 
szonyhan van annyi büszkeség, 
hogy nem óhajt tetszeni a hajának, 
.vagy a bőrének a színével s egyéb 
bájainak az izével.

*
Valaki a nőket igen elmésen és 

nagyon udvariasan kertekhez ha
sonlította. Vannak, úgymond, köz
tük francia kertek nyílegyenes 
utakkal, architektonikus fölépítés
sel és stilszerü szabályossággal; és 
angol parkok tekergős utakkal, sza
bálytalanul szeszélyes vonalakkal, 
meglepet ésszerű rendellenességek
kel.

Én azt hiszem, az előbbiek becsü
letesebbek, de az utóbbiak érdeke
sebbek.

S  E J  K  i í  P  B f ?  M  r a
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f é le  c s o k o l ó d é b o n b o n o k
□ í o l é r h e í e U e n e k

Szathmtlry Islvún;

Panaszos ének
Szobám fütetlen, foszlik a ruhám,
Reggel didergek, fázom délután,
Más dáridózik, míg én koplalok,
Hja, igy születtek mindig a dalok I . . . 
Másokra néz a nők kacér szeme,
Rongyos kuruc bárd, jaj, hogy kellene?.. .
A szerelem divalját múlta rég,
És Mám nőné a legszebb martalék.
Reánk tiport lidérces éjjelen 
ó velőnk vad kéjjel szívja szüntelen 
A sárga Rém, a bomlott Pénz-király,
S  a milliók melle lázasan zihál.
Farsangi tánc, tivornya most a Jöld,
S mérges-pohár, amit számunkra tölt,
De haldokolnék bár nyomor-tanyán,
Szent, büszke hittel ezt sóhajtanám:
Hiába gyötrik, üldözik fajunk, 
Koldusszegénycn ha meg is halunk,
A percnyi mámort hadd habzsolja más. 
Mienk a szent, örök feltám adási , , .
* •

Egy angol hölgy — 
a pápuák királynője

Különös és regényes sorsa volt 
Mrs. Elisabcth Mahonynak, amint 
egy Sidneyben megjelenő lap, a Gape 
Times írja, Mrs. Mahony; angol szár
mazású nö, húsz évvel ezelőtt fele
ségül ment Londonban egy mérnök
höz, akivel Ausztráliába lapltözött 
Ausztráliában letelepedtek és egy al
kalommal meglátogattak egy szige
tet, amelyen pápuák laknak. A pá
puáknak egy különös törzse él ezen 
a szigeten, az a törzs, amely oltatlan 
mésszel szalmaszőkére színezi a ha
ját, ami egészen sajátságos kifejezést 
ad arcuknak. E látogatás alkalmával 
a mérnök tifózus lázban megbetege
dett és az ottlevő »orvost minden 
erőfeszítése ellenére sem volt meg
menthető. A mérnök meghalt és a 
fiatal asszony egyedül maradt hátra 
özvegyi sorsban. Mit lehetett tennie? 
Sidneybe visszatérni nem volt sem
mi értelme, mert pénzügyi viszonyai 
a lehető legrosszabbak voltak. A pá
puák viszont félistenként imádták, a 
pápua férfiak és asszonyok térdre- 
esve és mindenféléi mozdulattal kér
lelték, hogy maradjon közöttük s az 
angol hölgy ilymódon elhatározta, 
hogy, egyelőre legalább, a szigetet 
fogja lakhelyéül választani. Meg kel! 
itt jegyezni, hogy a laptudósitág sze
rint Mahony asszony magas és szép- 
termetű hölgy, nemes arcvonásokkal, 
amelyeknek sajátságos fényt kölcsön
zött korán megöszült hajának fehér
sége. A pápuák külön szép kunyhót 
építettek neki és a kunyhó előtt két 
benszülött állt őrt. A pápuák csakha
mar belátták, hogy milyen okos dol
got müveitek akkor, mikor maguk 
között tartották Mahony asszonyt. 
'Az angol hölgy megtanította őket ar
ra, hogy mikén kell nyereséggel ke 
reskedést űzni és csakhamar a sziget 
legtávolabbi végeiről is felkeresték 
őt a benszülöttek, akik hallottak róla 
és akik tanácsot jöttek kérni tőle. 
hogy hogyan kereskedjenek.

Mahony asszony tisztelete egyre 
nagyobb lett a pápuák közöli, akik 
végül is törzsük királynőjévé kiál
tották ki az angol hölgyet és reá ru
házták az élet és halál jogát. Maho
ny asszony végezte el az igazság
szolgáltatási teendőket s a pápuák ez 
elé az energikus és céltudatos asz- 
szony elé vitték összes panaszaikat. 
Méllóságos komolysággal intézi ki
rálynői ügyeit Mahony asszony 8 
ma, amikor már harminc esztendeje 
uralkodik a pápuák között, benszü- 
lölt alattvalói a legnagyobb tisztelet 
és elragadtatás hangján beszélnek 
róla.
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|_ |_ |S Z L Á V Y  OSZKÁR
vas, szers zám  és  k o n y h a b e re n d e zé s i ü z le t 

koksz és ko vácsszén  le ra k a t
S o m b o r, F ö -u tc a  T e le fo n : 15. szám

Kocsmár Ferencz
r a n  diszitö-festö  Subotica

/ / / .  kör. Vidákovi&al. 20.

E lvá lla l tem plom , szalon- és egy óbb szobafestést, 
m ázolást, valalam int e  szakm ába vágó egyébbm un
kát úgy vidéken, m int helyben. — L evelező lap  
m eghívásra tisz te le tem et teszem . 2320

Útlevél vízumokat
í úliöldi konzulátusoknál napi kuldöncj;irattal a legrövidebb idő alatt meg
szerez. podgvászbiztositásokat elvállal és utasoknak felvilágosítással szolgál 

Vojvodinai főiigynökség : Novi- 
sadon Rajié és Léderer, W ag
ner palota.
Ügynökségek : Subotica Szma- 
tana Lajos, Zelezniéka-uiica 3. 
Telefon 75.
Sombor: Gerner János, Kralja 
A lexa.idra-u lica 5. 
tom bolja  : Transport D. D. 

Vel.-Kikinda : Hirschenhauser 1.

*

S om borban  a

M l i r a

vesz fel h ird e 

téseket a

lítsnmii Hanis
ré s z é re .

L E Q J O B G

M U L Z ,  / 
DOUBWARWATOl ’

K É P V IS E L E T  ÉS R A K T Á R

A .  Romano •
fi

. ZAC|ÖEG^Ak a o e m íc k i  tb c , - 8  1

Ó U K O V I C  és T Á R S A
B E O G R A D , GRAÓAMSCKA U LICA  B R O J 12.

ta v a s z i k é z m ü á r u  és  
t e x t i l á r u k b a n  és  
fé r f i  ru h a  s zö v e te k b e n .

E LA D Á S  C S A K  N AG YBAN

N . S R N IC  O S I J E K  II .
sz á llít  m .n d en  m e n n y isé g ű  acé lred őn yö
k et, fa  redőn yök et (E ss lin g e r l, dctxkáa- 
zsa lu kat, sző tt faro llók at és  grad li-rc lló -  
kal k onk uren cia  n é lk ü li árak m e lle tt.

Kérjen azonnal mintát és árjegyzéket 
ingyen és bérmentve.

K ép vise lők  m in denü tt k e re ste tn e k . —

GLOBE
CSAPÁGYFÉM
VASGERENDA
VERMOREL

RENDSZERŰ PERMETEZŐ ÉS MIN
DENNEMŰ VASÁRU 

NAGYBAN KICSINYBEN

ROSENFELD TESTVÉR EK
SUBOTICA. TELEFON 123, 357 . 841

K á b e lg y á r  R é s z v .-T á rs .
B R A TIS LA V A  (P O Z S O N Y )
K é p v is e le t  és b iz o m á n y i  r a k t á r :  *

LOKER V ILM O S ELEKTRO- 
TE H N IK A I V Á L LA LA TN Á L
N O V IS A D ,  K R A L J  P E T R A  U L IC A  27  

A L A P ÍT V A  1 9 0 2 . T E L E F O N  2 2 9

NAGY RAKTÁR a z  ö ssze s  s z ig e te lt  HUZALOK és KÁBELEK, d in a m ó 
h u za lo k , csu p asz vörösréz huza lok b an , sz ig e te lő  csö v ek b en , p o rce lá n szig e te lő k  
é s  az ö ssze s  sze re lé s i an y a g o k b a n , csillárok ban , elsőrend ű  m in ő ség b en . 
P on tos k isz o lg á lá s  ! N agyb ani g y á r i árak  I

K L E I N  G É Z A
fű s z e r -  és  g y a rm a tá ru  n a g y k e re s k e d é s e  

S U B O T I C A .

Standard Oil Conipany ot New-Jork 
suboticai lerakata. „Camel“ teve 
jegyű amerikai petróleum ládákban 
vagyköltsön vashordókban. Amerikai 
gépolaj. Amerikai cilinder. Amerikai 
benzin Amerikai gázolaj. 2167

Maudcr Brothers angol valamint 
saját gyárlmánáu lakkok ; hollandi 
lenolaj keneze, francia és görög te r
pentin olaj, földi és vegyi festékek. 

ALAPITATOTT 1891-ben.
T E L E F O N  55. SZÁM
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A bibliás embernél
—  A  suboticai irásm agyaráző  —

A  volt Bajza-utca egyik házának 
kapuja fölött a város sok lármás, 
hangos üJ.eti forgatagában, a temér
dek kiabáló cégtábla között, csön
desen és egyszerűen húzódik meg 
egy kis sárga tábla. Nagy biblia 
rajta a közepén és az örök világos
ság ragyogó fényében evangéliumi 
idézet:

„Kutassátok az írásokat, mert 
abban van az örök élet

Jáuus evangéliuma V. 39“
Szokatlan ez a  szentirásból vett 

idézet itt az Agina ulica 9. számú 
házának falán. Az egész kis utca is 
olyan furcsa, csöndes itt néhány lé
pésnyire a városháza mögött, alig 
pár pillanatnyira a hangos élet tüle
kedésétől. Husvét hetében, nagy
péntek napján, sokszoros erővel 
növekedik naggyá a szerény kis 
tábla bibliai idézete és a misztikus 
ismeretlen eilenálhatatlan erővel vonz 
be, hogy megtudjuk, mit hirdet ez 
az egészen szokatlan felírás.

A z irásm agyarázó

Benn az udvar egyik szerény be
járatán egy kis tábla: „László Dezső". 
Az üvegajtón keresztül hangok szű
rödnek ki a napsugaras tavaszi ud
varba, 'hangfoszlányok inkább :

. a szentirás tanítása szerint. . 
Valaki tanít, magyaráz odabenn. 
Elfogődva kopogtatok az ajtón és 
benyitott a szobába. Egyszerű, sze
rény kis szoba. Egy ágy, egy szek
rény és sok-sok vaskos folians min
denütt. Az asztalnál ketten ü lnek: 
Lász ő Dezső, az irásmagyarázó és 
egyik tanítványa. Biblia fekszik min
degyik előtt és egészen elmerülnek 
az egyik ünnepi szakasz magyará
zásában. László Dezső a bibliás 
ember, még fiatal, nem lehet több 
harminc esztendősnél, szelíd kék 
szemei Krisztus arcból révedeznek 
álmátagon. Az első impresszióm, 
hogy nagy fantasztával állok szem
ben. Csodálatosan jó l van tájékozva 
mindenről, azonnal tudja, miért jö t
tem és az asztalán a vastag fólián-■ 
sok között ott fekszik a „Báesme- 
gyei Naplódból kivágva a nagyheti 
elmélkedés, amit az evangélium sza
kaszaival hasonlít össze. Krisztus- 
szakálla a prófétákra emlékeztet és 
amikor beszél, csodálatos, szuggesz- 
tiv  erő cseng k i a halk monoton 
szavaiból.

„ jö jjö n  eí a te  országod" 
— Mi, a szentirás terjesztői — mondja

— azt hirdetjük, hogy a Messiás már 
eljött és most fog bekövetkezni az írás 
szava, hogy eljön Isten országa. A gyű
lölködés tetőpontját érte el a világba- 
borúban, amelynek rémségeit előre fes
tette látnoki szemekkel Krisztus Máté 
XXIV. könyvének 15. szakaszában, ami
kor a „pusztító utálatosságokról" beszél. 
Dániel könyve is előre adja az. egész 
világtörténelmet és az egész evangélium 
tanítása alapján elérkezett most végre 
az az idő, amikor a gyűlölködés sötét
sége után feltámad az emberek szivé
ben az igazi világosság, a szeretet és 
testvériség világossága. Most fog meg
valósulni "az emberi közösség, amit Já
nos jelenésének 17. része tár elénk és 
amit reálisan talán úgy lehetne kifejezni, 
hogy nincs már messze az európai egye
sült államok megalakulása.

A  szentirás 543 nyelven  
— Hogy ezt elérjük, a szentirás ter

jesztése a főcélunk. Ez már el is érte 
azt a fokoL, hogy a mohamedánok és 
az indiai néptörzsek is várják már az 
örvendetes hírt, amely Isten országának 
eljöveteléről szól. Minden íclckczctnek

és minden fajnak meg kell kapnia Isten 
akaratából a közös kincset: a szentirást 
Es hogy az írás szava mennyire elha
tolt már mindenüvé, azt misem bizo
nyítja jobban, mint hogy eddig 543 
nyelvre fordították le a bibliát.

Es bizonyítékul mindjárt meg is aján
dékoz a bibliás ember egy angol biblia
társulat kiadásában 1921-ben megjelent 
könyvvel, amelynek „The gospel in 
many tougues" a cime és amelyben 
csakugyan 543 nyelven van meg egy 
idézet a szentirásból. Fantasztikus Írás
jelek sorakoznak egymás után a latin, 
germán, ciril írások között és a török 
meg arab írásjelektől kezdve a kínai és 
japán ákombákomokon keresztül, egé
szen a hinduk fantasztikus betűiig, 543 
nyelven hirdeti ez az idézet, hogy az 
evangélium szava eljutott már minde
nüvé, ahol emberek élnek.

A z adven tis ták  h ird e tik  
az Írá s t

— A mozgalom — magyarázza to
vább a bibliás ember — Ámerikából, 
Német- és Svédországból indult ki és 
legkiválóbb úttörői Miller Vilmos, Long- 
borugh, White George és Landelles. — 
„Adventistákénak neveznek bennünket, 
mert az „eljövetelt" hirdetjük. Ma már 
mintegy százezer adventista van a vilá
gon és számuk a szentirás terjedésével 
és megértésével egyre szaporodik.

Húsz m illió  b ib lia  —  
eg y  év a la t t

Az írás magyarázásán kívül még csak 
a szentirás terjesztésével foglalkozik a 
suboticai apostol. Falura jár és árusítja 
a bibliát a nép egyszerű gyermekei kö
zött. Könyvkereskedőknek nem szívesen 
ad bizományba bibliát, mert ezek, mint 
mondja, nagy haszonnal árusítják tovább. 
Neki pedig az a célja, hogy minél ol
csóbban jusson el mindenkihez az írás. 
Főképen a falu egyszerű gyermekei ve
szik a bibliát — mondja —, a város 
bűneiben vonagló emberek kevésbbé. De 
hogy mégis mennyi bibliát vásárolnak 
napjainkban, arra jellemző az a statisz
tika, amely szerint húsz millió biblia 
fogyott el a műit évben a világ külön
böző részein.

S za k ítás  az  e g y h á za k k a l
— Zsidó voltam . . .  — feleli kérdé

semre a bibliás ember és araikor kér
dőn tekintek rá, megmagyarázza, hogy 
az adventisták szakítanak minden egy
házzal és csak a biblia tanításait fogad
ják el törvényül.

— A tízparancsolat alapján a biblia 
tanításai szerint élünk és ezért vagyunk 
valamennyien vegetáriánusok — foly
tatja — mert állat húsát nem szabad 
enni. Ugyancsak ezért tartjuk meg ün
nepül a szombatot, bármilyen felekezet- 
hez tartoztunk is azelőtt. Mert a mi 
sorainkban minden felekezet képviselve 
van, olyanok, akik azelőtt a katholikus, 
zsidó vagy evangélikus vallást követtük, 
egyesülünk a biblia magyarázásában. 
Ezért nincs is külön templomunk, mert 
amint Krisztus maga köré gyűjtötte ta
nítványait, úgy valljuk mi is, hogy nincs 
szükség köböl épitett templomokra, 
mert a templom az emberben lakozik.

„Nincs jo g a  senkinek
e m b e rt ö ln i . .

Kérdéseimre elmondja még László 
Dezső, hogy suboticai születésű, itt vé
gezte el a gimnáziumot és dr. Singcr, 
néhai zsidó rabbi volt az első tanító
mestere. Miután nagyon szerette a ze
nét, érettségije után a budapesti Zene- 
akadémia növendéke lett. Hubny tanít
ványa volt, azonban — mivel közben 
a biblia magyarázását tűzte ki életcélul 
— 1912-ben közvetlen tanári vizsgája 
előtt abbahagyta zenei tanulmányait.

A háború alatt neki is be kellett vo
nulnia, azonban nem volt hajlandó fegy
vert a kezébe venni már a kiképzésé 
alatt sem, mert a biblia tanítása szerint 
nem szabad embert ölni. Ezért aztán a 
magyar hadbíróság elitéi le és három hó
napig volt a budapesti Alkotás-utcai 
laktanyában kenyéren és vizen bezárva. 
A börtönben aztán a rabok közt hir
dette az igét cs nagyon sokat meg is

nyert közülük tanításainak. Mikor aztán 
a katonai hatóságok látták, hogy tehe
tetlenek a fanatikus emberrel szemben, 
sőt az befolyásolja katona-társait is, — 
elbocsátották a  sz o lg á la tb ó l.

— Nincs joga senkinek embert ölni 
— mondja fanatikus hittel a bibliás em
ber — addig, amig nem tudunk életet 
adni.

A  b ibliás em ber tan ítványa i
A háború óta itt él Subqticán László 

Dezső és van már több tanítványa. Az 
egyik ott ül vele szemben, mialatt be
szélgetünk és ncha-néha halkan közbe
szól. Időközben alázatosan bekopog egy 
másik tanítvány, egy idősebb ember. Á 
zsebéből elővesz e^y bibliát és megille- 
tódve hallgatja tanítómesterének szavait.

— Nem vagyunk még sokan — magya
rázza a bibliás ember — mert csak 
olyanok tartozhatnak gyülekezetünkbe, 
akik le tudnák mondani minden bűnös 
szenvedélyről. De azért a biblia-magya
rázatokra sokan járnak ide hozzám, fő
képen fiatalok és munkások, akik hisz
nek a jobb jövőben, akik szeretetre töre
kednek, akik keresik az élet útját és 
hisznek az Isten országa közeli eljöve
telében.

A hangja meggyőzően cseng, a sze
mei lángolnak a hit tüzében, a tanítvá
nyok ájtatosan hallgatják a szűk kis 
udvari szobában . . .  (L f.)

A m agyar n yelv  
k in cse i

— Révész Erő hagyatékából —-
Feltámadó szent tavasziasság szi

lálja az életre meleg napsugarait. 
Béggel van, csöndes, lehalkult reggel. 
Az ablakon szépen süt be a nap. A 
könyv tár-szekrény ajtója még össze
csukott. Életek, világok, agyak kiéle- 
medése sorakoznak halkan az ólom
betűk élettelen sorában. Ibsen, 
Shakespeare, Goetthe, Schiller, Arany, 
Vörösmarty. Az Ember, A művészet, 
mind ide álltak a reggeli raportra. A 
falakon meleg, nyári színekben tlő 
portrék. Az asztalon, vastagon, négy 
pirosfedeles könyv lapjai suhognak 
egy meghalt magyar iró befelé élésé
ből kiáradó füzekről.

Révész Ernő naplója. Jogász és 
ügyvéd volt. Ez volt a kenyere. Subo- 
ticán élt és itt halt meg, — ez a tra
gédiája. Lent a lelke mélyén az intri- 
tiv erők nagy máglyája égett. Az 
élet, a kenyér utáni véres hajsza, so
kat lopott el belőle. De Révész Ernő 
megmaradt mégis annak, amire a 
sorsa predesztinálta. Révész iró volt. 
Fiatalabb korában számos magyar 
lapnak volt a munkatársa. A ‘Főváro
si Lapokc elbeszélő, aranyos lelkű 
szerkesztője, Vadnay Károly, kinek 
lapjában verseket, epigrammákat, 
gúnyos költeményeket irt, különösen 
kedvelte. Számos novellája jelent 
meg a budapesti lapokban. 1890-ben 
egy verses kötettel fordítja magára az 
irodalmi körök figyelmét. >Uton út
félen« cimü novellás kötete feltűnést 
keltett. Amit ezek után irt, azok az 
írásai nincsenek összegyűjtve.

Az élet meghorkantotta. Egy nagy 
könyvtárszoba, nyugalmas, csöndes 
élet utáni vágyás annyiszor ragadták 
meg a lelkét. A múzsa jöttét ránco- 
latlan lélekkel fogadni. A sárga napló
lapok közül annyira kisír ez a vágy. 
Az idegesen megrögzitett betűk alatt 
az emberi tragédia nagy perspektívá
ja terül el. 1880-ban kezdi naplóját 
Írni, 1894 januárjában hirtelen meg
szakadnak a napok betűs megrögzí
tései. 1910 május december 24-én 
utoljára fogja kezében a tollat. Kará
csonyra még tüzes agyában fellángol 
egy néhány gondolat. A Bácsmegyei

Napló akkori karácsonyi számában
írja.

„Amikor az ember azért hordja az 
orrát a felhők felé fordítva, mert hanyatt 
kénytelen feküdni, különös képen, ha ez 
az ünkénytclcu fennhéiázása hetekig is 
eltart, dologtalan napokon, álmatlan éj
szakákon ugyan alaposan kitanulja min
den emberi dolog hiábavalóságát.

Rájön, hogy az egyén akit isteníteni 
szeretnünk néha másba — légióként 
magunkban — rájön, hogy az egyén a 
véletlen vak játéka.

Belátja, hogy ahol a navalya kezdődik 
ott véget ér a filozófia és, hogy az em
ber legjobb két barátja a felesége meg 
a morfium. íme ezek a derűs gondolat 
tairo karácsonyra. Szabadkán, 1910. de
cember 24-én".

Azután Révész Ernő hetekig íeküdt 
agóniában, mintha az utolsó nagy je
lenetre készülne.

A szép sorból egy másik könyv ko
rül. Sárgás széles lapokon lila titká
val írott sorok. A puszták, az alacsony 
nádfedeies házak kurtaszavu emberei
nek furcsa szavakba öltöztetett látá
sai. Paraszt mondások, amelyekből kis 
emberek bámuló nagy szeme a dolgok 
substanciájár.ak naivan való meg
látása érzik. Nincsen hozzájuk kom
mentár, úgy kerültek Révész Ernő 
tolla alá, amint a muskátlis ablakból 
kivirágoztak, amint a nyárfák suho
gása alatt kinótáztak a szájból.

>Cirmos szegfűé.
A pünkösdi virágzás bársonyosságát 

sejtető meghatározása ez. A kasza, 
kapa nyélen kidurvult paraszt ujjak 
finoman simítják meg a szegfű szír 
mát és gyerekesen mondják el ebben 
a megnevezésben jóleső érzéseiket.

„Szent szilva, de sok isten van a fán." 
Tréfás csodálkozás.

„Pénzre kel, pénzre fekszik, mint a 
bikaborju."

Sokat kereső ember.
„Az ember látszik rajta rossz bicská
val borotvál."

Nagy kamatokat szed.
„Feszit, mint két csutka egy zsákban." 
„Ha az istennyila lecsapkodna a földre 
és mindig csak a jókat csapkodná, 
minden ember megmaradna." 
„Legeltette a füvet mielőtt széna len
ne belőle."

Adósságot csinál a jövő évi termésre.
„Az asszony szeme fényesre koszörü- 
lődik a látásán."

Pörgc kalapos, rámás csizmás paraszt 
legény, kin örömest nyugszik a lány szeme. 

„Ilyet nem mivel lelkes állat (embör.) 
Keresetlen fával verte el."
„Huncut ember jár a kend csizmájába." 
„Olyan köd ereszkedett le, hogy nad- 
rágszijjat lehetett belőle hasítani." 
„Akkorát csókolt a kezefején, mint 
egy papucs."
„Csúnya a felesége, amilyen virágot 
szakajtóit olyant szagol".
„Pofon néz" fixiroz.
..Rátáblázták a homokomra, onnét pe
dig a kutya le nem nyalja".
„Padra tették a csizmáját" (meghalt.) 
„Olyan szép ez a menyecske, hogy a 
nap is megáll rajta".

A lila sorok félénken megállnak. A lap 
elején megszakadnak, felül a közepén 
43-as szám áll.

Révész Ernő finoman rezonáló dob
hártyáján tovább nem remeglek a pa
raszti ész irodalmat szülő hangjai.

Kis irkalapos füzet, az idő megfaki- 
totta a tinta színét. Négy-ötsoros cpj- 
grammok:

EGY PRÓKÁTORNAK.
Mást se tettél, kimivelted 
Ami benned ösztön.
Mert, amint a világra jöttél 
Színi tudtál rögtön.

AZ ASSZONY INGATAG.
Ingatagság sokat gáncsolt
Bűne ez az asszonynak.
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Am elnézem egy esetben, 
Hogyha cn felem inognak.

A SZENVEDÉS.
A szenvedés tisztitó tűz,
De korántsem a gyöngének.
Az érc tisztul a kohóban,
Szalma szálak mind elégnek. . .

Nincs tovább az Írás, a nagy kéz 
csontos szorítása megállította a tollat. 
Fakó Írások, hirtelen feljegyzett gon
dolat-foszlányok telitik meg a lapo
kat. Egy magában vergődő égés apró 
kis lángnyelvei.

Egy öszbevegyült hajú asszony fi
nom ujjai alatt zizegnek tovább a la
pok. Az élettelen sorokból egy ember 
élete rakodik össze előtte. Az apa, a 
férj. Könnybelábadt szemében a múlt 
ég, az övé. meg a vele együtt az élet- 
utjait taposó ember visszakönyörgése.

A vaskos könyvek, a kis irkafüzetek 
szégyenlősen becsukódnak, avatatlan 
kezek előtt mintíha jobban elhalványo
dott volna tintájuk fakósága. Amint 
ott az asztalon fekszenek szótlanul, 
némán, titkosan egymásra borultan, 
mintha egy rövid pillantásra egy em
beréletre fel lobbant vergődés, keresés, 
akarás sirhantjai lennének. (gyi.)

(*) Ab Első Horvát Takarékpénztár
suboticai íiókintézete közli, hogy az 
intézet a napokban fiókintézetet nyi
tott Skopljében (Üszküb), amely fog
lalkozni fog az összes bankügyletek
kel.

(*) Állatorvosok és gazdálkodók fi
gyelmébe! Biztos hatású védöoltó- 
anyagokat és gyógyító szérumokat, 
úgymint: sertészvész, lépfene, sertés- 
orbánc, baromfikolera, vérhas, mirigy
kór és minden más fertőző betegség 
ellen, valamint egér-irtót termel és 
pzállit a hJugoslavenski serum zavod
d. dh. Zagreb, Bieniöka cesta 21. Tel. 
,14—45, Sürgönyeim: >SERUM«. Ta
nácsadás, diagnózis, laboratóriumi 
vizsgálat díjmentes. 1881

(x) Dr. Kosztolányi Árpád orvos
rendel Wilsonova-ulica 34. szám alatt 
(a polg.-iskola mellett) csecsemő- és 
gyermekbelegeknek délelőtt 9—11-ig, 
bőr- és nemi-betegségeknek délután 
fél 3-tól fél 5-ig és fél 7-töi fél 8-ig. 
(Salvarsan-oltások vérbajosoknak).

(*)Füzőkülönlegeaséöek Dimitrijeviő 
Juliskánál Subotica, Skotus Viatora- 
ulica 10. Föpostától 4-ik ház.

(*) Eredeti bécsi kabát-, costüme- 
és ruha-modelleket c'ad és készít 
Ehrenfreund női szabó, Sombor. 2177

(*) Cifra nyomorúság. Énekes szín
mű, játsza: a Suboticai Müpártoló Kör 
husvét első napján este 8 órai kez
dettel és husvét hétfőjén délután 4 
órai kezdettel a városi színházban 
Csiky Gergely e nagyszerű müvét. A 
kör kitűnő tagokkal gazdagodott. A 
darabban mintegy 20 szereplő vesz 
részt. Jegyek már kaphatók a kör he
lyiségében. 2424

(*) Dr. Váli Dezső orvos hazaérke
zett és rendeléseit ismét megkezdte.

(*) Keresek megvctelie használt 
jugoszláv bélyegeket minden mennyi
ségben a legmagasabb árban. Hoff- 
mann Subotica. Ilarambasicseva-ul. 
,12. Posta fiók R. 1999

(*) Dr. Műnk Arthnr orvosi rende
lője V., Sava Tekelijc-put 29. (a 
gyógyszertárral szemben.) Rendelés: 
női- és belbotegek részére 8—10 és
2—4-ig. 2390

(*) Hány óra? Tizenkettő.. .Gyerünk 
a Fiersthez ebédelni. 2366

(* *) Dr. Vécsei Jenő orvosi rende
lője nemi betegek részére. Rendel 
délelőtt 7— 9-ig. Délután 2-től fél 
4 ig és 5— 7-ig. Lakás: Cyrill- 
meteda-tér 12. I, emelet, iVojuich 
Piroska-féle ház,

(*) Emésztési zavarok. A budapesti 
izraelita kórházban szerzett tapaszta
latok szerint a >Ferenc József* kese
rít viz nagyon kimétesen és biztosan 
hat. 611

Szanatórium 
és vizgyőgyintézet 

Dr. Heiszler 

Subotica. Telefon 406.

a Vajdaság
legmodernebb szanatóriuma

sebészi-, nőgyógyászati,- szülészi-, 
bel- és idegbetegek részére.

24T1

■
FUggSnyfiket legszebben legolcsóbban tis z tit

Husvéth István
kelm efestfi és ve gytis ztító  gyá ra  Sombor, 
kékfestő  g yá rá tó l ké rje n  m in tát és a ján la to t |j

J A  legdivatosabb hal- ( 
J csontnélküli,bebujós, £ 
gummibetétes fűzők 
és m elltartók eredeti 
modellek után a leg
finomabb kivite lben
készülnek Stő ínnó  
S c h á ffe r M a rg it
nál Suboticán, Kara- 

i  dziéeva-ul. 7. (Bárány r 
) szálló m e lle tti utca), <

Végrehajtók és 
iparosok részére
nyomtatványok
és irodai felszerelések 

legolcsóbb beszerzési 
forrás

Jurics Gerönél\
Subotica

Városi székház. 2,01
L o vy  trafik.

BF9BB l É

H a s ffű z ő k e t
o rvos i tende lésrc , füzó - 
k i t, g y o m o rs z o rlio t, i i ic l l -  
twrtót és e eyenes ia rtó t
(Q radha lte r), lege legán
sabb k iv ite lben  készít, 
u g .s z i- tó n  tis z títá s t és

javiust elfocad

V IR Á G  L E O N T IN
Alexandrova-ulica 11. sz.

SOHGÖNYCIMi

FATRIASEROM

Á lla to rv o si v e z e té s  1 Á lla m i fe lü g y e le t

SZERŰM TERM ELŐ INTÉZET  
BEOGRAD— SUBOTICA

VÉDJEGY.

A T R ÍX ]

4-
SERU

ÉRTESÍTÉS.
Értesítjük az igen tisztelt állatorvos 

urakat és a gazdaközönséget, hogy 
suboticai intézetünkben az alább fel
sorolt szérumok és oltóanyagok ter
melését megkezdtük.

Termelünk a következő állati be
tegségek ellen széru m ot, illetve vacci- 
nát, U. n i.: L épfene, sertéaorbán c, s e r 
té sp e stis  (v é sz ), ser tésse p tic a em ia , b a 
rom fiko lera , p etecsk ór, m irigyk ór. 
já r v á n y o s e lv e té lé s  (abortus), sercegfi- 
Qszök, tüdőlob  és ú jszü lö tte k  vérhasa  
ellen.

D ia g n o stik a i szerek  k özü l term elünk  
tu b erk u lin t é s  op h ta lm in t.

Irtószerek  k özü l: ,M u rin ‘ -t  házi é s  
mezei egerek és ,R a t in " - t  p atkányok  
irtására.

A felsorolt oltóanyagok, diagnosti
kai és irtószerek íorgalombahozata- 
láról, amely rövid időn belül be fog 
következni, a m. t. állatorvos urakat 
és a gazdaközönséget kellő időben 
értesíteni fogjuk. 2368

SZAGTALAN

BORfEDElLEMEZ
E R Ő S

TARTÓ S
VIHARKJAC)

U A X CMN (II4AIVCL 
ELLATCTT FEDÍlÁTMtlT FOGAMON l i !

GYÁRTJA t&KLfiRÁOl .

BB9HKSB3B1I
§ T E L E F O N  
ö 111. S Z .

E lad ó  eg y  Jókarban  
levő  18|24 M O O S -  
PAR IS G YÁ R TM Á N YÚ

E N 6 L E R  J Ó Z S E F  F A K E R E S K E D Ő
S U B O T IC Á N .

k e lm e f e s t ő  s v e g y t ls z t l t ó g y á r

S O M B O R
kékfestő gyárától kérjen m intát és ajánlatot.

IUSVETH
_  IS T V Á N

V a ló d i E r é n y i

D IA N A
s é s b o rs z e s z

M inden g y ó g y sze rtá r
ban, d rogériában  és  
job b  ü zletb en  kapható . 

Kin ü v eg  ára K 1&.—

Közép üveg ára ,  50.—
Nagy üveg ára ,100.—

A  v a lód i „E rényi D ian a-  
Sósborszosz** m inden  
házban  n é lk ü lö zh ete t
le n . — Ó vakodjunk  ér- 

TSrv. védve, fé k te le n  u tá n z a to k tó l

Forgalom ba h ozza  t JUGOPHARMACIA 
R.-T. DIANA OSZTÁLYA 
ZAGREB, PR1LAZ BR. 12.
V ezér k é p v ise le t é s  fő le-  

voj vod in a  r j s z é r e :
k ép ’ 

rak at a  V<

K orótíy  L a jo s  é s  T sa  
3 N o v is a d .
V iszo n te la d ó k n a k  n a g y  en g ed m é n y  I

K ivánutra  ára já n la to t k ü ld ü n k  I

A z  S. H . S. k irá ly s á g  
v a s ú tá llo m á s a in a k  

j e g y z é k é t
a  ré g i é s  uj n e v e k k e l, a  v a sú tv o n a la k

k ilo m é te r  m u ta tó já t
35 d in á r b e k ü ld é se  e llen éb en  azonnal 
sz á llítja  a  M inerva n y o m d a  Subotica

Beográdl A szfa lt és K átrá ny  
V e gylte rm ák ek gyára  

B eograd, V n k -K a rad jlfi 6. 

Telefon: 806. Sflrgfinycztm i 
GR0Z1T BEOGRAD. 

GYÁRTMÁNYAI: 
Grozit börfedéllemez, — 
aszfaltlemez, kátránylemez 
aszfdltelszigetelőlemcz, — 
kőszénkátrány, karból! - 
neum, facemenN., szurok 
vaslack, aszfalt, bitumen 
stb., stb. 2499

T E L E F O N  
111. S Z .
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É p ítk e z ő k  f ig y e lm é b e !

É  'itkezésből vibsztimaradt, u j modern ab
lakok jutányos áron eladók. Vörösfenyö- 
ből készült, teljesen felvasalva a következő 
méretben és mennyiségben: 2-150/200.
3 -1 1 /2 0 0 ,6 -9 0 /2 0 0 . 2-50/200, 2-90/190. 
1-50/190 KEXM E& S A M U  fakereskedő
nél, Sombor U gyanitt cement nagyban 

és kicsinyben kapható 2482

ELADÓ
gázt és gyógy fü rd ő v ize t szo lgálta tó  áriczikut.
Jugosíáviában, Temerin község központján 16000-01 
telken van a kú t és annyi gázt szolgáltat, hogy egy 
20 lóerős motort állandóan éjjel-nappal üzemben bir 
tartani. Bármely Időpontban üzemben megtekinthető, 
a tulajdonostól ott helyszínen meg Is lehet venni. 
Ezen géperőt bármilyen üzemre lehet használni min
den fűtőanyag mellőzésével. Soós Károly S t. Beécj 
Kdpolna-ut 25. 2305

D r . D ane M egan k r .  Javni b i i je in ik  n Nafilcam a

O g la s .
N a  m olbu g, Julijusa M aulw urfa proto- 

koliranog trgovca sa zitaricama u Naéicama 
odredjujem temeljem § 347 trg. zakona javnu 
drazbu jednoga vagona defektnog kukuruza 
kup ljenog cd Bele Holczera trgovca sa zita 
ricorn u Subotici, nolazeéeg se u 133 vrece 
na kolodvoru u Nasicama za dán

18 . aprila  u 19 sa fi práje pod n e
na kolodvoru u NaSicama.

Svaki drazbovatelj imádé prije  znpoéete 
drazbe po loziti u ime jomcevine na ruke kr 
javnog biljeznika iznos cd 10 0 0 0  K.

Dostalac imádé robu odvaganu odmah 
isp la titi i u v las titi vreéama odmah odbaviti.

B iljegovinu od kupa nosi dostalac.
U  NaSicama, dne 11 aprila 1922.

Kr javn i b ilje z n ik :
2554 D r- D a n e  M ogarc,

Nagy szerémségi
gyári vállalat,

m ely kbl. 7000 m unkást fog la ltozta f, 
keres g yá r i kan tin ja  á tvé te lére  alkalm as, 
kaucióképes és h ozzáértő  kantinost, k i 
a h iva ta ln oki kon yh át is ellátná. L ehe
tő leg  o ly egyén ek  je len tk ezzen ek , k ik  
szerb , m agyar és ném et nyelven  is beszél
nek és a szükséges /e lsze re lé sse l is ren
delkeznek. — A ján la tok  „KANTINOS"  
je lig e  a la tt a  k i adóhivatalba küldendők.

c H e j t o é n y .

Múlt heti számunkban közölt rejtvény megfejtése

Telepátia.
Helyesen megfejtették 459-en.

Könyvjutalmat nyerteit: 
Gjorgjevié Sreten Bco- 
grad, Klemes Ferenc 
Novisad, Kanitz Ella 
Vei. Kikinda, Székely 
Ferenc Subotica, Ha
vas Jenő Vríac, G li- 
gojevic Desanka Sti 
botica, Varga Károly 
Subotica, Láng Endre 
Senta, Delic Olga 
Paníevo, Naunovic P. 

Grui.
Fenti re jtvény m egfe jtő i között könyvjutalm at 

sorsolunk ki.

^ S XO »áS.

tükörjavitás és ré z fo g la lá s

*sad, Kam

W E IT Z E N F E L D  és T S A
S U B O T I C A  o o o o o o o  T E L E F O N  1 9 0 .  
Iroda: V árosi b érp alota . Kőtélgyir: S en ta l-p u t. 

i Alapítva 1902. eooooo Táviratcím: K e n d e r ip a r .

P O N Y V A
E L A D Á S  ÉS K Ö L C S Ö N Z É S

A j á n l :  L ó p o k ró c o k a t, 
tű z o ltó  é s  k e rt i tö m lő 
k e t ,u j lis z te s ,g a b o n á s , 
g y a p jú , to ll, k o m ló  és  
s z a lm a z s á k o k a t , mad- 
rác és roletta szöveteket 
juttából és lenből, minden
nemű házivásznat. Z s in e g , 
k ö té l é s  h e v e d e re k , m

VVVVWVVVVWtAArjVViAAAAAAn/VIAAZVVVVVAAtV^AAWl/VVVVtfV

Kaphatók nagyban és kicsinyben mindenféle

h e n te s á r u k  ?8 különféle ny WB-
nem iiiiwn, ‘'tfsok. V idéki meg*
M W W W B  rendelések is elfo
gadtatnak és pontosan eszközöltetnek 
K o r  h e  e z  G y u la  villonyerőre bérén*
■ b e á s o m  r ^ ’I S Ö ő :
tér (H itelbank palotában) — — — 1795

(a*?*?
K E R E S E K  1
á l la n d ó  munkára

MODELL-ASZTALOST
jó  fizetéssel akkord vagy betibér ellenében, 
í r á s b e l i  vagy s z ó b e l i  ajánlkozás : £•

Á r v e r é s i  hirdetm ény.
Alulirott ezennel közhírré teszem, hogy a 

Suboticán Ví. kör Stipa-Grgica (vök K á’mán)- 
ulica 27. szám alatti Fischer József és neje Lőwt 
Antónia vrbasi lakosok tulajdonát képező öt la
kásból álló lakóház 1922. évi április hó 20-ik 
napján délután 3 órakor irodámban (I. Alexán- 
drova-ul. 4., I. em.) önkéntes árverésen a leg
többet ígérőnek el fog adatni. A  vételi illetéket 
és a szerződés költségeit a vevő fizeti. Köze
lebbi feltételek nálam megtudhatók.

Dr. WHheim Jenő ügyvéd'

N A G Y  V Á L A S Z T É K :
Angol férfi- és női szövetekben

Etaminokat
Zefirokat tms

Fehér vásznat 
Kordbársonyt 

Világos és sötét kretonokat

és egyéb különféle manufaktúra árut ad el 
nagyban legalacsonyabb gyári árak m elle tt

IMPORTNA KUCA

D.HIRSCHLiDRUG
ZAGREB

A kadem ick i trg  8. — Telefon: 73—31.

MULABAK
le g jo b b  m in ő s é g b e n  é s  m in d e n  n a g y s á g -  

W  b án  A Z O N N A L  é s  o lcsó n  s zá llít

MAKSO SALGO OSI JEK I. korso
te x tilip a r -  és  k e re s k e d e lm i v á lla la ta .

n V á s zo n á ru , zsák , k ö tö zö zs in e g ra k tá r . T e le fo n  599 . 
p  T á v ira tc ím : M A K S A L O O  OSI.SEK.

e g y e n es ta rtó , tűzök a  le g m e s s z e b b 
m en ő  g a ra n c ia  m e lle tt k é s zü ln ek

SC H Ö N B R U N N
m ű s z e r é s z n é l  S u b o t ic a ,  P a é ic e v a  u l ic a  S . s z .  
E D É N Y P IA C . T E L E F O N  2 7 3 .

1998

F Ö O H S 1 ^

Nemzetközi Hírlap- é H irde tés i V á lla la t ’ 
Novisad, K ra lj P c ta r-o líca  13. az. házban, j

I M  5 Ó Q  o | r  felvétele ,1Z összes Vojvodindban megfcicnő szerb, hot vöt, szlovén.
I r  H s l M V i ’w a w f t  német lopottba épugy, mint a kil/füidi lapok bármelyikébe eredeti 

kiadóhivatalt árakon,

i H W a m k  Könyvek e ladása
! f i a  I B bizományi képviselete
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F Ő 6 É P É S Z T
gőzgépéhez keres nagyobb bácskai malom mi
előbbi belépésre. Csakis szorgalmas, megbízható, 
éves bizonyítványokkal re delkezök, akik az 
elektrotechnikai szakban Is jártasak, ..jánlkozzanak. 
Az álláshíz jár, fizetésen kívül szabad lakás, 
fűtés, világítás és liszt. Bizonyítványokkal ellátott 
ajánlatokat a kiadóhivatal továbbit „SZORGAL- 
MAS“ jelige alatt. 2436

CEMENT
m ész g ip sz  c s e ré p  

tra ve rzü k  b e to n v as  
s a m o t t a ,  té g la  és  l i s z t
valamint minden egyéb ÉPÍTŐ ANYAG O T azonnal szálli.

" G R A D IV O ”
trgovatko druitvo

Telefon broj 5-55 — ZAG REB — BogoviZeva ulica 3 
Brzojavi: GRADIVO

H ú svéti ü n n ep ek re ajánlom Királyhalmi kitűnő 
fehér, siller és vörös (bikavér)

t á j b o r a i m a t  1420

azonkívül sajtok, halak, liptói tűrő, fűszer, 
kávc, rizs és csemege-áruk a legolcsóbb ára
kon 1 kg. o-ás liszt 24 K, 1 kg főző liszt 

23 K, 1 kg. derce lo  K.
Nőj esek Géza f üszerkeresk. Subotica. Telei. 222

M A V A U  IS T V A M
fé rfi szab d  S ubotica

S o m b o r s k i  p?*t 2 . D r .  K is  ü g y v é d  h á z a .

Átland') raktáron tartok tavasz ibó l- 

ftetcudiVdiszövetc' et — Merték sze

rint őszi ek felöltül, tavaszi ruhát a

legújabb divat szerint. 2419
-1-ít  í&BBüB

M e g h í v ó .
h  Kőzgazeasági Bank R.-T. Igazgatósága 
Suboticán 1922. évi május hó 7-én d. e. fél 
11 órakor az intézet székhazában megtartandó

X X X -lk  évi ren d es  kö zg yű lésére
a t. részvényeseket tisztelettel meghívja,

T Á R G Y S O R O Z A T i

1. Az 1921. üzletévre szóló igazgatóségi 
és felügyelóbizettsági jelentés.

2. A zárszámadások előterjesztése, mérleg, 
nyereség-veszteségszámla megállapítása, ha
tározathozatal a nyereség felosztása tárgyában.

3. Az igazgatóság és felügyelőbizotiság 
részére a felm entvény megadása

4. A  közgyűlési jegyzőkönyvet hitelesítő 
két részvényes kijelölése.

5. Netaláni indítványok. (Az alapszabá
lyok 15. §-ának figyelembevételével).

Azon t. részvényesek, akik a közgyűlésen szíva" 
zati jogukat gyakorolni óhajtják, tartoznak az alap" 
szabályok 10. §-a értelmében jegyzék kapcsán a köz" 
gyűlés megtartását m gelöző 3 nappal az intézet pénz. 
aránál Suboticán, sombori főintézeténél a Bácsmegye 

Agrár Takarékpénztárnál, úgyszintén ómoravicai és 
bácsalmási fiókintézeteinél, Beogradban az Opsta Pri- 
vredna Banknál, Zagrebban a Hrvatska Eskomptna 
Banknál letétbe helyezni. A lelett részvényekről kiállí
tandó elismervények a közgyűlésen való megjelenésnél 
igazoló jegyül szolgálnak.

A z 1921. h arm in cad ik  üzletév m érlege.

VAGYON: Pénztárkész’et 10711837-82 Pénzintéze
teknél elhelyezve 20027903 56 Váltók: Személyi h; e 
lüek 19191460-71: Jelzálog lag biztosítottak 7141772 — 
K tvénykölcsönök: jelzálogkölcsönök 12324976-79. Köz
ségi kö.'csönök 322I149 44. Kezességi kölcsönök 9033-— 
Tisztviselők nyu, dij számlája 110S987-80. — Adósok. 
Értékpapír fedezettel 8G9016655 Jelzálog fedezettel 
21632003-80. Egyéb fedezet el 42523579-75. Subotica vá 
ros tartozása 934500-—. Értékpapírok: 1921. évi 7n 0 
a lami b.ruházasi kölcsön 3998808-76. Eg\éb értékpa
pírok 1760448'60. Földbirtok: sajat és bérgazdaságunk 
6829319-92. Ingatlan 770000-—. Átmenet: tételek 144132 53 
Összesen: 161340183-89.

TEHER: Részvénytőke 12000000-—. Tartaléktők*1 
1800000-—. Külön tartalék 2310000 —. Zálogl. biztosi* 
téki alap 1000000-—. Értékpapír árfolyam ingadozás 
330000—. Ingatlan értékcsökkenési alap 60000 — Tis t ' 
viselők és s nh'ák nyugdíj.ntéztézete 1108987-80. Be* 
tétek 82878483-32. Visszleszámitott váltók 1526890—- 
Hitelezők 38950963*60. Letétek 1595868*72. -  Enged
ményezett ’.ö'csönök: Jelzálogkölcsönök 11348582-34. 
Községi kölcsönök 321714s'94. Jelzálogkölcsönökből 
visszatartott összegek 646783-63. Fel nem vett osztalék 
194944-50. — Nyereség: ÁtI ozat. 1920. évről 123310-63 
Folyó évi nyereség 2259210-41. Összesen: 161340183 89

Ü zle te red m én y ek  szám lája .

KIADÁSOK. Kamatok: Betétek után 2063361 15. 
— Adók: Intézeti és tőkekamatadó 876812*23. Tisztifi
zetések, lakbérek, drágasági pótlék, tiszteletdijak és 
szolgák illetménye és ii leli költségek 2083726-51. 
Tiszta nyereség 2382521 04. Összesen 7406420 93.

BEVÉTELEK. Nyereség áthozat 1920. évről 123310 
K 63 f. Kamatok : Leszámítolt váltók, jelzálog, községi 
kölcsönök, folyószámlák, értékpapírok, előleg és egyéb 
kölcsönök után K 5503030-90. Ingatlan jövedelem K 
2 3262*50. Jutalékok, biztosítási és enyéb üzletek ered
ménye 1576816-90, összesen 7406420*93.

Subotica, 1921. évi december hó 31-én.
A z ig a z g a tó s ig

Megvizsgáltuk és helyesnek találtuk:
A  K ö zg a zd a sá g i B ank  R észv .-T árs. fe lu g y e lő b iz o tt sá g a

T av asz i ú jd o n sá g o k  
é rk e z te k  1
B orsalino  é s  H uckel- 

fé le  k a la p o k  d ú s  v á la szté k b a n , 
v a la m in t a n g o l sport fé r fi-  é s  fiu sap k ák .

W e is z  H e n r ik  S ub o tica
Jel a Sióévá ulica 5. — Dr. Váll ház.

g H O F H E R R - . S C H R A N T Z - , S H U T T -  
K L E W O R T H  C S É P L Ö G A R N IT U N Á K
; j é s  eg y éb  g a zd a sá g i gép ek  k iz á ró la g o s  képviselete*

SZIVÓGÁZMOTOKOK és BENZINMOTOROK

Olajtermékek közvetlen importálása, 
kenőolajak, hengerolajok, motorolajok, 
tovottezsir stb.legkedvezőbb naptáron

N y e rs o la j c is te rn á k b a n

!
 B E N Z IN  M IN D E N N E M Ű  M Ű S Z A K I Á R U K .

K E M É N Y  A R N O L D

m ezőgazdasági gép rak tá ra  V ei. K lk lnda .
T e le fo n  9 3 . — T e le fo n  9 3 .

1154Molczcr Károlg
utóda

Szenes Kálmán
vaskereskedés

Subotica.

Telefon 72.

K O C S IF É N Y E Z Ő
ÉS K Q C S IK Á R P fT O S
— .................-  „ , , g

H I N T Ó i W U N K Á R A  S

A Z O N N A L  F E L 

V É T E T I K

F a b rik a  kó la  S í. BakSe
B e o g r a d ,  R a t a r s k a  9 7 .

A  világon e lism erten  legjobb

„PRIMARIUS„
te n g e ly  véd jegyű  k é k  és sárga “

kocsikenőcsőt a

- „PRIMARIUSW
Első Subotica! Vegyészeti Ip a r

m űvek S ubotica g y á rt já k .

$  Telefon 885. — Sürgönyeim Primarins Subotica.

L egolcsóbb beszet-tési forrás k eresk ed ők n ek  és  
k efe k ö tö k n ek . J u g o sz lá v ia  e lső  és  legn agyobb

jjKEFEÁRUGYÁRAj
W E IS Z  J E f ’ Ö , S U B O T IC A

T o lsto jev a -u lica .
A jánl k efé t, m epzelőt, ec se te t, tap fert, seprőt és  
m inden e szakm ába v á g ó  k é sz  árut és  n y ersa n y a g o t, 
m in d e n féle  k e fe fá t  ó s m rnzelflnyelct a legn agyobb  
v á laszték b an , a leg o lcsó b b  árakon . K érjen árjogy- 
■ —— -  z é k e t és  m in ta k ü id em é n y t. .
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SzClŐagasdák 
^fígyadmébo J

Szö lóo tiashoz szűk- 

séges oltógum m ik  

nagyban kaphatók.

K erékpár

varrógép • 
műhelyemben ja v í
tások gyorsan és pon

tosan eszközöltetnek

STERN ADOLF SUBOTICA, JELASICS-UL. 5.
HEGEDŰ H U R O K

B É L IP A R  R . T .  S U B O T IC A
ajánljuk sa já t gyártm ányú legjobb minőségű kvint 
tiszta hegedű, cselló, bőgőhurjainkat, hegedüalkat- 
rószeket, vonó, láb, hurtartó, kolofon, tum burahar. 
Fehér patentbőr és átlátszó hártya parfőm üvegek 
lekötésére. Száraz és sózott marha és juhbelet. 
Olcsó árak, nagy választék. — Kérjen árajánlatot. 
Interurban telefon 229. 2287

Rézműves műhely !

G Ö M B Ö L Y Ű  É S  S Z Ö G L E T E S

D-O-B-O-Z-O-K
irk ák , n o tesz o k , m in d en féle  ü zleti-  
k ö n y v e k  é s  rasz terok  Ízléses k iv ite l-  
k ín , JUTÁNYOS ÁRBAN k é u ű ln e k

FISCHER ERNŐ
doboz- és  ü z le ti k ön yvek  gyárában  
K sra d fiéev a -u l. 26 . (S a já t h áz.) F e lv é 
te li iroda: P a éié ev a -u l. 9 . T elefon  62.

H a  húsvéti ünnepeit ke llem esen  2043
a k a rja  tö lten i, ag y

H A N G S Z E R E IT
M-A-C-H-N-I-T-Z S.

h a n g sze részn é l szere zze  b e, a v a g y  ja v ita ssa  

Iván A n tu n o v ic s  u. 1. R e ic h  pa lo ta  m ellett.

G ő z e r ő r e  b e r e n d e z e t t

m eszelő- és sepriinyélgyár

E lválla lok  minden e  szakm ába vágó mun
káka t a. m. pálinkafőzőüstöket, mosó- 
üstöket, szöllöperm etezők készítésé t, va 
lamint vö rösréz jav ításoka t és á ta lakítá
soka t jó tá llá s  mellett. 2351

Pénzes Aladár, Sombor
Sencanski p a t pfi.

H Ú S V É T I PARFÖMŐK
áa e g y é b  to a le ttc ik k e k  LEGOLCSÓBBAN

L a c k n  e r  D r o g é r iá b a n
Subotica a  H o te l N a tio n a lla l szemben.

A legújabb rendszerű horvót, német és magyar 
betűs eredeti amerikai

s r á g é p  k a p h a t ó
3C00.— dinárért jótállás mellett D e u ts c h  Iz id o r  
optikusnál Subotica, Alexandrova-ulica 5. — Min
dennemű irógépjavitások műhelyemben leggyor

sabban, jótállás mellett eszközöltetnek.

Szives fig ye lem be  vé te lre !
A  v a i ó d i  E r é n y i - f é l e

„ D ia n a 11 s ó s b o rs z e s z
képviseletét elnyervén, ezenfelül pedig a
D r. K el»4#  é s  M u r á n y i - f é l e

5í »»»srI
eladására is jogosítványt nyervén, felkérem az ér
deklődő szakkereskedőket, hogy ezen cikkek beszer
zése végett bizalommal hozzám fordulni szívesked
jenek, ké znek nyilatkozván árajánlataimat a  le g o l
csóbb  g y á r i árak  alapján/tV /ízvrfsrn posta /ord /l/fűV ű/ 

beküldeni.
Mint JOSKF V 0 S A H L 0  GYÁRI CZÉGNEK (Dasice* 
Csehszlovákia) v e z é r k é p v ise lő je  <72 SH S királyság 
területére, ajánlok továbbá töm ör- é s  elírom  gép -  
m őjahnt, töm ör és  chrom  kötő- é s  v a  ró szijj& kat 

é s  o s te rsz ijja k a t, ezen cikkekben is felajánlva a 
legolcsóbb árajánlataimat gyári árak alapján.

W E I N M A N N  M Ó R
fdrr. bej. ügynökségi és bizományi irodája Subotica, 

I. Strozmajcrova ul. 2 Í. — Telefon 660.

Sok pénzt takarít m eg ha férfiruh.il

Húsvétit István
kemefestő és vcgytisr.titógyárában tisztittatja vagy festeti

S om b or
kékfestő gyárától kéijcn m intát és ajánlatot. III

H ú s v é t i to já s o k
oyulacskák stb., valam int torták, 
kalácsok, dessertek és bonbonok 2 
a legjobb kivite lben készülnek “

ZEM ÁN YI A LB E R T c u k rá s zn á l
Subotica, Jelasiőcva ul. 8., a nagytemplom során.

A

Ö nálló  b ú to r- és épü let

azo n n ali belépésre fe lv é te tn e k  B eográdban

Zsivojin Rogozsarszki
a sz ta lo s  m ester .

MiloSa V elik og  ulica broj 7. —  2471

S z t a  r a m o r o v i c a i  t é g la g y á r  k is s e b b -n a g y o b b

ÉPÍTÉST I
j a v í t á s o k a t ,  á t a la k í t á s o k a t ,  b e to n  m u n k á k a t  e l 
v á l la l .  T e r v -  é s  k ö l t s é g v e t é s e k ,  l e s z á m o lá s o k a t  
g y o r s a n  v é g e z ,  g é p -  é s  f a l i t é g lá t  v a g o a o k in t  
j u t á n y o s á n  s z á l l í t  M OLNÁR S Á N D O R  é s  F A R K A S  

S z ta r a n io r o v ic a . Suboticán VI. kör, Stipe Cvica ul.

A já n l m eszelő- és sep rü n ye leke t a  le g 
olcsóbb á rk a n  n ag yban  és kicsinyben.

Tisztelettel értesít m a n. é. közönséget, hogy

m ű s ze ré s z  és  !
« m b h b e «&2B im a a B B a m /t t

v illa n y s ze re lő  -  m ű h e ly .
nyitottam. Elvállalok mind n e sz kmákba vá ó 
műnk lkat, u. m. R ö n tg e n  k é s z ü lé k ,  o r v o s i  
m ű s z e r e k ,  Írógép, varrógép, kerekpár, benzin
motorok és villamoscsengők szakszerű j vitását, 
va'amint szabadalmi kísérletek megmunkálását.
S A s g h m e s s z íe r  f im re  S u b o t ic a
Vili. kö ., 2eieznőka ulica 11. — Pál és Morvái 

f<kfi eskedőve! szemközti utca.

HÚSVÉTI PARFÜMÖK
nagyban és kicsiben legolcsóbban kaphatók

Kaics F t t t r  i H s r l t t i í i
Subotca, B. Rudics-u. 1819

Ezernyi ember a föld minden részén 25 ev óta 
használja a

F E L L E R -íé le  E LS A -FU 9D 8O T
m in t  K O S M E T IK Ü M O T

a fogak, íoghus, fejbőr ápolására, 
mint hozzátételt a mosdóvlzhez, 
mivelhogy a n tis e p tik iis , tisztitc, 
üdítő hatásával kedvező hefuly?.st 
gyakorol. Épen úgy ked’ élt, mint 

erős nagyon
jő lte v ő  b e tiftrz s a ié s
a végtagok és hát stb. számára. 
Sokkal erősebb és hathatósabb a 
sósborszes.-.rél, a legjobb ilynemű 
szer. Ezernyi elismerés. Csorna o- 
lás és portóval együtt MINDENKI 
SZÁMÁRA 3 duplaüveg, vagy 1
speciális ü v e g ...................72 K
V is z o n t e l a d ó k n a k :

12 duplaüveg, vagv 4 speciális üveg . . 300 K 
24 „ „ '  8 „ „ . . 570 K
36 „ „ 12 „ „ . . 800 K
BÉRMENTVE. Pénz előre való beküldésénél még 

természetbeli rabatt
Mint hozzácsomagolás: Elsa tyukszemtapasz 8 K 
és 7‘50 K, Elsa meníolvessző 16 K, E'sa hintőpor 
12 K, vakdi Elsa csukarnajolaj 80 K, Elsa szájvíz 
48 K. Elsa kölni-viz 60 K, E'sa Nadelholzszobs- 
parfüm 60 K, glvceün 16-tó 60 K, lysol-lysoform 
60 K, kínai tea 4 K, Elsa féregpor 20 K, egér és 

patkánvméreg 16 és 20 K.
FELLEII II. 3 EHÖ JBlihSS. SlIIBICA DOHJfi.

C en trá l 185. szá m  K rvatsfca . 6891

f%c3%a9rfiruh.il
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E fíiS rendíl éttHrsm . 
K é n y e lm e s  
t is z ta  szo bák . 
E isü rg ííd ii é tte rem .

BOÜVIER PEZSGŐK 
és BUTELIÁS BOROK
-A.n^^a^^a^yirwaaespw.jpaMBaBacFaiBBawRM

fcí nagybani raktára

’PH O V Á T Z  JÓZSEF
bor és szesznagykereskedése Velikibecskerek. 

Legkitűnőbb márka. K érjen árajánlatot.

E lad ó
egy 45 éve fennálló, jól bevezetett és dúsan fel
szerelt raktárral rendelkező te m e tk e z é s i  v á lla -  
I&.L A  cím megtudható a: „K u ltú ra" hirdetési 
irodában, Sombor, Paríska ul. 8. 2513

P erfckt,

MÉRLEGKÉPES KÖNYVELŐ-LEVELEZŐ,
magyar-námet-szerb nyelvism erettel, kitűnő kézírással. magyar- 
német gyorsíró, állását kópesíéfiéinck megfelelően változtatni 
óhajtja- Sxives megkereaésre, am elyet „Jó munkaerő" jeligére 
kiadóba kflldenl kér, részletes ájánlattal szívesen szolgál. 2513

OOa
S U  BOT IC A

Á r v e r é s i  hirdetm ény.
A Közgazdnsági Bank r.-t. pacséri fiókja 

közhírré teszi, hogy f. évi április hó 19-én szer
dán délelőtt 10 órakor dr. Miladinovics Radivoj 
kir. közjegyző közbenjőttével és irodájában 
nyilvános szóbeli árverésen eladatnak Meixner 
József volt ómorovieai lakos terhére és kárára 
nevezett különféle ékszerei és ezüstnemüi.

A  vevő köteles a megvett értéktárgyakat 
nyomban kifizetni és elszállítani. A  vételi illeték 
a vevőt terheli.

Az eladó az árverésre kerülő ékszerek és 
ezüstnemüekért semmi irányban nem vállal fele
lősséget.

racsér, 1922. ápr. 13. 2526

P ontos  és fig ye lm es  
k is zo lg á lá s . 
É tte rem b en  

m en ü ren d szer.

72 HP BENZINMOTOR,
locnm obil 2 h en g ert* , am erika i g y á r t
m án y , telj'esen  vasj" áró k e re k e k k e l, o ly a n  

m in t a z  u j, ELADÓ. Csak sz e m é ly e se n  tárgyaink. 

Papp főgépész, Slári Becsej
villanytclep.

Ó r á s s s t j é d ,

lóinunkás, magas fizetéssel azonnali belépísre 
keresteti*. Ajánlatok Schrirer Gáspár órás és ék- 
zerész Sombor címre küldendők. 2516

F ir tr í íS  K Á T  >dl bevezetett Üzlet el C IO U U  Novlsad egy k P  sk iiin
lakÜBa.l' gyűlteladó.Cin: ine»’tudh.itó .S c ílm o la n *  
liirdelfllrodójában NOVISAD, Futoí-ka ul 24. s í 
Telefon 2-76. Telefon 2-76

M o t o r s z e r e l ő ,
aki ;.z összes robbanómotorok ismeretével 
bír, azonnali alkalmazást keres. Vidékre 
motorúzem vezetést is vállal, göziép, ma
lom és gazdasági gépekb n j irtás. 30 eves, 
t eszel szt-rb, magyar, némer, olasz ny. Ivet,
Bee es felhívásra bemutatkozók. „Ál'andó
30“ jeligéié a kiadóba kér választ, o o o 2531

O lc s ó n  e la d ó
Majsai-knpunál 4 kapa szollő szép 
gyümölcsfákkal. Bieszáktelep 11.

villamossági vállalat
T e le fo n  250. Z W IR S C H IT Z  K Á R O L Y  S O M B O R  T e le fo n  250. 

V illa n y v ilá g ítá s, e rő á tv ite l, ö n á l ló  te le p e k  k é s z í t é s i .  V illa m o s é s  m ű szak i c ik k ek  n agyb an i e la d á sa .
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T E L E F O N  134.

MielÖtt szállodáíát> kávéházát, vendéglőjét, cukrászdáját berendezné «.
kér ên ára>ánlatot

4. E L É R E K  JÉGSZEKRÉNYÉ SrW®*- teleTELEFO N  134.

JÜGOV1CA-ULICA 2 0 . SZÁM 

K ész ítü n k  é s  a le g o lc s ó b b  áron szá llítu n k  k om plett szá llo d a , k ávéh áz, cu k rászd á i é s  étterm i b ere n d ez ése k e t, 
jé g s z e k r é n y e k e t , sü rk im érS k észü lék ek et, az a zok h oz  s z ü k s é g e s  a lk atrészek et, rézcsap ok at, k ü lö n b ö ző  le v e g ó -  
sz iv a tty u k a t, a u to g é n n e l h e g e sz te tt  lev eg ck a zá n o k a t é s  c in c sö v e k e t, gyárak  é s  m alm ok n ak  r é z ö n tv é n y e k e t.

N Ő I

Párisi összeköttetéseim ré
vén módomban van a leg
újabb modellek szerint úgy 
a n g o l,  m int f r a n c i a  női

t o a le t t e k e t
r s z a v a t o s sá g  m e lle tt  k ész íte n i.

divatszalon  G yásxruha 12 óra a la tt k észü l.

HITES KÁROLY E Í S i
Subotica, S icnhiovié-u. 14 . (K orom  szab ó m e lle tt)  |

s n u n  d . □ .
z a  uuoz i izuoz Z a g re b .

S ürgönyeim : „SA V A " Telefon: 2429, 77 és  10 szám . 

F iók ü zle tek  í P o2ega, Sár aj ovo, Som bor, S ubotica , 
V a r a ié in , T riesz t, W ien.

K ir e n d e ltsé g e k : B jelovar , K u'a, N ov isad , Vréac,

Vesz és elad mindennemű gabonát, lisztet, hüvelyes 
veteményeket és gyarmatárut nagyban.

A vrbovskol gyufagyár és a Narodna malom és 
Agrár ipari r. t.-hoz tartozó malmok vezérképviselője 

egész SH S állam területére. 203

jS A V A  O P C E O S IG L IR A V A J U C E  
KO&ilCKQ D 5 W S T W 0  Z A G R E B

I a l ig a z g a t ó s á g a  a  V o jv o d in a  r é s z é r e :

V O J V O D IN A I L E S Z Á M ÍT O L Ó - 
S A K K  R .-T . S U B O T IC A .

| Értesítjük t. ügyfeleinket, a G EN ER ÁLI 
! főügynökségét és az összes itten i ügyle 
jte it  átvettük és a mai naptól kezdve uj 
1 helyiségünkben, a VOJVODINAI LESZÁ 
| M ITO LÓ BAN KN ÁL. dolgozunk. — Inté- 
Izetünk tisztán hazai vállalatok és pedig: 
5 P R V A  H R V A T S K A  ÍT E D IO N IC A  ZAGREB  
1 H R V A T S K A  ES K O M P TN A  B A N K A  ZAGREB  
ÍS R P S K A  B A N K A  ZÁGRÁB
I ADRIA BANK BEOGRÁD

ORSZÁGOS BANK IíEOGRAD
I támogatásával az Assicuracion Gennralival 
| egyetértésben létesült és azt a célt szol- 
I  gólja, hogy a Generáli Jugosláviaban 
|fönn á lló  üzletkörét átvegye és ugyanoly 

elismerten tisztességes és reális alapon 
továbbfolytassa, m int az anyaintézet. Az 
alapítók jó hirneve egymagában elegendő 
biztosítékul szolgálhat t. ügyfeleinknek 
arra, hogy érdekeik az uj alakulás folytán 
épp oly hathatós védelemben fognak 
részesülni, m int eddig. Kérjük tehát t. volt 
és biztosítást kötni óhajtó ügyfeleinket, 

3 hogy bennünket bizalm ukkal megtisztelni 
| szíveskedjenek. — M inden felvilágosítást 
j  készséggel megadunk. — Teljes tisztelettel 
3 „ S A V A "  Á L T . B IZ T O S ÍT Ó  V O JV O D IN A I 
3 ALIGAZGATOSÁGA, a VOJVODINAI LE-

SZA JH TO LÓ B A N K  R .-T . S U B O TIC A .

k-jmsí'.^ ibbsb

DIONldARíKO DRUÍT.VO
U ZA C .R E B U

P R E R A D O V ltE V A  2

13 FINOMÍTOTT fehér

PETROLEOM
B E N Z I N *
MINDEN FOKOZATBAN 

A A T  <NYER5>

CiÉP És
C IL IN D E R  
O L A J O K  

-A U T Ó  O L A J- 
TOVOTTE ZSIRADÉK

LEG O LC SÓ B B  N A P I 
Á R A K  M E L L E T T  

R A K T Á R O N

súfiGóNYciM-ASTRA ZAGREB
INTJELEFOM! 2 3  " 8 8

. ÚZUiMvnseqpRERAOOVláVAZ

804

Bazárosok l
K ereskedők  l

V ásári árusok
Mindennemű bazárárut, legújabb gyermekjátékokat, 
gummilabdákat, olvasókat és az összes rövidárucikke- 
ket nagy választékban legolcsóbb árakon beszerezhetik 

K O H N  SIM O N  czégnél 
Subotica, Pa&iteva utica 4. sz. (Edény piacz.) 
FONTOS I Minden bazáros közölje velem elmét.

Husvéti
n a g y  v á s á r !
K a p h a tó k : levé lp ap írok  d íszes  
k iv ite lű  dobozokban. E m lék 
k ö n y v e k  és lcvelcző lap a lb inn ok , 
továbbá képes, m esés  é s  ifjú 
sá g i elb eszé lések  és  a z  összes  
kül- é s  b elfö ld i, szépirodalm i

könyvek
valam int m indennem ű a 'ánd ék -  

tárgyak  n a g y  v á la sz té k a

A . M a m u z s ic 3
könyv  és papirárubázában  
Subotica 2059 V árosház

B irtok  eladás!
Surján határában kb 270 
holdas szabad birtok, am elynek  
k ö ze l a fe le  szántó-, a 
többi kaszáló és legelő, olcsón 
eladó. Bővebb fe lvilágo
sítást a d  dr. P odvinecz Izsó vc- 
lik i-beckerek i ügyvéd. 5532

lisz te k e t, k orpát, te n g e r it , zab ot, árpát, 
b abot, k ö le sk á sá t, m ák ot. —  G arantált 
tisz ta  cs ira k ép es h ere , lucerna , va lód i

_ n ém e to rsz á g i takarm ányrép a-m agok at,
g m u h art, b ü k k ö n y t, fű m a g o t. T elet. 477.
s  T ovábbá A d án  t  F őtéren  lev ő  házam

n a g y  r a k tá r ép ü le t te l eg y ü tt  eladó.

G O IT E N  J Ó Z S E F
l isz t- é s  te rm é n y k er esk ed ő  S ubotica , Jelasié uL 9 .

ÍH A J Ó S  L A J O S j
V ILLA M O S S ZE R E LÉ S I A N Y A 
GOK ÉS K ÉSZÜ LÉK EK  G YÁ RA  
ÉS R A K TÁ R A  N O V i-S A D O N ,
R E G EN TA  ALEXANDRA-ULICA 47. SZ. 
SÜRGÖNYCIm : „RELA1S" N OVI-SAD. 
TELEFON 48. — TELEFON 48.

V E Z É R K É P V IS E L E T E K :
Dr. Siegfried Guggenheimer Nürnberg, 
mérőműszerek és tachométerek gyára, 
Hajós ésSzóntó elektromosgyár rt Buda
pest villamosszerelési anyagok és 
készülékek gyára, Kock & Sterzel 
Drezden transformátorok gyára,
Franz Kostorz Gommern szén 

és fémkefék gyára, Körting 
& Mathiesen Leipzig for
gó és váltódramuáram- 
mérők gyára,dr. Max 
Levy Berlin dinamó, 
motor és ventilátor- 
gyár, Schott & Ge- 
nossen Jena, „S tia" 
árammérők gyára. 434o |

R A K T Á R R Ó L  S Z Á L L ÍT :
mindenféle szerelési anyagokat és készü
lékeket, izzólámpákat, csupasz és szigetelt 
vezetékeket, szigetelő csöveket, valamint 
tartozékait, porcellán árukat, dynamokat, f 
motorokat, műszereket, számlálókat, ma
gasfeszültségű készülékeket, végül az [

összes gyengeáramú cikkeket. 
Árajánlattal ősm intával készséggel szolgál.
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G y a k o r lo t t
w n i t i f t

r o a ío n t s z e r e iö k

azo n n a li fe lv é te lre  ke
restetnek.

V E L IK IS E Í K E R E K I  
r-A LO M É P ITŐ  R. T .

Eladó
egy eredeti „45 K. 1“ 

jeli) nagy
Singer-gép
szíj]- és zsdkvarrás 
céljára, egy AEG 50 
amp. 110 v. dinamó, 
továbbá egy 500 cm. , 
60 mm transmtoió, 8 j 
drb. Si flers csapág}',
1 db. 138 cm. áimiretü 
60 mm lukfuráfa szíj- 
kerék és egy teljesen 
uj 3. Jindricb-f éle da
ráló. Pallók malom.

Zikmund és Tsa

B őr és  c ip é s z k e llé k e k

S za b . daráldm alm ok fü g g ő le g e se n  d o lg o z ó  k ö v e k k e l, e re d e ti francia  
La F e r ié  é s  budai sp e c iá l  m alom kövek , m a lo m b eren d ezés i g ép ek , 
sz e r sz á m o k , s z e r sz á m g é p e k ,G a r v e n s -sz iv a tty a k  é s  m ér leg ek , e m e lő 
k é sz ü lé k e k , v íz - é s  g ő z s z e r e lv é n y e k , fiz e m sz ü k ség le ti é s  e g y é b  mű

sza k : c ik k ek , m alm ok é s  gyárak  r é s z é r e .

K ann és H e lle r
' k é p v ise le té n e k  o sz tá ly a

N ovisad,

F u ta k i-u ica  130.

’.<Tr- * *ncp,lUB.

•“  sorttal

D IA f i lA L T
Pékek figyelem I „DlAMALT. 
a H autrr A Szobofka gyárból 
Wien-Staritlau, békebeli minő
ségben, újra kapható a vesér- 
képviseletnél Jugoslavla arámira

E taáD raec.Z aoríli
Lerakat SfroMnajerrrva ni. 10

S tab il g ő z g ép ,
4 HP némi hiánynyal, ka
zán nélkül, ára 3000 di
nír, eladó. P p p  fó gé
pész villamost dep Stóri 
Beőej. 2018

KAPTAFÁK
ÉS  SZER S ZÁ M O K , ?

BÖ RK ŰLÖN LEG ESSÉG EK

ELSŐ R EN D Ű  N A G Y  R A K T Á R A

R o th a u s e r és R o ssn fe ltí
cégnél SUBOTICA, Zrinjski trg 2.

EliktriMtorik. öinaBióií,
v illa m o s  a sz ta li  é s  k ézi fú ró g é p e k , főző 
ed én y e it, v en tillá to r o k  etb . az ö sszes  
m ű sza k i c ik k e k , sze rszá m o k , b e n z in 
m otorok s tb . Ingj u tá n  yosab ban  aze- 
———  reihetŐ k  bo ■■

k r a d s z  m í k l ó s , n o v is a d
m ű szak : iroda és  k ere sk e d é sb e n . : F u tak i-u . Yí. 

ZTY BoiJnAh elektromotor A  c« dt-Mmók wtô vételre kerestetnek. kSe

D e re g ly éb e  való

BEKZÍROTOR
6 lóerős négyütemű 
bOOO dinárért eladó.

P A P P  F Ö G É P É S Z
‘villanytelep Stari Bt érj.

11

Xarcefced&k, vendéglősük 
és fitnteaák figyelmébe 

FlsörendQ
111

m in den  m e n n y iség b en  kan- 
h ató  a  K em é n y -fé le  ec e t é s  

k c u z e r v g y ir b a n .
Paprika 6 literes Q végben kő rli'- 
beiül V) drb 40 Dinár. KOleoOn 

edény. Házhoz szállítás. 
T o k io n  634,

r a k t á r

balni szövetekben, 
~  plüss ikbcp, Kinquc- 
3  telcben, matrac- és 
in n ’ Yózív -  grcífíikban, 

afriqu -, lószörökben,
butorrugókban, 

ju ta-1 'ászunkban,

^ÉBE!uj
X

Legolcsóbb bevásárlási 
forrás c szakmában!

Subotica, Alcksandra-u.

11. s z á m .

Pontos és lelkiismeretes 
szak kiszolgálás.

Jav ítá s o k ,
precízen,

gyorsan,
olcsón

k é s z ü ’nek.

■xroaoooooc vooorooGOÍM

félvásznakban, 
szögekben és külön

féle kárpitos- 
kellékekben.

Legolcsóbb árak mellett: 
J. QMERXQ i ÜRÜG 
Zágráb, Petriniska ul. 3. 
ot cd varban. Tel. 21-83. nqo

B ö n m  n i r í J '
futy Ivnalcnx-.-:. ni. hon ; i  •-*.-» kí<‘- v’U-1. ?0 darál* ithvadvel, 10 l 'lL̂ '-aa, -.-i.'«.nr,, al. ú;i»-jk5p U:$a«, eh-' . Ám JWÖ® ».
P A P P  F Ő  3  É P E S Z Ű  , 

villany I SL B e t áonli... - ~ .. ’ i

’ S fl legjob b  aroáp o ló  *z e r 8

.<■' K O R O N A - «**> “ 
; ^GYÓGYSZERTÁR J

8UBOTIO A, VÁROSHÁZA. 5101 
oooocooo ixxfcxxKjis>300000000 oooouom

óentán a Bácsuicgyci Napló 

részére felvesz

h ird e té s e k e t
Molnár Sz. Vince elárusító

v i s z i  n

-e 'v V
J5f Q̂ < 3

G Y Á R T M Á N Y A IN K A T  
K IZÁ R Ó LA G

NAGYBAN Á R U S ÍTJU K .

’K. I
 (kellékek) és szerszámok, 
órák és amerikai dublé-

áruk csak nagyban, IftiM :
II
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B o ry  B é la  sz iva ttyu g yú rtó  g é p laka tos  
Suboticu, I. Stosova-ul. 7. Telefon 340. szám.

Gyári saját rendszerű ipari, gaz
dasági, háztartási, városi, köz
ségi kutszivattyukat erő és kézi 
meghajlással. Szerelek vízvezeték- 
tápláló motoros r/ivattyukal kü
lönböző nagyságban. Kizd'óla? 
saját gyártmányú villamos mo
torokkal fél lóerőtől feljebb, ké
szítek víztartályokat, kőrflirész- 
állványokat golyós csapágyban, 
mindennemű géplakatos munkát, 
gépalkatrészeket, gőzhengetfuiú- 
sokat, tolattyu, tUkőrgvalulátt, 
uj gyűrűket. Villamctmoio'ük, 
dynamok javítását, átalakításai 
stb. Motorok, szivattyúk és alkat
részek állandóan raktáron. 

Jav ítások  jó tá l lá s s a l I !

Kizárólag sajtit gyártmányok ! 1062 3

Egész é jje l és nappal ny itva  van. tn
X5

« T Saját magának s

OS
©a© és z se b é n e k  te sz  e lle n sé g e , ha nem crM)

Jg
a Landovics-féle

et

X

te (volt Bácskai »on
•3 v e n d é g lő jé b e n  é tk e z ik  v a g y 3

O
§ a b b o n á lta t. 2»

1
Naponta változatos étrend, legszoti-

es
ti

 6 dabb árak, figyelm es és pontos 
kiszolgálás. 2290

F

K itű n ő  k irá ly h a lm i borok kap h ató k . 7

' ' t n a g

m é l á n á l  3^
d? T e le fo n  6S1. 8 * a n d a r - o l 'c

? Zsák!
s
i

Ponyva! :HH HU
Zsineg! •*

BAL SMhGYEI NAPLÓ

előbb

Rőmerbad
Slavonija.

a Zidanimost— Maribori vasútvonalon 
idény május 1-töl. október 1-ig 
Kiima : subatpin, szelektől mentes

Séták : a 100 hold nagyságú parkban és 
a gyönyörű környéken.

Fürdők : lemperutura 37*8 C., radioaktív 
nagy szénsav mennyiségek. 

Indikációk : Reumatizmusz, Neuralgija, 
női- is idegbetegségek, vérszegénység,

krónikus gyuladások. 2446

E g é s z s é g e s

Á L L A M I  G Y Ó G Y F Ü R D Ő
T o p u c e D O B R N A  C e lje  m e lle tt

T erm észe te s  37° C-n szén tarta lm u  hőfü rd ők . Rend
kívüli sikerek ideg- és sziv-baioknál, vese- és hólyag 
betegségeknél és reumánál. L egrégibb n ő i g y ó g y 
fürdő. Ü d ü lőh ely  lábad ozók  zzám ára. Természetbeli 
vas-forrás, hegyi kiima, fenyő-erdők, gyönyörű park. 
E L Ő 1 D É N Y  áp rilis  15 -tS l, ju n in s  15-ig .

Ezen idő alatt az Összes árak 2&ltt-al mérsékeltek' 
Állami tisztviselőknek, tiszteknek és minden vattás pap
jainak és azok hozzátartozóinak jun. 15-ig 5O°/o enged
mény. Prospektusok a gyógyfürdő igazgatóságánál.

17. oldal

h ír la p te r je s z tő  és h ird e tö v á lla la t  
U E O G R A D , K ra lja  M ila n a  ul. 44. 

F olyószám la  a Prágai h ite lban k  beográdi fiók ján á l. 
Telefonszám 22??. Postafiók  17b. sz.

Az összes beográd i lapok képviselői.

Az összes bánáti, bácskai, ószerbiai és
horvá tlnpok  képviselői Ö sszekö tte tés

n n ev eseb b  külföldi sajtóvállalatokkal

i A  „B á c s m e g y e i N a p ló "
b e o g r á d i  t ö m e g ű  i z o t t j a i ,

V óllalnnk m indennem ű  hirdetések

közlését ered e ti k iad ó h iva ta li árakon.

C soporth irde tésekné l m é g  ebből is

e ngedm ény  Szem pontja ink  a h irdetők

érdeke és ezért a ján lunk  m egfelelő

pub lic itással rendelkező  lapot, m eg

tételei helyen  m egjelenő t és  m egfelelő 

— — irányú  lapot. — —

K érjen  ré s z le te s  á ra já n la to t I

Z s in eg , zsák , kötél, 
ken der és len á ru it

csak

B E C K  és T Á R S Á N Á L
szerezze  be: T ru m b ió ev a  ul.

T e l e t . : 4 1 2 .  S ü r g ö n y e im  : B e c k d r u g .

I
S C M 1 F F  Á B R A H Á M
zsák, ponyva- és zsineg nagykereskedő és kölcsönző 

intézet
N O V I 3 A D ,  F U T A K I -U T C Z A  2 6 .

Telefon. 403. Fiókok': Beograd— Bécs—Budapest.

Uj és használt jutazsákok minden méretben. - Szalmazsákok 
nagyban- Len- és kenderzsáknk. — U|- és használt vízmentes 
ponyvák vagRon, kocsi- és cséplőgéphez. Ponyvaszövetek. Juta 
hessianok. Kender- és leni oltalak. Kenderzsinegek, minden 
vastagságban. Cérnák. Kéve- és szölökötüzök. Malom- és kár
pitos hevederek Lópokróc- és takarók. Vízmentes munkásöltö- 
nyök és köpenyesek. Hálók- és halászati cikkek. Köt Iáink 
minden minőségben. Papirzsinegck. Kérjen árajánlatot. 7651

(Etamin)

opálok, bafisztok stb.

feh ér,
í s z ín e s ,

sim a és
h ím ze tt

va lam in t s l in o s z a l la c o k ,  h ím zett női 
t e  n!r n e ~ n i i e s t b .  e ls ő r e n d ű  n r n ő s é - -  
b en , le T a la c s o n v a b b  napi árak  m elle tt .

S v á jc i Im p o rth á z , E. KOnzli
ZAGREB, llica 25. (Souterrain Kreditna Banka).

S Z O L G A L A T I

M H E R B E K !

S Z Á M !:S

fl PHfl r  ÚK
S Z A B Ó  F E R E M C
SZÍJGYÁRTÓ- ÉS NYERGESNÉL iliBOTICÁN

SÜBOTICAI ÖNSEGÉLYZŐ SZÖVETKEZET
Kralj Alekstndrova ulica 0.

XV I. évfársulatára
a heti befizetések megkezdődtek. Jegyzé ek 1 D.-tól 
kezdve korlátlan összegig naponta eszközöllietők.
Á L LA N D Ó  JELLEGŰ TA K A R É K B E T É T E K R E  

tt’/o-ot 
. 70/0-Ot 
. 8%-ot fizet.

A  TÖ K E K A M A T A D Ó T  A Z  IN T É Z E T  V IS E L I.

10.000 dinárig . . 
10—25.000 dinárig 
25.000 dináron feiül

legjobb és legm odernebb az e red e ti

VIKTÓRIA „MUNDLOS"
VA R R Ó G ÉP EK . V e zérkép vise le t Szerb ia , 
B á n á t ,  B á c s k a  és S z e r é m m e g y é r e :

I. K. PANIC I
k ereskede lm i és  ü g y n ö k ség i vá lla la ta  
BF.OGRAD, K njeg. L jubica broj 9.

íijxsiíítaaiűh!iú‘ó ^ á :
C‘.;;.rS53»föJSa»{xí:^

A. rTínirik gép’ cylind- aut°.j  e.s rw gyapjú, nyers stb.

X- Tovntt-kencícsnkyör
f f  B e n z in  autóhoz, motorhoz

‘u K o cs iken ő cs  "”s6afel‘e,e’ 
P e rm e te z ő k  ™ - k

£  O x i g é n  heggesz léshez

,3) v a lam in t a z  ö s s z e s  m ű sza k i,
10 v illa n y -, g á z -  é s  v íz v e z e té k i  c ik 

k e k  ju tá n y o sá n  k ap h atók  :

« [ « [ ! !  M L Í M

S u b o tica , R a ich l p a lo ta
395 T E L E F O N  2 9 .
fflűazaki szakm ában  já r ta s , k om oly  m unkaerőt, ki 

utazói teen dők et is  ré g e* , a o n n a l  fe lv e sze k .
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A B S E N T U E V lC  é« F IX M A N N  h r la p íe r j e s r t ő  é a h ir d o té s i  v á lla la t  B e o g r a d .K r a lj a  M iluna 4 4  T e le lő n  2 2 - 2 2 .  P o s ta f ió k  1 7 6 , 
F E N T A R T O T T  R O V A T A :

A z  o r sz á g  legn agyob b női k on fek ció , feh érn em ű  é s  k ötö tt-szövött áru  
R A K T Á R A .

Gjnra Janosetfíc Beograd
K n ez M ihajlova ul. 4 4 .  — F ióküzlet: P A N Ő E V O .

A J Á N L J A  rendk ivö l nagy mennyiségű, legm odernebb k iv ite lű  női kon fekc ió  á ru it, n. m.

TAVASZI SZÖVETKOSZTUMÖKET minden színben a legolcsóbbtól a legfinomabb kivitelig 
TAVASZI KABÁTOKAT. szövetből _  __

im pregnált gabardinból __ __
impregnált selyemből külőmböző színben 
impregnált gummiből _

K É SZ R U H Á K A T  i szövetből __ __ .... __
sely em , c ré p  de  c h in , c ré p  g e o rg e tte  —  .. .  „
sdyem serzsből . . .  — __ —
szövetserzsből —
m a rq u iz e ttb ő l ..... __
hím zett vászonbó l színét —

ALJAK t 

BLÚZOKc

fé lde linből és kartonból
színes ripszből _ _
szövetből _
krém vagy pepita selyemből 
marquisettből
crép de chin
fehér japán selyem 
krepon
selyem ripszből, egyszínű 
tarka
nyersselyemből, hosszuszálu 

„  rovidszálu

H ÍM Z E T T -K A B Á T K Á K  :

A L S Ó S ZO K N Y Á K ,
LEÁNYRUHÁCSKÁK,
MATROZRUHÁCSKÁK

serzsböl _ _ _ _
selyemserzsbői _ _ _ _ _
selyemből _ _ _ __ _ _ _
vékony gyap júbó l, minden színben

1. az. __ __ _ _
2. .  _  _  _

klottból __ ... _ __ _ _ _
minden nagyságban és minden színben _ __ _ _

„ „ sötétkék .
selyem  é s  markizett.leáDyruhácslidk, gyermek-gummigalléroli

480 -3400 dinár 
350-2950  
675— 1750 »
675— 1750 
340 -540  
360 7200 .
390—2950 

1100 2 0 0
290 -8 5 0  
1 5 0 - 780

180 
1 2 0 - 250

190 
50 -  380 

190-195 
3 0 -3 2 0

230 -5 5 0  „
120

3 6 -1 2 0
8 5 -9 5

150 „
270 „
120 

285— 450
150

490-1200

250
275

95
50

Uj divat é s  k ézm iiáru osztá ly , K n ez  M ibajlova 5 . (B raca  R a d o je v ic  m e lle tt)

N ői fe h é r n e m ű  nagy választékban, legfinomabb és közép minőségben, g a rn itú rá k  2, 3 és 4 darabból, b a tisz t , c é r n a  én  
s e ly e m ,  külön naopali és háló ing. Cémavászon ingek valódi RUMBURGI vászonból, le q m o d e rn e b b  K ézze l v a r ro t t  nő i 
fe h é r n e m ű . — Á g y n e m ű , te lje 3  ke len gyeké sz ', el eb. — G ye rm  e k in g e k  minden nagyságban. — F é r f i  fehé rnem ű nagy 
választékban, minden minőségben, g a llé ro k , k é z e lő k , valamint kész- és magánkőtő n ya kke n d ő k , se lyem , c é rn a  és m uszlin  
harisnyák nagy választékban. S e ly e m - és c é rn a k e z ty ü k  minden minőségben rendkívül nagy válesztékban, nagyban- és ki
csinyben. — N ap- és e s ő e rn yő k , m id e re ’r, sap kák , zseb kendő k , m a n ik ű rk é s z le te k , m ű v irá g  é s  selyem s? á llá s o k  
minden szélességben, h ím zések , m in t k , valódi szlovéniai kézimunka, nagy mennyiségben. V a ló d i ango l s z ö v e te k  férfiruhának 
és tavaszi kabátoknak. M a ra d é k o k  hihetetlenül olcsó áron, 95, 98, 125 és 160 cm. hosszban és 140/150 cm. szélességben. — 
V a ló d i a n go l „H O M E S R IN U s z ö v e te k  méterenkint 98 és 160 dinár árban. S e lye m , C rép  de ch in , c ré p  g e o r g e t t e  
minden színben. M a rq u is e tte  és O rg a n d y  minden színben. F inom  ango l z e f ir  ingblúzoknak. F é r i e ső kö p e n ye k  és sa p ká k  

gum m iból és impregnált szövetből, rendkivül finom minőségben 240—2000 dinár.

G yő ző d jék  m eg s z e m é ly e s e n , hogy  üzletem b en  találja a legjob b  árut a leg n a g y o b b  v á la sz ték b a n  
é s  le g o lc só b b  áron.

Raktáron tartok legfinomabb, középminőségü és olcsó árut is. Áruimat már korábban szereztem be s azokat a pénzpiac mai 
helyzetére való tekintet nélkül hozom forgalomba, úgy, hogy a ná lam  v á s á ro lt  á r u  szép, fin o m , o lcsó  és  e le g á n s .

K ü lön ösen  fe  hívom  a v á sá r ló  k ö z ö n sé g  figyelm ét a k ö v e tk e z ő  r ek 
lám cik k ek re, rendkivü l o>csó női a ljakra, kosztü m ök re é s  ruhákra,
valamint s e ly e iu n y a W 'e n d u  re  13, 15 és 2 0  dináros áron, fé r f i p u h j  g a l lé r o k r a  á 2'50 D. és női s e ly e m k e z ty i ik r c  á 18 D-

V id ék i szé tk ü  d é s  utánvét m ellett. N em  m eg fe le lő t k ic seré lem .
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l á m p á i  k é r j e n  m i n d e n ü t t

Kapható  
s s a s r a i  

az ö s s z e s

v illa n y szere lé s i

üzletekben

é s

v illan ytelep ek en

„ C R Ö A T I A ” b izto sitó in tézetZ a g reb  |
tertiwistlel felső Ufóin Mlefc aiigaini Jls8 Komát ialiW msátfeií
E lv á lla l b iz to s ítá s o k a t tű z - , b e tö ré s - , s z á l-
-------------  litm án y  é s  jé g k á r  e s e té n , -------------
v a la m in t é le t -  é s  b a le s e tb iz to s ítá s o k a t is.
Mértékeit díjszabás! — Kármegtéritések röviden és kedvezően ictéztetnek.
A „CROATIA" életbiztosítási kötvényei tisztek házasságánál óvadékul szolgálnak

H e ly i ké p v is e lő k  m a g a s  ju ta lé k k a l k e re s te tn e k .

1
KÖZISM ERT SZ Ó !

PONTOS BÚTORGYÁRAKNAK. BÚTORKERESKEDŐKNEK ÉS

ASZTALOSMESTEREKNEK

Ing. Kopisfca-Dubsky i Krstié
ÚJONNAN ALAPÍTOTT

TÜKÖRGYÁRA és ÜVEGCSISZOLÓJA
D esa tic in a  ul. 39. OSLJEK I., D e sa tic in a  ul. 39. 

T E L E F O N  IN T .:  4 0 3 .

Elsőrendű tükrök minden nagyságban, alakban és vastag
ságban. Ü v e g b e té te k  mindennemű fémfoglalatban. Ü veg- 
fo rm á lá s  minden alakban, nagyságban és vastagságban 
M in d en n e m ű  tU körjav itás. Állandó nagy raktér vám - 
tükrö kben  (ZollspiegeL) — Legolcsóbb napi árak. Gyors- 
és szolid kiszolgálás. — K é rje n  á ra já n la to t. 244i

1  F l K T l V  anS o1 minőségű 
• • L J  jlLJLS l  terpentinem cipőkrém

2 .  P R E T T Y  dobozos v i -a s z k r é m

3 .  P R I T T Y  ü v e g e s  o i a s z k r é m

Első jugoszláviai Vegyészeti Gyár 
Novisad a is ö  ju g o s iav  v e g y ip a r r . - í .  g y á ra  S ubo- 

tic á n , a já ttija  a t is z te lt  g a z d a k ö zö n s é g 
n e k  I. rendű m ű trá g y a  g y á rtm á n y a it s s z í
v e s e n  szo lg á i k ö zv e tle n  fe lv ilá g o s ítá s s a l

z

5
<

t.á S a o b ra é a M e  (  

-Zágráb .

K é p v is e li!  DÖ M ÖTÖ R ZSIG M O ND m érnök  

SU B O TIC A , S trosm ajerova utica 8. szám. 
TELEFON S-7S.__________—__________ TELEFON S-79.

S Z Á L L ÍT :  m indennem ű vasúti an y ag o t a  
szabványos és keskenynyom távu vasutak

é p íté s é h e z  és fe n n ta r tá s á h o z .  
Á l la n d ó  r a k t á r  Z a g r a b b e n .

f f
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„ J U T A ”
S p o le c o o s t  S . R  O. 
P r a h a  M a ria n sk a  
3 9 .  P o s ta ito k  1 4 0

Juta fon ó  és  szövőgyára  k özponti é s  e la d á si iro d á ja : 
Arm nn, E ib el, Jarom cr, K őn ig in h af, A berhohen , 
—  Élbe, T rautenau , Troppan, S ilb er ta l. O lm iitx. —

Juta
fonalak

ju ta  n ö v e le k ,(c s o m a g o ló  vászon , ju taxaák ok , aaalm a- 
zsA kok és  eg y é b  ju ta  áru n agyban  v a ló  e la d á sa ). 
J u g o sz lá v ia  v ez ér k é p v ise le t L iebm annáiéin  Z agreb , 
oooo D jure V e zeliéa  p rilaz 927. 2364

NEMET B E V IT E L I FORGALOM.
B r ő d e r  i F e n y ő  P a s s a u i  sajá t fiókunk felállítása által 
m ó d u n k b an  áll w aggon  és d a ra b á ru  kü ldem ényeket

N ém eto rszá g b ó l — J u g o sz lá v iá b a
szá llításra  a le g e lő n y ö se b b  fe lté te lek  m e lle tt átvenni. 
H e ten k én t d irekt gyü jtö fo rga lom  P A S S A Ü  N O V I S A D  

F e lv ilá g o s ítá ssa l központunk

B R Ő D E R  i F E N Y Ő ,  N O V IS A D
szállttó  ezég  szo lgál, Z eljezniöka ul. 2 0 . T elefon  2Q2. 2279

BBMBBBfiBHSEHBS®S2SH8S9EÊ >S!<'551IBBíJ6SSWSB8BBM5íS5Wf?'''aíf?W? ÍWQ| WTO2THHÖEJ 
wiwniiiun iii iwp'ym

C s c h o s z l o v á k  é s  o l a s z  e r e d e t ű  ö n ö d é n  fa j ta

m n r w F A K T U R A  Aruk
M IM  W M F W M I4 M IIU  M4UO^ ^ i a S a i i t j m i M M l M I 0llia « g l8 IM  — —

n a g y  r a k t á r a .  L e g o l c s ó b b  á r a k . N a g y b a n  a lá b b i  
c é g n é l :

F IS C H E R  i P O L L A K ,  Z A G t f E B
I iic a  8 . A i  u d v a r b a n .

T isz te le tte l é rtes ítjük  o n a g yé rd em ű  közönséget, 
h og y  eredeti

dupla m a lá ta  sö rü n k
a nagy  keresle t fo ly tán  k ifogyott. M á j u s  1 -é n  

egy k irá ly sá g u n k b an  m ég  elő nem  állított e lső rangú

PORTERSÖRREL
jö vünk  a p iacra , m ely a le g k é n y ese b b  igényeket 
lesz h iva tva  k ie légíteni. E zen  sör va lam in t e lső rendű

v i l á g o s  s ö r ü n k
o kővetkező  főelám sitnk iv 'l kophatok  :

S u b c t ic a
P é i c s és t á r s a i

N o v isa d
F  r  i g  y e s y B é l a

S o m b o r
M a r s c h a n  I l l é s

S e n ta
B e r g  e 1 L e ó

V e i .  K ik in d a
N a d u c s i n  S z a v a

Z s o m b o l y a
P e i f  J á n o s

V rsa c
A  d I e r V i l m o s  és F i a i  

Kiváló tiszteletiét:
D u n g y e r & z k y  L á z á r  s ö r g y á r a .  V e t .  B e  e k e  r e  k


